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ಮುನ್ನುಡಿ 

ಈ ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 80 ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು ಈ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈಗ 
ಹೊರಬಿದ್ದಿರುವ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಶೆ ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ದ್ವಿಗುಣವೊ ತ್ರಿಗುಣವೊ ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ 
ಅವುಗಳ ಗುಣವನ್ನೂ ಅವು ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ವೇಗವನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈ ಮಾಲೆಯ. ಉಪಯುಕ್ತತೆ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯತೆ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಸ್ತಿಕೆಯೂ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಸಾರಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ದಿನೇದಿನೇ ಈ ಮಾಲೆಯ ಬಗೆಗೆ ಜನರ 
ವಿಶ್ವಾಸಾದರಗಳು ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಿವೆ. " ಈ ತಿಂಗಳು ಏನಾದರೂ ಹೊಸ 
ಪುಸ್ತಿಕೆ ಬಂದಿದೆಯೇ? ಮುಗಿದುಹೋಗಿರುವ ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು 
ಅಚ್ಚಾಗಿವೆಯೇ?" ಎಂದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಜನ ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ; ನಾಡಿನ ಪ್ರಗತಿಯ ಒಂದು 
ಚಿಹ್ನೆ. 


| 


ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಿನೇದಿನೇ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರಸ್ನರ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಸರತೆಯಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ 


11 
ಲಭಿಸದು. ಸಾಕ್ಷರತೆ ಬೇರೊಂದು ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಸಾಧನವೇ ಹೊರತು ಅದೇ 
ಪರಮ ಗುರಿಯಲ್ಲ; ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದನೆಯೇ ಅದರ ಪರಮ ಗುರಿ. ಈ 
ಗುರಿಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಕಲ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಕಾನಿಲಯದಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಆದ್ಕ ಕರ್ತವೃ. ಈ ಮೂಲಕ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಜ್ಞಾನವಾಹಿನಿ ನಾಡಿನ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗೆಲ್ಲ ಹರಿದು, 
ಸಮಷ್ಟಿಪ್ರಜ್ಞೆ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳಲನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಕ ಜನರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ಕಾರ 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆದಿರುವಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು ಎಂಬ ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ವೃಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಓದಿದರೆ 
ಸಂದೇಹವಾದಿಗಳ ಶಂಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿವಾರಣೆಗೊಂಡು ಧೈರ್ಯ 
ಮೂಡದಿರದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 44 ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ, ರಸಾಯನ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಪ್ರಾಣಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನ, ವೈದ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ, ಗಣಿತ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಉಳಿದ 36 
ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಕ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವು. 
ಇವುಗಳ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಪ್ರ ಖಖವಾಗಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಕಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪಾಠ ಹೇಳಿ ನುರಿತಿರುವ ಘನ ವಿದ್ವಾಂಸರು. 
ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕನ್ನಡ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಭಾಷೆಯಾಗುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ, ವಿಶ್ವ 
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ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 


ಈ ಮಾಲೆಯ ಕಾರ್ಯ ತ್ವರಿತಗೊಂಡು, ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡು 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ದಿನೇದಿನೇ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದೂ, ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಶ 
ಜನತೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆದು ಸಮಷ್ಟಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಆಸೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಒಂದುಗೂಡಿರುವ ಈ ಶಕಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ 
ನುಡಿ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಿ, ವ್ಯವಹಾರದ ಭಾಷೆಯಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ, ಜನತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಕಾಸ ಸಾಧನದ ಭಾಷೆಯಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಈ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆಗೂ ಏಳ್ಗೆಗೂ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಮೈಸೂರು ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
4-4-1958 ವೈಸ್‌-ಛಾನ್ಸಲರ್‌ 
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ಮೂರನೆಯ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿ 


ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣನವರ 'ಹಾಸ್ಕ' ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಚಾರ 
ಪುಸ್ತಕ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಂಖ್ಶೆ ೨೭೪ 
ಮೀರಿದ್ದು ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಆಸಕ್ತ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸಿ. ಅವರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ತಣಿಸುವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ಈ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಓದುಗರು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಅಕ್ಬರ 
ವಿನ್ಕಾಸ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವ 'ಸಿಂಚನ ಗ್ರಾಫಿಕ್ಸ್‌' ಮಾಲೀಕರಿಗೆ ನನ್ನ 
ವಂದನೆಗಳು. 


ಪ್ರೊ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಅರೋರಾ 


ನಿರ್ದೇಶಕ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರ ಮತದಂತೆ ಎಂಟೋ ಒಂಭತ್ತೋ ಆದ 
ಸ್ವಾಯಿಭಾವಗಳಲ್ಲಿ 'ಹಾಸ' ಒಂದು. ಭರತಮುನಿಯ ಈ ವಾಕ್ಕ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು: 

ರತಿರ್ಹಾಸಶ್ಹ ಶೋಕಶ್ಚ ಕ್ರೋಧೋತ್ಸಾಹೌ ಭಯಂತಥಾ | 

ಜುಗುಪ್ಸಾ ವಿಸ್ಮಯಶ್ಚೇತಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ |! 
'ಹಾಸ್ಮ ರಸ' ಉದಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಮಮ್ಮಟಭಟ್ಟ: 


ವಿಪರೀತಾಲಂಕಾರೈಃ ವಿಕೃತಾಚಾರಾಭಿಧಾನವೇಷ್ಯೈಶ್ಚ | 


ವಿಕೃತೈರರ್ಥವಿಶೇಷ್ಯೆಃ ಹಸತೀತಿ ರಸಃ ಸ್ಟೃತೋ ಹಾಸ್ಕಃ 


ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಯ್ತು ಹಾಸ್ಕ, ದಿಟ; ಆದರೆ ಅದರ 
ಸತ್ವ ಸ್ವರೂಪ ವ್ಕಾಪ್ತಿ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದಷ್ಟು ಭಾಷ್ಕ 

ುರ್ಯಾದೆ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನರಿಂದ ದೊರಕಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ. ಅದು 
ಮೂಲರಸವಲ್ಲ, ಜನ್ಮರಸ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ: "ಶೃಂಗಾರವೊಂದು ಪ್ರಕೃತಿರಸ; ಅದರ ಅನುಕರಣದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಹಾಸ್ಕವೆಂಬ ವಿಕೃತಿರಸ". ನಾಯಕನಿಗೆ ನರ್ಮ 
ಸಚಿವನಾದರೂ ವಿಧೇಯ ಸೇವಕನಾದ ವಿದೂಷಕನ _್ಲ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 


ಷು ಸ ಹಾಸ್ಕ 


ಹಿಂದಣವರ ಹಾಸ್ಕವೆಲ್ಲ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಕಾರಣ ಇದೇ. 
ಅದಿರಲಿ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಾಣಿಯ ಪ್ರಮುಖ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ನಗು. 
ನಗಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಅವನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವೂ ಅಸ್ಥಿರವೂ ಆದ 
ಚಿತ್ತವಿಕಾರವಲ್ಲ; ಹೇಗೋ ಕಲಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡ ಚಾಪಲ್ಯವಲ್ಲ; 
ಅವನ ಅಧಿಷ್ಕಾನ ಧರ್ಮ. ಅದು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ರೂಪು ನೂರೆಂಟು 
ಬಗೆ; ಅದಕ್ಕೆ ದರ್ಜೆ ಹಲವಾರು. ಕಾಣಿಸುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವಷ್ಟು 
ಸೂಕ್ಕ್ಮವಾದ ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಹೋಹೋಹೋ ಎಂಬ ಹುಯ್ಕಲಿನ 
ಅಬ್ಬರದವರೆಗೂ ಕೈ, ಬಾಯಿ, ಕಣ್ಣು, ನಾಲಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಂಗಿಕ ಚೇಷ್ಟೆ 
ಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪ್ರಶಾಂತ ಮುದ್ರೆಯ ಮತಿಪಾರಮ್ಮದ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ 
 ಪ್ರಕಾಶದವರೆಗೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ ಪರಿಹಾಸದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪ್ರಭೇದ. 
ತಾನೇ ಪ್ರಧಾನ ರಸವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಬಲ್ಲದು ಕಾವ್ಯವನ್ನ; ಇತರ ರಸಗಳಿಗೆ 
ಉಪಷ್ಟಂಭಕವಾಗಿಯೂ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲುದು; ಸಮಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅದು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ, ವಸ್ತು ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳ 
ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ನಯವಾಗಿ ಏರಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ, ಏರಬಲ್ಲ, 
ಬಹುವಿಧ ಚೈತನ್ಕ ಅದಕ್ಕುಂಟು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ದೈವ 'ಲೀಲೆ' 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆ ನಾವು? ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಆಧಿಕ್ಕದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕಾಡುವ ತನ್ನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಡಾಂಟೆ "ದಿವ್ಶ ವಿನೋದ" (01೧6 
00760)) ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವೋ ಅಷ್ಟು 
ಕುತೂಹಲಜನಕ, ಎಷ್ಟು ಆಶ್ಚರೃಕರವೋ ಅಷ್ಟು ಸಾರ್ಥಕ. 
ಹಾಸ್ಕವೆಂದರೇನು? ಯಾವುದು ಹಾಸ್ಕ, ಮತ್ತಾವುದು ಹಾಸ್ಕವಲ್ಲ? 


ಇದಕ್ಕೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಉತ್ತರವೀಯುವ ಮುನ್ನ ಹಾಸ್ಕ  (ಗ೪1001) 


ಣೆ 


ಹಾಸ್ಕ ಶಿ 


ವಿನೋದ (001760/) ಗಳಿಗೂ ನಗು (೩00191 ವಿಗೂ ಇರುವ 
ಬಾಂಧವ್ಯದ ವರ್ಣಚಿತ್ರವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು 
ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಶರೀರ ಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ 'ಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು 
ಮಾಂಸಖಂಡಗಳ ಅಯತ್ನಿತ ಲಯಬದ್ದ ಸಂಕೋಚ'ವೇ ನಗುವೆಂಬ 
ಮಾನವ ವ್ಕಾಪಾರ. ಅದನ್ನು " ಅರ್ಧ ಸೆಳವಿನ ಕ್ರಿಯೆಗಳು" ಎಂದು 
ಹರ್ಬರ್ಟ್‌ ಸ್ಪೆನ್ಸರನೂ "ಮೋರೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟಗೆ ಮಾಡುವುದು" ಎಂದು : 
ಹಾಬ್ಸನೂ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವರು ಅದನ್ನು "ಒಂದು ಜಾತಿಯ 
ನರಗಳ ಚಲನವಲನ" ವೆಂದು ವಿವರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಗುವೇ 
ಹಾಸ್ಕ, ಹಾಸ್ಕವೇ ನಗು; ಒಂದೇ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯಚರೈಗೆ ಅವು ಎರಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನಾಮಧೇಯ; ಹೀಗೆಂದು ಅನೇಕಮಂದಿಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಆದರೆ 
ಹಾಸ್ಕಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತದೆ ನಗುಪ್ಕೆರನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದು 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ; ಬಾಲವರ್ಗದ ನಲಿದಾಟ, ಮಣ್ಣು 
ತಲೆಗಳ ಗಹಗಹಿಕೆ, ಹುಚ್ಚರ ಉನ್ಮಾದ, ಹೊರಗಣ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 
ನಗುವಿನಿಂದ ವಿಭಿನ್ನವಲ್ಲವೆ? ಆ ಕೃತ್ಯವಾವುದಕ್ಕೂ ಹಾಸ್ಕವಲ್ಲ 
ಪ್ರೇರೇಪಣೆ. ಮಕ್ಕಳು ಲಲ್ಲೆಗೈಯುತ್ತ ಕುಣಿದಾಡುವುದು ಆಂತರಿಕ 
ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ; ಮಂಕರ ಹ್ಹಹ್ಹಾ ಕೆಗೆತ ಅವರ ಒಳಗಣ ಶೂನ್ಮತೆಯ 
ಸಂಕೇತ; ತುಂಬ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದೇಳುವ ಉನ್ಮಾದಕ್ರಿಯೆ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿದೆಯೆ? ವಿಜಯಮತ್ತತೆಯಿಂದಲೋ ಕರ್ಕಶ 
ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದಲೋ ಸಫಲ ಕೃತ್ರಿಮದಿಂದಲೋ ಜನಿಸುವ ಆಹ್ಲಾದಾರ್ಭಟ 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯ ನಗುವಿನಂತೆ ಕಾಣಬರುವುದು ಸಂಭವ; 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತೋರಿ ಬರಲಾರದು ಹಾಸ್ಕದ ಸುಳಿವು. ಕೂಡ. ಅರಗಿನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಅಳಿದರೆಂಬ ಮಿಥ್ಕಾವರ್ತಮಾನ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ "ಆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಸುತರಿಗೆ ದುಗುಡ ದಡ್ಡಿಯ ಹರುಷ ಸಿರಿ 


ಟ್ಟ ಹಾಸ್ಕ 













ಹೊಕ್ಕಳು ಮುಖಾಂಬುಜವ;" ವೈರಿನಾಶವಾಯ್ತೆಂಬ ಆ ಹಿರಿಹಿಗ್ಗು 
ವಿನೋದವ್ಯವಸಾಯವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನಗುವಿನ ಕೈಯಾಸರೆಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಬಹುದು ಹಾಸ್ಕ. ಭವಭೂತಿಯ "ಉತ್ತರ 
ರಾಮಚರಿತೆ"ಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
" ಇದೊ, ಈಕೆಯೇ ಆರ್ಯೆ; ಈಕೆ ಪೂಜೈ ಮಾಂಡವಿ; ಈ ವಧು 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ“. ಸೀತೆ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. "ವತ್ಸ, ಇವಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಯಾರು?" 
ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭಾರ್ಗವನ ತಸ್ಪೀರಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಬಿಡುತ್ತಾ 
ಬೇಗ. ಲಲಿತವಾದ ತಿಳಿಹಾಸ್ಕ ಇಲ್ಲಿದೆ. "ಶ್ರೀಯವರ "ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ್‌" 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ, ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ನಾಯಕ: 
ಕಾಣ, ಕಾಣ, ಕೆಚ್ಚೆರ್ದೆಯ ಶೂರನನ್‌ ! 
ಪಗೆಗೆ ತೆಗೆಯದಾ ರಣದ ಧೀರನನ್‌ ! 
ತುಣುಗೆಳಖೌಯದುವನ್‌ ಒರ್ವನಿಅೌದವನ್‌ ! 


ಇಲ್ಲಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಠೋರ, ಬೀಭತ್ಸ, ಕರಣಾಜನಕ; ತನ್ನನ್ನು ತಾನೆ 
ಅಶ್ವತ್ಹಾಮ ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ ವಿಚಿತ್ರವಾ 
ಶೋಭೆ. ಹಾಸ್ಕ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ನಗು 
ಪಾರ್ಥ, ಎಂದು ವಿಧಿ ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. 


ಸೌಖ್ಯವೆಂಬುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಬೇಕು ಹಾಸ್ಕವನ್ನ. ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 
ಹವಾಗುಣ, ಬೆಳಕು, ಬೆಳದಿಂಗಳು, ಪುತ್ರೋತ್ಸವ, ಲಾಭ, ಇಷ್ಟಮಿತ್ರರು. 
ಇಚ್ಛಾಪೂರ್ತಿ ಮುಂತಾದುವಿಂದ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ 
ನೆಮ್ಮದಿ. ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಭಾವ- 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಉತ್ಸವ, ಎದೆಗೆ ಹುರುಪು, ಇಡೀ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಲವಲವಿಕೆ. 
ಗೆಲುವಿನ ಅಂಗಭಂಗಿ, ಸರಸ ಚಟುವಟಿಕೆ, ಲೊಚಪಚ, ಸುಖಸಂಕಥೆಗ 


ಹಾಸ್ಕ ೫ 


ಮೂಲಕ ಹೊರಬರುತ್ತದೆ ಅವನ ಸಮ್ಮೋದ. ಪರಿಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಬಹುದು ಅವ. ಆದರೆ ಸುಖಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೆಂದು 
ಪ್ರಕೃತಿದೇವತೆ ನೇಯ್ದಿಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತ್ರವಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕ. ಬಡವ ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ಯುವಕ ಮುದುಕ ಹಳ್ಳಿಯವ ಡಿಳ್ಳಿಯವ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸು 
ಯಾರುಬೇಕಾದರೂ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹರ್ಷಪಡಬಹುದು; ಅವರವರ 
ಆಕಾರ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ತನ್ನ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕಿದೆ. 


ಚಾರ್ಲ್‌ಲ್ಮಾಮ್‌ ಒಂದು ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ ಇಂತು: 
“ಶ್ಲೇಷೆಯೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಗುವೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸತಕ್ಕವು." ಹಾಸ್ಕ ಅತ್ಮಂತ ಕ್ಲಿಪ್ರವಾದ ವಿದ್ಮಮಾನ 
ವೆಂದಂತಾಯ್ತು. ಹಾಗಾದರೆ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ದಿ ವಿವೇಕ ವಿವೇಚನೆಗಳ 
ಹೆಗ್ಗುರುತಾದ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಹಾಸ್ಕಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಸ್ಥಾನ? 
ಇದ್ದರೆ ಯಾವುದು ಅದರ ಪರಿಮಿತಿ? ಹಾಸ್ಕವನ್ನು ವಿನೋದವೆನ್ನುವುದು 
ಸರಿ, ತಮಾಷೆಯೆನ್ನುವುದು ಸರಿ; ಆಲೋಚನೆ ಅದರಿಂದ ಆಚೆಯನ್ನು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಯಾವ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಕಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ದರೂ ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಗೋಚರಿಸಲಾರದು ನಿಷೇಧ: ಮೊದಲು 
ಪದ್ಮಕಾವ್ಯ, ಆಮೇಲೆ ಗದ್ಯಕಾವ್ಕ; ಹಾಗೆಯೇ ಮೊದಲು ಗಂಭೀರನಾಟಕ, 
ಆಮೇಲೆ ವಿನೋದ ನಾಟಕ. ಭಾವನೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು, ವಿನೋದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ನಾಟಕಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. 
ಲಾವಣ್ಯವನ್ನೂ ಕಾವ್ಕತ್ವವನ್ನೂ ಭಾವನಾಜಾಲಕ್ಕೆ ಪೋಣಿಸುವುದು 
ಭಾವಜಾಲಕ್ಕೆ ಪೋಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಪ್ರಯಾಸ. “ಚಿಂತನಾಮಯ 
ವಾದ ನಗು"”ವೇ ವಿನೋದವೆಂದು ಜಾರ್ಜ್‌ ಮೆರಿಡಿತ್‌ ಕವಿಯ 


ಒಂ ಹಾಸ್ಕ 


















ದೃಢನಿಶ್ಚಯ; ಆ ಪದಗುಚ್ಛಕ್ಕೆ, "ಒಳಗೊಳಗಿನ ನಲಿವು" ಎಂಬುಡೆ 
ಅರ್ಥವೆಂದು ಕೋರ್ಟ್‌ನಿ ಎಂಬಾತನ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ. ವಿನೋದ ನಾಟಕಕರ್ತ 
ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿಯ ಪೀಠವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಮೋಲಿಯೇ 
ಒಂದಾವರ್ತಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿದ: "ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಮಂದಿಯನ್ನು ನಗುವಂತ 
ಮಾಡುವುದು ಅಚ್ಚರಿ ಸಾಹಸ." ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಟಚ್‌ಸ್ಟನ್‌ 
ಎಂಬ ವಿದೂಷಕ ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವನ 'ಮನುಷ್ಯಜೀವಿತ 
ಏಳು ಅವಧಿಗಳು' ಎಂಬ ಸರಾಗ ಭಾಷಣದ ಉಚ್ಚವೈಭವವನ್ನಾಗಲೀ: 
ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ರೇಗಿಸುವ ಕದನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಜಲು 
ಗಳವರೆಗೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು, ಪ್ರತ್ಕಕ್ಸ ಕಾಳಗವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ಮಜರಲಿನಲ್ಲಿ ತಕ ಚಟ್ಟ ಎಂಒ 
ತಪಶೀಲಿನ ಪುಷ್ಕಳ ನಕಲಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಸವಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಧಾಶ 
ಆವಶ್ಶಕ, ಅದರ ದುಡಿಮೆಯೂ ಅವಶ್ಯಕ. ಉನ್ನತೋನ್ನತ ಸಾಹಿತಿಗಳ: 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ತಮಾಷೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಿ; ಸ್ಕಾಂಟ್ಲೆಂಡಿನ ಒಂ 
ಕೆರೆಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪ್ರಕಟಣೆಯೊಂದು ಬಿತ್ತು ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ. " ಈ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವನಾದರೂ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಈಚೆಗೆಳೆದ. 
ಸಾತು ಐದು ಪೌಂಡು ಬಹುಮಾನ. ಯಾವುದಾದರೂ ಶವ 

ಡುಬಂದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಂದವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಪೌಂಡು ಬಹುಮಾನ. 
ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಏಕೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ] 
ಮೂಡಿತಂತೆ ಅವರಲ್ಲಿ. ತಕ್ಷಣ ಒಬ್ಬ ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ಸಾಯ 


ಹ್‌ ತ 


ವವನಂತೆ ನಟಿಸಿ, "ಹೋ, ಕಾಪಾಡಿ!" ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಿರಿಚಿದ 


ಶಿ 


ಗ ು ಆ ಘು 


ಷಾ ಗ್‌ 
ಸೂಚಿಸುತ್ನ ಸುಮ ನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನಂತ! ಇದರ ಪೂಣ 
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ಡದಲಿ ದ ವ ಅವನನ್ನು : ನೋಡಿ ತಃ ಗು] ಬೆರಳಿನಿಂದ ಖ)ರಯಿಟಾ 
ಎ! 

"ು ೯ 


ಆ ಶಿ 
ಹಾಸ್ಕಿ 


ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ಅಗತ್ಕವಲ್ಲವೆ? 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಈ ಕಿರುಕಥೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ. ಯುವಕ ದಂಪತಿಗಳ ಸಣ್ಣ 
ಸಂಸಾರವಿತ್ತಂತೆ ಒಂದೂರಲ್ಲಿ. ಹತ್ತಿರದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಯಾರೊಡನೆಯೋ ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಬರಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಕ ಕರ್ತವ್ಶ 
ನೆನಪಾಯಿತಂತೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಅದೊಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ. ಹೊರ ಹೊರಟ 
ಸತಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು. ಕೊಂಚದೂರ ಪಯಣ ಕಳೆದಮೇಲೆ 
ಸಂಶಯವೊಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಉಲ್ಬಣವಾಗಿ ಕ್ಲೋಭೆಗೀಡುಮಾಡಿತು 
ಅವನನ್ನ. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬೇಗ ಬೇಗ ನಡೆದು, ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆದ. ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 
ಜರುಗಿತು ಸಂಭಾಷಣೆ: 'ಕದವನ್ನೇನೂ ತೆಗೆಯಬೇಡ. ನನಗೊಂದು 
ಸಂದೇಹ ಉಂಟಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೆ: ನಾನು ಹೊರಹೊರಟಕೂಡಲೇ 
ನೀನು ಕದವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅಗಳಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದದ್ದು ನಿಜ. ದೀಪವನ್ನೂ 
ಆರಿಸಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಸಂದೇಹ" 
' ಏನು, ನಾನೇನು ಅಂಥ ಪೆದ್ದಿಯೆ? ಆ ಕ್ಸಣವೇ ಆರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ದೀಪವನ್ನ." 
'ಭೇಷ್‌. ನನಗೆ ತಕ್ಕ ಮಡದಿ ನೀನು ! ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ ಇನ್ನು; 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ." "ಅದೇನೋ ಸರಿ. ನೀವು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಹಾದಿಯನ್ನು ವೃಥಾ 
ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಪಾದರಕ್ಷೆ ಅನಾ ಬಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಸವೆಯುವಂತೆ ಆಯಿತಲ್ಲ!" ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನಾನಾರು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದೆ? 
ನಿನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲವೇ! ಎಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನೋ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ 
ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಎಕ್ಕಡವನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಕಳಚಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ 
ಕಂಕುಳಿನಲ್ಲಿ. ಪುನಃ ಆ ಜಾಗವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಅವನ್ನ."ಆಲೋಚನೆ ತುಸು ನಿಧಾನವಾದ ಗೆಯ್ಮೆಯಾದರೂ ಅದು 


ಬ ಹಾಸ್ಕ 













ಬೇಕೇಬೇಕು ಹಾಸ್ಕಾಸ್ವಾದಕ್ಕೆ. ಉತ್ಸಾಹ ನಗು ಆಲೋಚನೆಯೆಂಬ 
ಮೂರು ಶಿರಗಳೂ ಸೌಷ್ಮವದಿಂದ ಹಾಳತವನ್ನರಿತು ಕೂಡಿಬಂದಲ್ಲಿ_ 
ವಿನೋದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಯ ಅವತರಣ. 


ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಕುಟುಂಬಜೀವಿಯೂ ಸಮಾಜಜೀವಿಯ 
ಆಗಿರುವ ನರನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವೋ ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜ ದೂಷಣೆ. 
ಬಾಯಿರುವುದೇ ಬಯ್ಗುಳಕ್ಕಲ್ಲವೆ ! ಅಣ್ಣನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮ 
ನಾಗಿರುವ ಸುಮಿತ್ರಾಪುತ್ರ ಕೂಡ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿಚಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಆಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಕಟುವಚನವನ್ನ: 


ಲ 


ಭರ್ತಾ ದಶರಥೋ ಯಸ್ಕ ಸಾಧುಶ್ಚ ಭರತಸ್ಸುತಃ | 
ಕಥಂ ನ್ನು ಸಾಂಬಾ ಕೈಕೇಯಿ ತಾದೃಶೀ ಕ್ರೂರದರ್ಶಿನೀ |! 


ಮುಂದುವರಿಯದಂತೆ ಅವನನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ ರಾಮನ 
ಅಭಿರಾಮ ಬೋಧೆ: 
ನ ತೇಂಬಾಮಧ್ಯಮಾ ತಾತ ಗರ್ಹಿತವ್ಕಾ ಕಥಂಚನ | 
ತಾಮೇವೇಕ್ಷ್ವಾ ಕುನಾಥಸ್ಕ ಭರತಸ್ಕ ಕಥಾಂ ಕುರು | 


ನಿಂದೆಗೂ ವಿನೋದಕ್ಕೂ ಜನ್ಮಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರಿ ಅಂತರ. ಕೊಂಬ 
ಯನ್ನು ಮುರಿದು ಹೆಂಚನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ವಿಪರೀತ ಧೂಳೆಬ್ಬಿಸು 
ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಅದು; ಹಸುರೆಲೆಯಿಂದಲೂ ತಂಪು ನೆರಳಿನಿಂದ 
ಸುರಮೃವಾಗಿರುವ ಹೊಂಗೆಯ ಗಿಡ ಇದು. ಇತರರ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು 
ಹೊರಿಸಿ ತೆಗಳುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸೊಗಸೋ ಅದರಿಂದ ಯಾರಿ 
'ಸಂತಸವೋ ಅಂಥವನಿರುವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮುಖ ತಿರುಗದಿರ 
ಎಂಬುದಲ್ಲವೆ ನಮ್ರ ನಾಗರಿಕನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ? "ನಗುವು 


ಸ್ನ ೯ 
ಹಾಸಿ 


ತಮಾಷೆಯೂ ಒಂದು ವಿಧದ ನಲಿವು" ಎಂದು ಸ್ಪಿನೋಜ. "ನಗುವನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಸಂತೋಷ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕೋಪವೂ ತಿರಸ್ಕಾರವೂ ಸುತರಾಂ 
ಆಗದು" ಎಂಬುದು ವಾಲ್ಪೇರನ ನಿರ್ಧಾರ. 


ತಿರಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ 
ಇರದು ಮಾನವ ಸಂಕಲ್ಪ ಹೂಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃಷಿ: ವಿಡಂಬನೆ. 
ಲೋಪ ದೋಷ ವಿಕಾರ ವಿಕಟತ್ವಗಳು ವಿಡಂಬನೆಗೂ ವಿನೋದಕ್ಕೂ 
ಸಮಾನ ವಸ್ತುಸಾಮಗ್ರಿ; ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದರೊಡನೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು 
ಸರಿದೂಗಿಸುವ ಭ್ರಮೆ ಏಳುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಕಟಕಿ ಗೇಲಿ ಲೇವಡಿ 
ಅಣಕ ಅವಹೇಳನ ಕಟುವಚನ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ವಿಡಂಬನ 
ಪ್ರಭೇದವಾದರೂ ಅದು ಉದ್ದಿಶ್ಶಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅಪಹಾಸ್ಯ; 
ಸೂಜಿಮೊನೆಯಷ್ಟುದರೂ ಚುಚ್ಚಿ ನೋಯಿಸುವುದೇ ಅದರ ಬಿಡಲಾಗದ 
ಬಯಕೆ. "ವೇಣೀ ಸಂಹಾರ" ದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಬಂದ 
ಪಾಂಡವ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರಾತಂಕದಿಂದ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾಳೆ 
ಭಾನುಮತಿ: "ಎಲೌ ಯಾಜ್ನಸೇನಿ, ನಿನ್ನ ಗಂಡಂದಿರು ಐದು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಬಿಚ್ಚಿರುವ ನಿನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಇನ್ನೂ ಏತಕ್ಕೆ 
ಗಂಟು ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲ?” ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಪುತ್ರಿಯ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಕೊಡುವ ಜವಾಬು: 'ಎಲೌ ಭಾನುಮತಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೂದಲಿನ 
ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚದೆ ನಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟಲಾದೀತು?" 
ಸಾಧ್ವೀರತ್ನದ ಕರುಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಪಾಪಾವೇಶಕ್ಕೆ ಮನತೆತ್ತು ತನ್ನ 
ಕರುಳನ್ನೇ ವಿಧಿಹಸ್ತದಿಂದ ಕತ್ತ ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ ದುಷ್ಪಶಿಖಾಮಣಿಯನ್ನು 
ಕೈಹಿಡಿದು ಕಲುಪಿತಳಾದ ರಾಜರಮಣಿ! ರನ್ನ ಕವಿಯ "ಸಾಹಸಭೀಮ 
ವಿಜಯ"ದ ಕೌರವನ "ಪನ್ನೊಂದನೆಯದು ಸೂತಾವತಾರಮು 
ಹರಿಗಾಯ್ತೆ!" ಎಂಬ ಹದಿರುನುಡಿ ತೀರ ಅಸಹ್ಮ. ಆದರೆ ಅದೇ ಕಾವ್ಕ 


ೆ 


ಈ ಹಾಸ್ಕ 


ದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕ ಎಸಗುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸರಸ ಪ್ರಶಂಸೆ ತೋರ್ಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಕ್ಸೇಪವಾದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಎಂಥ ಮುದ್ದು ವಿನೋದವಾಗಿದೆ ಭಾವಿಸಿ: 


ತ್‌ 
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ಕುರುಕುಲಮಂ ನುಂಗಿದೆ ಯಿ 

ನ್ನೆರೆಬರುಮಂ ನುಂಗಲಿರ್ಪೆ ಕುರುಪತಿಯುಮನಿ | 

ನ್ನೆರಡನೆಯ ಹಿಡಿಂಬಿಯನೆ 

ಮ್ಮರಸಂ ರಕ್ಕಸಿಯನ್ನೆಲ್ಲಿ ತಂದನೊ ನಿನ್ನಂ | 
ಅವಗುಣದ ನಿರೂಪಣೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತಿಯ ಹೊಡೆತವಾಗಿ, ಒನ 
ಬಡಿತವಾಗಿ, ಛಾಟಿಯ ಏಟಾಗಿ, ಮುಷ್ಟಿಯ ಪೆಟ್ಟಾಗಿ ಬೀಳಬೇಕೆಂಒ 
ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 


ಉಂಡುಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನು ಬಯಸಿದೊಡೆ ಅದನೇನು 
ರಂಡೆಯಾಳುವಳೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ॥ 

ತ್ಯ 

ಸ್ವಲ್ಪ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿದೆ ಇದು. 
ಒಂದನ್ನು ಎರಡೆಂಬ ಹಂದಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯೆಂಬ 
ನಿಂದ ದೇಗುಲವ ಮರನೆಂಬ ಮೂರ್ಪ ತಾ 


ನೆಂದಂತೆ ಎನ್ನಿ ಸರ್ವಜ್ಞ || 


ಇದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಬಿರುಸಿಲ್ಲ. ಜನರ, ಸಂಸ್ಥೆಯ, ಒಟ್ಟು ಸಮಾಜ 
ಕುಂದು ಕೊರತೆ ಏರುಪೇರು ವಿಕಾರ ವೈಪರೀತ್ಕದೊಡನೆ ಹಸನ್ಮುಖದಿಂ 
ಆಟವಾಡುತ್ತ ಸುಕುಮಾರ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಎಸಗುವುದು ಸಾಧ 
'ಹಾರೆಸನ ಮಾರ್ಗ' ವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀತಿ. ಚಾಸರ್‌ ಸರ್ವ್ಯಾಂಟೀ 
ಗೋಲ್ಡ್‌ಸ್ಮಿತ್‌ ಆನಟೋಲ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಮೊದಲಾದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳ 
ಕೆಲವು ಸುಂದರ ವಿರಚನೆಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ 


ಹಾಸ ಹ್‌ 
ಶಿ 


ಯೆಂದರೆ, ಅವನ್ನು ಅವಹೇಳನಾ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಎಣಿಸುವುದು 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ; ನಿರ್ಮಲ ಪರಿಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಅವು ಬಹಳ ಸಮೀಪ. 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನೆ ವಿನೋದಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರಬೇಕಾದ 
ತಡಿಕೆ ಬಿದ್ದುಹೋಗಬಹುದು, ಅದೃಶ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತ ಕೃತಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯೋ ಇದಕ್ಕೋ ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದು. 
ಹೋಗಲಿ. ಆದರೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎರಡು ಉದ್ಯಮಗಳನ್ನೂ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ, ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಹರಿತಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಾಹಿತ್ಕಾಭ್ಕಾಸಿಗೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಲೀ ಸಮಾಜ ವಾಗಲೀ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರುತ್ತ, ಅದರ ಸಂದು ಶೈಥಿಲ್ಕಗಳನ್ನು 
ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ಟೀಕಿಸುವ ಕೋಮಲ ವಿಡಂಬನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಅತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸಮ್ಮತಿಯ ಗಂಧ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಸ್ಕದಲ್ಲಾದರೋ ಅಂಗೀಕಾರ ಅನಂಗೀಕಾರದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಏಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಕೊರತೆ ಕುರೂಪ ಅಸಂಬದ್ಧ ಅತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ನಗು ಪ್ರಚೋದಿತವಾದರೂ ಅದಾವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದೆ 
ವಸ್ತುವಿನೊಡನೆ ಸಹೃದಯದಿಂದ ಮಿಲನಗೊಂಡು ಹರ್ಷಪುಳಕಿತ 
ರಾಗುತ್ತೇವೆ ನಾವು. ದಪ್ಪವೂ ಒರಟೊರಟೂ ಆದ 'ಮಡಕೆಭಟ್ಟ'ರ ಪುಟ್ಟ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಪಾಪ, ಬಹುಬಾರಿ ವಿವಾಹಿತ 
ರಾದ ಮಹನೀಯ ಆ ಭಟ್ಟರು. ಒಡನಾಡಿಯೊಡನೆ ಒಂದು ದಿನ ತಮ್ಮ 
ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡರಂತೆ ಹೀಗೆ: 
'ಏನು ಹೇಳಲಿ, ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಗೃಹಿಣಿಯೂ ಅವಳ 
ಹಿಂದಿನವಳೇ ಒಳ್ಳೆಯವಳು ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾವುದೋ ನಿಮಿತ್ತ 
ಕೋಪವೇರಿದಾಗ ಮಡಕೆಯನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಕ್ಕಿ 
ತೃಪ್ತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಮೊದಲನೇ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ. ಎರಡನೇ ಗರತಿ 


೨ 





















೧2 ಹಾಸ್ಕ 


ರೇಗಿದಾಗ ಮಡಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಕುಕ್ಕಿ, 'ಎಲ್ಲಿ, ಆರುಕಾಸು ಕೊಡಿ' ಎಂ 
ಈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದೂ ಆಗಲಿ ಎಂದಿದ್ದರೆ ಬಂದಳು ಮೂರನೇ 
ಭಾರ್ಯೆ. ರೋಷದಲ್ಲಿ ಮಡಕೆಯನ್ನು ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು 

ುಹಾಪ್ರಕಾರ. ಜೊತೆಗೆ ಆಗ ಚಳಿಯಾಗಲಿ ಬಿಸಿಲಾಗಲಿ ಮಳ 
ಹೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲಿ ನಡುರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿ ತಕ್ಷಣ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಂ 
ಮಡಕೆಯನ್ನು ನಾನೇ ತಂದುಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ. ಇದಕ್ಕಿಂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಲಾರದು ಸಂಸಾರಕಷ್ಟ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಯಜಮಾನಿ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ಈಗ ನಾಲ್ಕನೆಯಾಕೆ. ಒಂದು ಮಡಕೆಯನ್ನು 
ಕುಕ್ಕುವುದು, ಬೇರೊಂದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 'ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಕುಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಗೆ ತುಂ 
ನೋವು; ಅಂಜನ ತಿಕ್ಕಿ ಬಿಸಿನೀರು ಶಾಖ ಕೊಡಿ' ಎಂದು ಬಲಾತ್ಮರ 
ಸುತ್ತಾಳೆ. ಬರಬರುತ್ತ ಕಾಲ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕೆಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಮಾ 
ಸತ್ಯ." ಜಾಯಾಜಾಡ್ಕದ ಈ ಅತಿರೇಕ ಕಲಾವಂತಿಕೆಯ ಅಂದಚಂದವನು 
ತಳೆದು ವಿನೋದ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ; 'ಮಡಕೆ ಭಟ್ಟರ: 
ಬದ್ದಸ್ನೇಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ. ಹಾಸ್ಕಸಂಪದನಾದ ವಿದೂಷಕ 
ಮೆಳ್ಳೆಗಣ್ಣು ಗೆಡ್ಡೆಮೂಗು ಡೊಳ್ಳುಹೊಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಬೇಸರಪಡುತ್ತಾನೆಯೆ 
ನಾಯಕ? ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಗಲೀ ಧೀರಲಲಿತನಾಗಲೀ ಅವನಿಗೆ ಅಚ್ಚು 
ಮೆಚ್ಚಿನ ಏಕಾಂತ ಗೆಳೆಯನಲ್ಲವೆ ಕುಬ್ಬವಿದೂಷಕ? ವಿಡಂಬನೆಯಂ 


ವಿಡಂಬನೆ: ಅಂತೂ ಸ್ನೂಲವೋ ಸೂಕ್ಕ್ಮವೋ ಇಲಿಯಷ್ಕೊ 
ತಿಮಿಂಗಿಲದಷ್ಟೋ ಆದ ವೃತ್ಕಾಸ ಎರಡಕ್ಕೂ ಇದೆಯೆಂಬ ಅಂಶವನ 
ಮರೆಯದಿದ್ದರೆ ಒಳಿತು. 





೧೩ 
ಹಾಸ್ಕ 


ಪೀಠಿಕಾರೂಪದ ವಿವರಣೆ ಇಷ್ಟು ಸಾಕು. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕವೇನೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಬಯಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಕೇಡು. ರಿಕ್ಟರ್‌ ಎಂಬಾತ ಹೇಳಿದ: "ವಿನೋದದ ಎಲ್ಲ ವಿವರಣೆಗಳಿಗೂ 
ಇರುವ ಗುಣ ಒಂದೇ-ಅವೇ ವಿನೋದಕಾರಕ." ಅಂತೆಯೇ "ಹಾಸ್ಕದ 
ವಿವರಣೆಗಾಗಿ ಅರಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಾಸ್ಕಶೂನ್ಯನ ಕೆಲಸ" ಎಂದು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಚೆಸ್ಟರ್‌ಟನ್‌. 


1] 


ಹಾಸ್ಕೋತ್ಪಾದನೆಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ. ಸರ್ವಂಸಹೆಯಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಲೋಚನಕ್ಕೆ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಹಿತವೆ; ನುರಿತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕನ ದೃಷ್ಟಿಗೂ ನೈಜ 
ವೀತರಾಗನ ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಭೂದೇವಿಯೇನೋ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ; 
ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೆ ನಾವು? ವೈಜ್ಞಾನಿಕನ ಶ್ವೇತ ನಿಷ್ಟಕ್ಬಪಾತ, 
ವೀತರಾಗನ ಲೋಷ್ಕಕಾಂಚನ ಸಮಚಿತ್ರ-ಎರಡೂ ಮಂದಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೈೇಯವಿಗ್ರಹಗಳಾಗಿವೆ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ; ನಿತ್ಶಜೀವನದ ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ನೇತೃತ್ವವಿಲ್ಲ ಅವಕ್ಕೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ಗಿಡ ವೃಕ್ಸ ಜಲಜಂತು ಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರು ಅವರ ನಡೆ ನುಡಿ ವ್ಯವಹಾರ ವಿದ್ಯಮಾನ ಮುಂತಾದವಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ವಿನೋದಕಾರಕವೆಂದೂ ಮಿಕ್ಕವನ್ನು ಅಲ್ಲವೆಂದೂ ವಿಭಾಗಿಸುವ 
ಪದ್ಧತಿ ನಗುವ ಜೀವಿಯೆಂದು ಪೆಸರ್ಗೊಂಡಿರುವ ಮಾನವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 










೧೪ ಹಾಸ್ಕ 


ಒಗ್ಗಿಬಂದಿದೆ. . ಕಪ್ಪೆ ಒಂಟೆ ಜಾಲಿಗಿಡ ಕತ್ತೆ ಹೆಳವ ಗುಜ್ಜಾರಿ ಬದಿರ 
ಬೊಜ್ಜ ವಿಕೃತಾಂಗ ಕೀರಲುದನಿಯವ ಹುಚ್ಚಿ ಮಡೆಯ ಮೊದಲಾದ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ತುಸು ನಗು ತೋರಿಸದ ಮಂದಿ ವಿರಳ. ಔದಾರ್ಯ ಹರಡಿ 
ಹೆಚ್ಚಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ಅಂಥ ನಗುವಿಗಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವವರ ಸಂಖೆ 
ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದು ನ್ಮಾಯವೆ. ಕಿವುಡರಿಬ್ಬರ ನಡು 
ನಡೆದದ್ದು ಎಂಬಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ ಪುಟ್ಟ ಕಥೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ: 

ಒಬ್ಬ :. ವೆಂಬ್ಲಿಯೇ ? (//611019/ ?) 

ಇನ್ನೊಬ್ಬ : ಅಲ್ಲ, ಗುರುವಾರ. (!10. 17೬08) 
ಕುಡಿಯೋಣ, ಬಾ. (0೦/76, 16/6 ೧೩/6 ೩ 01೧0) 


ಕಟ್ಟಬಹುದು ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಪುಟ್ಟ ತಮಾಷೆಯನ್ನ: 


( 

೧ 
0೬ 
ಚಿ 
೮ 
೨ 
ಕಂ 


ಒಬ್ಬ :  ಸಣ್ಣೂರೆ? 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ : ಊಹುಂ, ಶುಕ್ರವಾರ 
ಒಬ್ಬ "`` ಬೆಲ್ಲ ಬೇಕು. 


ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸರ ಕೆಲವು ನೈಸರ್ಗಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಖುಷಿಯಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿ, ಅವನ್ನು ನೇಪಥ್ಮದ ಮೇಲ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರೀಕರು, ರೋಮನರು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟ 
ಕರ್ತ ಆರಿಸ್ಟೋಫೇನಿಸ್‌ ಅಂಥ ಕಲ್ಮಶದಿಂದ ವಿನೋದನಾಟಕವನ್ನು 
ತಾನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೈದಂತೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಕವೂ ಆದರೂ ಅವು ಗುಪ್ತವಾ 
ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧ ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಎಷ್ಟೋ 
ಶತಮಾನವಾಯ್ತು. 


ಹಾಸ ೧೯ 
ಲಿ 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ, ನಗುವಿಗೆ ಹೇತುವಾದ ವಿಷಯಗಳು 
ಏಳೇ ಎಂದೂ ಮೂರೇ ಎಂದೂ ಹಲಕೆಲವರ ವಾದ. ಅನೇಕರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತ ಹದಿನೈದು: ಅತ್ತೆ, ಅತಿ ಮಾತಿನ 
ಹೆಣ್ಣು, ಮಿತವ್ಶಯ, ದಾಂಪತ್ಮಜೀವನ, ಬೊಜ್ಜು, ಕುಡಿತ, ರೈತ, 
ವಯಸ್ಸಾದ ಅವಿವಾಹಿತೆ, ಸುಳ್ಳು ನೆಪ್ತ ನೂತನ ವಧು, ಪ್ರಚಂಡ ಮಗು, 
ಊಟದ ಹೋಟಲು, ಗಡ್ಡ, ಸಮುದ್ರಯಾನದಿಂದಾಗುವ ಓಕರಿಕೆ, 
ಮರಣ. ಎಂದರೆ ಈ ಹದಿನೈದನ್ನು ಕುರಿತ ವಿನೋದ ಹೇರಳವಾಗಿ ಹಿಂದೆ 
ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಈಗಲೂ ಪದೇಪದೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅವನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ವಿನೋದಪದಾರ್ಥ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವುಂಟು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಕ್ಕಾವುದನ್ನೋ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ತಮಾಷೆ ಉದ್ಭವಿಸಬಹುದು; ಸಾಕಷ್ಟು 
ಪ್ರಚಾರ ಅದಕ್ಕೆ ದೊರೆತು ಪುನಃಪುನಃ ಅದು ಜನರನ್ನು ಆಮೋದ 
ಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅದೂ ಒಂದು ಹೇತುವಾಗಿ ಸೇರಬಹುದು ಪಟ್ಟಿಯನ್ನ. 
ಯುದ್ದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವದೇಶದ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರ ದೇಶದವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಭರವಸೆ ಧೈರ್ಯ ಹುಮ್ಮಸ್ಸನ್ನು ಪುಷ್ಪಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ನಾನಾವಿಧ'ದಲ್ಲಿ ಹೀನಾಯ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕವಾದ 
ವಾಗವಸಾಯ. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗ ಭೀಕರ ಖಂಡನೆಗೆ ಸಮೀಪವಾದ 
ಉಗ್ರ ಅಪಹಾಸ್ಯ. ಕೊಂಚ ಭಾಗ ಅಂದಚಂದದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೆರುಗಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದು ಹಾಸ್ಕಶಾಖೆಯನ್ನ. ಜರ್ಮನಿಯ 
ಗಬೆಲ್ಸನ ಹಲವು ಚತುರೋಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಇತ್ತು ಅಂಥ ಸ್ವಾರಸ್ಕ. "ಹತು 


ಸಾವಿರ ಟನ್‌ ತೂಕದ ಜರ್ಮನಿಯ ನೌಕೆ ನಿನ್ನೆ ಮುಳುಗಿತು, ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಟನ್‌ ಇವೊತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತೆ? ಉತ್ತರ ಸಾಗರದಲ್ಲಲ 


ಮೆಡಿಟರೇನಿಯನ್‌ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಲ್ಲ: ಬಿ.ಬಿ.ಸಿ.ಯಲ್ಲಿ". "ಇಂಗ್ಲೆಂಡು 
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೧೬ ಹಾಸ 
ಶಿ 













ಅಮೆರಿಕದ ಕಡೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸೇನಾಧಿ ಪತಿ ಯಾರು ಬಲ್ಲಿರಾ? ಜನ 
ಮ್ಕಕ್‌ಆರ್ದರ್‌ ಅಲ್ಲ, ಜನರಲ್‌ ಮಂಗ್‌ಮರಿ ಅಲ್ಲ, ಜನರ 
ರಿಟ್ರೀಟ್‌." ಹಾಗೆಯೇ ವಿನ್‌ಸ್ಟನ್‌ ಚರ್ಚಿಲ್‌ ಜರ್ಮನರನ್ನು ಪರಿಹಾಸಕ್ಕೆ 
ಗುರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹಿಟ್ಲರನನ್ನು "ಕಾರ್ಪೊರಲ್‌ ಹಿಟ್ಲರ್‌" ಎಂ 
'ನಾಟ್ಜಿ'ಗಳನ್ನು "ನಾರ್ಹಿಸ್‌" (!೪೩[619) ಎಂದೂ ಕರೆದು ಕೀಳುಗೈಯುತ್ತಿದ್ದ; 
ಅವನ ಸದರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಿತ್ರರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಂದಿಗೆ ನಗು. ಆದ್ದರಿಂ 
ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಶತ್ರುತ್ವವೂ ಒಂದು ವಿಷಯವಾಯ್ತಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತು ದಡ್ಡತನ 
ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಮೂದಿತ ವಾಗಿಲ್ಲ; ಏತಕ್ಕೆ? ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಸ್ತು 
ಹವ್ಕಾಸಗಳು ನಾ ಮುಂದೆ ತಾ ಮುಂದೆ ಎನ್ನುತ್ತ ಬರುತ್ತವೆ. ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ಹಾಸ್ಕಹೇತು ಅಪರೂಪವಾದರೂ ಪ್ರಭಾಯುಕ್ತವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲ 
ಅದು ! ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೊಬ್ಬ ಬೆಸ್ತರವಳೊಡನೆ 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತ ಬೀಜಗಣಿತ ರೇಖಾಗಣಿತದ ಕಠಿಣ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ! 
ಒಗೆದು ಅವಳ ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸಿದನಂತೆ. ತರಕಾರಿ ಮಾರುವವಳೊಡನೆ 
ವ್ಯಾಜ್ಯ ಒದಗಿದಾಗ, ನಮ್ಮ ಸೀಮೆಯ ಓರ್ವ ಪಂಡಿತವರ್ಕನಿಂ 
ಪಾಣಿನಿಯ ಸೂತ್ರಗಳು ಅದೇ ತೆರದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವಾದುವಂತೆ. 
ಪಂಡಿತನೆಂದಾಗ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ ನೀಟ್ಟಿಯ ಒಂದು ನಾಟುನುಡಿ; 
'ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ತತ್ವಜ್ಞ ನಗೆಪಾಟಲಾಗಲೇಬೇಕು'; ಎಲ್ಲಿಂ 
ಸ್ರವಿಸಿ ರುರಿಯಾಗಲಾರದು ಹಾಸ್ಕ? ಹೀಗೆ ವಿವಾದಗೈಯುತ್ತ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿದ್ದರೂ ಅದು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಥಕ. ಯಾ 
ವಿಚಾರ. ಬೇಕಾದರೂ ಹಾಸ್ಕಜನಕವಾಗ ಬಹುದು, ಬಹ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿರಬಹುದು. ಅವರವರ ವಾಡಿಕೆ ಜಾಯಮಾನ ಇಚ್ಚೆ 
ಪ್ರೇರಣೆಗಳ ಅನಂತ ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಹಸ್ರಸಹಸ್ರಭಂಗಿಯ 
ಹಸಿತಕ್ಕೆ ಇದೇ ವಸ್ತು ಇದೇ ಹೇತು ಎಂಬ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟನ್ನು 


೧೭ 
ಹಾಸ್ಕ 


ವಿಧಿಸಲಾದೀತೇ? 


ದೇಶ ಕಾಲ ನಂಬಿಕೆ ಆಚಾರ ನಾಗರಿಕತೆ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಗಡಿಮಿತಿಗಳ 
ಒಳಗೇ ಹಾಸ್ಕ ಓಡಾಡುತ್ತದೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ. ಎಲ್ಲ ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಏಕರೀತಿಯ ವಿನೋದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವೋ ಪದಾರ್ಥವೋ ಬಹಳವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಘೋಷಿಸುವುದು ದುರ್ಧೈೈರ್ಯ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕವೂ ಸಮಯಚೋದಿತವೂ 
ಆದ ವೃತ್ಕಾಸಗಳು ವಿಪರೀತವಾಗುಂಟು. ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಇತ್ತಕಡೆ 
ಗೌರವವೋ ಅತ್ತಕಡೆ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಗೌರವವಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 
ಕಾಡುಜನರ ನಗ್ನತೆಯನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಯೂರೋಪಿನವರು 
ಹುಸಿನಗು ನಕ್ಕರೆ ಯೂರೋಪಿನವರ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣವನ್ನು *ಈಕ್ಸಿಸಿದ 
ಕಾಡುಜನರಿಗೆ ಫಕಫಕ ನಗು. ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಉಡುಪು ಇನ್ನೊಂದು 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಔತ್ತರೇಯ ನಾರಿಯರು ಧರಿಸುವ 
ಪೈಜಾಮ ಏನೋ ವಿಕಾರವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಮರಿಗೆ. 
ಮುದುಕರನ್ನು ಕುರಿತು ತರುಣರಿಗೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗು; ತರುಣರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮುದುಕರಿಗೆ ಅದೇ ಭಾವನೆ. ಕೊನೆಗೆ ದೇವರುದಿಂಡರುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕೂಡ ಹೀಗೆಯೇ ಸರಸವಿರಸ. ವಿವೇಚನೆ ಅಧಿಕವಾದಂತೆಲ್ಲ 
ಸಹೋದರಭಾವ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಸಹೋದರ ಭಾವ ಬೆಳೆದು 
ಹರಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತದೆ ಅವಹೇಳನ; ಅಪಹಾಸ್ಕ 
ಕಡಮೆಯಾದಂತೆಲ್ಲ ಮಿತವೂ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವೂ ಆಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತದೆ ಹಾಸ್ಕ. 


ಹಾಸ್ಕ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಲವು ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸೋಣ ಇನ್ನು. ವದನಾಂಗಗಳ ವಿಕಾರ, ದೈಹಿಕ 
ಸೊಟ್ಟುಪಟ್ಟು, ಲಾಗಪಲ್ಪಿ, ವಿಷಮಾಭಿನಯ, ಕಿರಿಚಲು, ಕುಪ್ಪುಕುಣಿತ 
ಇತ್ಯಾದಿ ತಿರುಗುಮುರುಗುಗಳು ಸಾಧಾರಣ ರಖಮಿನ ತಮಾಷೆಗೆ ಸಲ್ಲುವ 


೧೮ ಹಾಸ್ಕ 












ಸಲಕರಣೆ. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅವು ಅತ್ಕಂತ ಆಕರ್ಷಕ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಾವಿಸಿದರೆ ವಯಸ್ಸಾದವರೂ ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
ಕಿಶೋರ ನೇತ್ರವನ್ನು ಆಗಾಗ ಯುಕ್ತ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತುಸು ಹೊತು 
ತಾಳುವುದರಿಂದ ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ತಟ್ಟದು, ಕೊಂಚಿ 
ಆದಾಯವೂ ಉಂಟು. ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ಇಂಥ ಶಾರೀರಕ ಚಲನವಲನ ವೆಲ್ಲ ಕೀಳೆಂದು ಬಗೆದು ಅವನ್ನು 
ಉಪೇಕ್ಸೆಗೈಯುವುದು ನೇರ್ಪೆ? ಅವಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಯಸು ನಕಲಿಯವನ 
ಸುಲಭ ಒರಟು ವಿಕಟತ್ವದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಚಾರ್ಲಿಚಾಪ್ಲಿನ್‌ ಡಾನಿಕೇಗಳ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಪಾತ್ರಾಭಿನಯದವರೆಗೂ ಅಧಮಾಧಮ ಅಧಮ ಮಧ್ಯ 
ಉತ್ತಮ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂಬ ದರ್ಜೆಗಳಿವೆ; ದರ್ಜೆಗನುಗುಣವಾ 
ವಿನೋದ ಅದರಿಂದ ಲಭ್ಯ. ಮನುಷ್ಯನ ಎಲ್ಲ ಜೀವನವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯಃ 
ಇದೇ ಚರಿತ್ರೆ ತಾನೆ. 


ಹಲವಾರು ನಕಲಿಗಾರರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸಾಧನವೊಂದನು 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶದಪಡಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ: ಅಣಕ ರೀತಿಯ 
ಅನುಕರಣೆ. ಸರ್ಕಸು ಪಡೆಯ ಬಲಭೀಮ ಆನೆ ತೂಕದ ಗಾಲಿ ಗಡಾರಿ 
ಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅಳ್ಳೆಯರಾಮ ತನ್ನ ಬೆತ್ತದ ಎರಡು ತುದಿಗೆ ಟೋಪಿಗಳನ್ನು ತಗುಲಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವುದು ದಾರುಣ ಶ್ರಮವೆಂಬಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅಥವಾ ಕಸರತ್ತಿನವರ ಆಟ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಭಾರಿ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯನ್ನು 
ಆಳುಗಳು ಮಡಿಸಿ ಸುತ್ತಿ ಆಚೆಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ, ಅವರ 
ಬೆನ್ನಿನ ಹಿಂದೆ ತಾನು ಬಗ್ಗಿಕೊಂಡು ನಡೆದು ಯಾವುದನ್ನೋ ಸುತ್ತುವವ 
ನಂತೆಯೂ ಹೊರುವವನಂತೆಯೂ ನಟಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ' 
ಟೋಪಿಯಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, "ದಣಿವನ್ನು" ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. 


ಹಾ 
ಹಾಸ್ಕ ೧೯ 


ನೋಟಕವೃಂದದ ಬಹುಭಾಗಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ಗೊಳ್ಳೆನ್ನುವ ನಗು. ಇದು 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಕ್ಕು ಮುಗಿಸಿಬಿಡುವ ಸಾಧಾರಣ ವಿಚಾರವಲ್ಲ. ಮಾನವನ 
ಆರ್ಷೇಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿದಾದ್ದು ಅನುಕರಣೆ; ಅದರ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಕವೂ ಪ್ರಭಾವವೂ ಅಳತೆಗೆ ಮೀರಿದ್ದು. ಅದರ ಗಂಭೀರ 
ನಿಯೋಜನೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದಕ್ಕಿದೆ ಜ್ಞಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ, ಭಕ್ತಿಯ ಹೆಚ್ಚಳ, 
ಪ್ರೇಯಸ್ಸು, ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. ಅದು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಮನುಷ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ. ಹುಡುಗರು ದೊಡ್ಡವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಯುವಕ 
ಯುವತಿಯರು ಸಿನಿಮಾ ನಟ ನಟಿಯರನ್ನ, ಒಂದು ವರ್ಗ ಮೇಲಣ 
ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಗವನ್ನ, ಗ್ರಾಮಾಂತರದವರು ಪಟ್ಟಣಿಗರನ್ನ, ಒಂದು 
ದೇಶ ಮುಂದುವರಿದ ಇನ್ನೊಂದು ದೇಶವನ್ನ, ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನ. ಅಣಕರೂಪದಲ್ಲಿಯೋ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೋ ಅನುಕರಣೆ ಜರುಗಿದರೆ ಅದರಿಂದ ವಿನೋದ, ಸೋಗಿನ 
ನಟನೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಗೆಗೇಡೆ. ತಂದೆಯ ಪೇಟ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬೆತ್ತವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಧಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಮಗು ಪದವಿಡುವಾಗ ಮನೆ ತುಂಬ 
ಸರಸ ಕೋಲಾಹಲ. ಅನುಕರಣದ ರಹಸ್ಕ ಯಾವ ಆಳದಲ್ಲಿದೆಯೋ 
ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. 'ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ; ಆವನು 
ದಯಪಾಲಿಸಿರುವ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ಶೀಲ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ 
ಅಡಿಗಲ್ಲು' ಹೀಗೆಂದು ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಜಂಭಕೊಚ್ಚುತ್ತ, ಮನ ವಚನ 
ಕಾಯದಲ್ಲಿ ಆ ಭವ್ಯ ಮಾದರಿಯ ವಿಕಟಾನುಕರಣವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿಲ್ಲವೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ? ಮನುಷ್ಯ ಎಂತು ನಗುವ ಪ್ರಾಣಿಯೋ 
ಅಂತೆಯೇ ನಗು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿ. 


ನರಸಮ 


ಸಮೂಹದ ವಿವಿಧ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆಂದು ಹಲಕೆಲವು 
ಅಕ್ಸಯಪಾತ್ರೆಗಳಂದ ಭರ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಭಂಡಾರ ಭಾಷೆ. ಅದರ ಉಳಿದ 


ಅಂ ಹಾಸ್ಕ 


ಉಪಯೋಗಗಳು ನಮಗೀಗ ಅಪ್ರಕೃತ. ಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದಿರು 
ಹೊರಬರಬಹುದಾದ, ಹಾಸ್ಕಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಐದಾರನ್ನಾದರೂ ಪ್ರಧ 
ವೆಂದು ಎಣಿಸಿ, ಅವನ್ನಿಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ 
ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು. ಸಂಯುಃ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಹಾಸ್ಕ ಕವಿಗಳು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ವಿಲಕ್ಷಣಕ್ರಮದ 
ಜೋಡಿಸಿ ನಲಿವೆಬ್ಬಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸೀಮರು. ಆರ್ಬಿಮಸ್‌ ವಾರ್ದ: 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯ: " |! 15 8 0/!/ ೩! 0181/06/ 70 ೧೩6 06೧6/65, ೫ 
50 1766108166; 166 116 1/55 9061611000." ಜಾಪ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್ಲ: 
ವಿರಚನೆ : " ೬೩1೧0 15 176 56೧68570 0! 066170 0006 ೩! ೦% 
೩೧0 $/0%/0' ॥! ೧1751101/ 1೧ 0೧6 57001." "76 6 12 8 0೧6 
$70ಗ-160696 167. 778/6 ೫೧! 67) 1007 07 1೧6 0೦19106 0186 











10/ 6೧/)/ 17076 1681೧619. 76 ೮೬ 6001! /0 16 8 (006161 0 
01865 6 8 ೮೬೬" ಮೋಟಾರು ದೋಣಿಯೊಂದು 89/0ಗ£ ಎಂ 
ಅಂಕಿತವನ್ನು ಧರಿಸಿತ್ತಂತೆ. ಓದುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಕಲ್ಪ ಹಾದಿಯನು 
ಮಾತ್ರ ನಡೆದಿದ್ದ ನಾವಿಕನೊಬ್ಬ ಅದನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಸಿ ಪಠಿಸಿ! 
ಜೊತೆಗಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂತೆ: "ಅಬ್ಬ, ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಪೂರ್ವರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಲಿಖಿಸುವುದೆ ₹180 ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನ!" ಕೈಲಾಸಮ್‌ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಲೇಖನಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಅವೂ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. "ಜರಗ್ದ ವ್ಯವ್ಹಾರ 
ವಿಶೇಷಗಳ್ನೆಲ್ಲಾವಿವರ್ಸ್ಟ್ಟ್ಬು; ನಿನ್ನಿಷ್ಟದ್ಬಕಾರ ಫೈಸಲ್ಮಾಡ್ತೇನೆಂತ್ಮಾ 





ತ್ಕೊಟ್ಮೇಲಿನ್ನೂ ಕೋಪ್ಟೇನೆ; ನಾಯಿಗ್ಹಾಕಿದ್ದಿನ್ದನ್ನ ದುಬ್ಚಷ್ಠಾನ್ನರೀಗ್ದಾಕಾ: 


ಜಿ ಅ 


ಲು 
೨ಬ 
ಫಜೀತಿಗ್ರಂದ್ದಿಬಟ್ಟಲ್ಲೇ; ಯಾವ್ವೊಡ್ತೆ ಗಳ್ವಿಷ್ಕಾ; ಕಿಟ್ಟೂನ್ಮಟ್ಟಿಗ್ಕರೀ! 


ಲ) ಆ ಧೃ 


್ಬೀಕೆ; ಜ್ಞಾಪ್ಟೆ." ಲಿಪಿಪಾರಿ ಶುದ್ಧ್ಯವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 


ಟು 
ಕರ್ಮಠನಿಗೆ ಇವು ಆಯಾಸವನ್ನು ಈಯಬಹಾದು; ಆತ ತನ್ನ] 


ಕು 


ನ ಈೀೌಿ 
ಹಾಸ್ಕಿ 


ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನೇ ಖಚಿತವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ಇಳಿಯಬಹುದು ಅವನ ಖೇದ. ಅಕ್ಷರ ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ತಿಳಿದೇ ತಿರುಚಿ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಾನೆ ಹಾಸ್ಕಗಾರ; ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಜರುಗುತ್ತವೆ ಅನೇಕ ಜೋಡಣಾಭಂಗ; ಅವಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ವಿನೋದಕರ. ಇವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: "ಅಶ್ವಹ್ಹ; ಷೇವಿಂಗ್‌ ಸ್ಥಿಕ್‌; ಒಂದೇ 
ಮಾತರಂ; ಅಜೀವಸದಸ್ಮರು; ಲಕೀಭವನ; ಸರ್‌ ಷಾಫರ್‌ ಅಹಮದ್‌ 
ಖಾನ್‌; ಟೆಸ್ಟ್‌ ಪದ್ಮದ ಕಾಮೆಂಟರಿ; ಸತ್ಕಾರಕಾಟ; ರಾಜಕಾರಣ 
ವಟುಗಳು; ಇವುಗಳ ನಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ." ಅಚ್ಚುಕೂಟದ 
ತಪ್ಪುಗಳು ಓದುಗರಿಗೆ ನಿತ್ಕಪರಿಚಯದ ಸಂಗತಿ;ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಅಕ್ಬರ ಬದಲಾವಣೆ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಎಸಗಿದ ತಮಾಷೆಯಂತೆ ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಇರುತ್ತದೆ ಆಗಾಗ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ನೂರಾರು ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಇವು: "ಗಡ್ಡವೊಂದು ಉರುಳಿ ಅನೇಕ ಜನಕ್ಕೆ ಗಾಯ; ಮದಪಾನ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕು; ಸಹಕಾರದ ಹುಚ್ಚು ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ; ಭಾರತದ ಹತ್ತು 
ಗರ್ವಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದಾನೆ ; ಕೃಷರಾವ್‌; ಡಾಕಿನಿ; ಬಿಡಿಪತಿ ೧ ರೂ; 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಗುವೊಂದು ಓಡಿ ಬಂದು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ.....; ಲಂಚ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು; ಸ್ವಂತ ಸಕ್ಕೂಬಾಯಿ; 
ಅವರಿಗೆ ಕೌರವ ನರಕ; ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇನ್ನೂ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ." 
ಚತುರಮತಿ ಇಂಡಿ' ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ 
ಮುದಬೀರುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನಕಲಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. 
ಆಮೇಲೆ ಉಚ್ಚಾರಣಾ ಪ್ರಪಂಚ. ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಮಾತಿನ ಯಾವ 
ವೈಖರಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ 
ಅಭೃಸಿಸುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ಆ ತಲೆಮಾರಿನ ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾದರಿ. 
ಅವರಿಗೆ ಅವರ ಗುರುಗಳಿಂದ ದಕ್ಷ ಶಿಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತೆಯಾಗಿ ಹಿಂದಣ 


೦೧೦ 
ಣ್‌ ಹಾಸ್ಕ 











ತಲೆಮಾರಿನ ಪದ್ದತಿಯೇ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತ 
ಎಂದರೆ ಕಿವಿಯನ್ನು ಕಲಕುವಂಥ ಬದಲಾವಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗುವು 
ಅವಕಾಶ ಕಡಮೆ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲಿಯ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿನಯ, ಅದರಿಂದ ವೃತ್ಯಸ್ತವಾದ ಕೆಲವು ರಿ 
ಇರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಊಟ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಎಂತೋ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತೆಯೇ. ಒಂದೆರಡು ಬಗೆಯ ಧೋರಣಿ, ವೈಯಕ್ಕೆ 
ವಾದದ್ದಾಗಲೀ, ಪಂಗಡದ್ದಾಗಲೀ, ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಆಲಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ನಗುವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಬಹುದು. 'ಹ'ಕಾರ 'ಅ'ಕಾರ, 'ಶ'ಕಾ: 
'ಸ'ಕಾರದ ಅವಾಂತರ ಸಿದ್ಧವಾದ ನಿದರ್ಶನ. ದಾಸರ ಪ 
ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇಳಿಬಂತ 
"ಅರಿಯ ಶ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿ ಬದುಕಿರೋ" "ಹಾಕಾಸದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಸಿಗ" 
ಆರಾಡುತ್ತವೆ" ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದರಂತೆ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು. ಇವನ 
ನೋಡಿ: "ಒರಗೋಗಿದ್ದಾನೆ; ಹೇನು ಮೋಆ ಮಾಡಿ ಓದನೊ 
ಅವನ್ಮಗಳು ನಗ್ನ ಆದೃಲ್ಲ ಅವತ್ತು; ಅವರ ಊರು ಬೇಲಗಾ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ಬಹಳ ಅವಕಾಶವುಂ೬ 
ವಿನೋದಕ್ಕೆ. "ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಟಲೇ ಇಲ್ಲ, ಕೆಟಲು ಖಾಹಿ 
ಅತಿಯಾಗಿದೆ; ಸಾಕಷ್ಟು ಮಿಷ್ನರಿ ಇದ್ದರೆ ತಾನೆ ಕಾರ್ಯಾನೆಯ ಆರಂ: 
ಯಂಗ್‌ಮೆನ್ನಿಗೆ ಇನಿಷಿಯೇಷನ್‌ ಕೊಡಬೇಕು ನಾವು; ಷಾ ಅನ್ನೋನ 
ಪಿಗ್‌ಮಿಲಿಯನ್‌ ಅಂತ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಾನಂತೆ." ವಿದ್ಮಾಶಾ। 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ "10606706706 1706! 718/6 05 5006" ಎಂಬ ವಿಷಂ: 
ಚರ್ಚೆಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದಾಗ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಗಜರಿದನಂತೆ; “ಸರಿ 
ಸರಿ; ನಾವೆಲ್ಲ ಸಾಬರಾಗಬೇಕೋ!" ನಮ್ಮ ಹೈಸ್ಕೂಲ 


€೨ 


ಮುಖ್ಕೋಪಾಧ್ಯಾಯರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾದ ನಾವು ಬೇಗ ಬೇ! 


ದ ೨೩ 
ಹಾಸ್ಟಿ 


ಓದುತ್ತಲೋ ಗಾಬರಿಯಿಂದಲೋ ಅಕ್ಬರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟೊಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ 
ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, "ಓಹೊ, ಏನ್ರಿ, ಗೋಪೃಷ್ಟಚಾರ್‌ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರಲ್ರಿ! 
ಎಂದು ಕುಚೋದ್ಯಗೈದು ತಿದ್ದುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅದು 'ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್‌' 
ಎಂಬುದರ ಅಪಭ್ರಂಶ ! ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಮ ನಾಗರಿಕ ಪವಿತ್ರ 
ಅಪವಿತ್ರ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಿಷಮವೆಂಬ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಬಿಗುಮಾನದಿಂದ ಬೀಗುವ ಮುನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ನುಡಿವಿಲಾಸ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ಸಂದಿಗೃವಾಗಿ ಅಪಾರ್ಥಜನ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗ್ರತಿಯಿಂದ ತಾನೇ ವಿಮರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ರಸನೆಯನ್ನು ಓಡಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ತನ್ನದೆಂದು ಭಾಷಣಕಾರ 
ಸವಾಲು ಹಾಕಿದರೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯ ತಮ್ಮದೆಂದು ತಕ್ಷಣವೇ 
ಜವಾಬು ಈಯಬಲ್ಲುದು ಸಭಿಕಗೋಷ್ಠಿ. ಎರಡನೇ ಘೋರಸಂಗ್ರಾಮದ 
ದಿವಸಗಳು. ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವರದಿ ಹೇಳುವಾಗ 
' ಯಾವುದೋ ತಪ್ಪನ್ನು ಎಸಗಿದ ವಾರ್ತೆಗಾರ. ಕೂಡಲೇ 'ಶ್ರೋತೃಗಳೇ 
ಕ್ಸಮಿಸಿ" ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಅದು ಆಡಳಿತದ ಮಹಾಶಯನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
"ಶತ್ರುಗಳೇ ಕ್ಲಮಿಸಿ" ಎಂದು ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ. ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಮುಂದೆ 
ನಡೆದ ರಾದ್ಧಾಂತವನ್ನ. ನೆರೆರಾಷ್ಟ್ರದವರಾದರೂ ನಮ್ಮ ತಾಯ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ಮಮತೆಯುಳ್ಳವರೊಬ್ಬರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಿದ್ದುದುಂಟು ಇದು: 
"ಸಿರಿಕನ್ನಡಂ ಗಲ್ಗೆ" ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ: 
'ತಮಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗೆ ನಿವಾಸ ಕೇಳುವವನ ಕರ್ಣದಲ್ಲಿ, ನುಡಿವವನ 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ." ಜನರ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಆ ವಚನವನ್ನ. ಒಬ್ಬನಾಡಿದುದು ಆಲಿಸಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಂದೇ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆಂದು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವುದು 
ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿ. ರೂಸ್‌ವೆಲ್ಟ್‌ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ 






2 ಹಾಸ್ಕ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಪರಿಚಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ ಒಃ 
ಬಟ್ಟೆ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಬಂದು, ತನ್ನ ಸರದಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋ! 
ಹೀಗೆಂದನಂತೆ: "ನನ್ನ ನೆನಪಿಲ್ಲವೆ, ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಮಹಾಶಯ? ನಿ; 
ಷರಟುಗಳನ್ನು ನಾ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ." (1 7186 ]/00/ 50/1 
ರೂಸ್‌ವೆಲ್ಟ್‌ ನಗುಮುಖದೊಡನೆ ಅವನ ಕೈಕುಲಕಿ ಘಟ್ಟಿ 
ಒರೆದನಂತೆ: “ಮೇಜರ್‌ ಷರ್ಟ್‌! (11801 50ಗ0ಗ2) ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪುಂ 
ಮೇಜರ್‌. ನಿನ್ನ ದಳದ ಯೋಧರಿಗೆಲ್ಲ ಕುಶಲವೆ? " ನಮ್ಮ ನಡು 
ಆಗಾಗ ಜರುಗುವ ಶಂಕುಸ್ಥಾಪನೆ ಅನಾವರಣ ಉದ್ಭಾಟನೆ ಇತ್ಯಾ| 
ಉತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಅಮೃತಹಸ್ತ" ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ಆಶುಪದ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಾಗವತ್ತಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹರಿದರೆ ಪ್ರಾರಂಭದ 
ಕಾರ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಮಂಗಮಾಯ. 


ಆ 











ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಣ್ಣದ ಬೇಹುಷಾರು, ಜಾರುವಿಕ 
ಮುಗ್ಗರಿಸುವಿಕೆ, ಕುಸಿಯುವುದು, ಬೀಳುವುದು, ಹೆಡ್ಡತನ, ವಿರೋಧ; 
ಭಾಸ ಮುಂತಾದುವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ] 
ಅವಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಕಹಿ ಖಾರ ಹೇವರಿಕೆ ನೋವು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲವೊ 
ನಗು ಮಾತ್ರ ಉಂಟೋ ಅದು ವಿನೋದ. ಬೇರೆಬೇರೆ ಹೆಸರ; 
ಚೀಟಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಅವನ್ನು ಕ ಇಂದ ಕ್ಷ ವರೆಗೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದ 
ಅಸಾಧ್ಯ, ನಿಷ್ಫಲ. ಈ ಕೆಲವು ಆಣಿಮುತ್ತುಗಳ ಹೊಳಪನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
"ಮಕ್ಕಳೇ ಇಲ್ಲದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅದೃಷ್ಟವಂತರು. ಆ ನಗರದ ಮಧೆ 
ಹರಿಯುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರೇ ಇಲ್ಲ. ಬಾಪ್‌ ಎಂಬುದರ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ 
ಜೀಪ್‌. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಳಿ ಶೀತಳ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಅದ: 
ಬೀಸಿದರೂ. ಅಕ್ಬರ್‌ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಟಾಜ್‌ಮಹಲಿನಲ್ಲಿ ಷಾಜಹಾನ್‌ ಮತು 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗೋರಿಗಳಿವೆ. ನಾನೂ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ 





ಹಾಸ್ಕ ತ 


ಮಾತನಾಡುವ ಒಂದು ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಮದುವಣಿಗನಿಗೆ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಇಂಥ ಸೌಭಾಗ್ಯ ತಿರುತಿರುಗಿ 
ಲಭಿಸುತ್ತಿರಲಿ! ಆ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ 
ವರೆಗೂ ಶಾಂತಿ ದೊರಕದು." ರೇಡಿಯೋ ನೌಕರನೊಬ್ಬ ಭಾಷಣಕಾರನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಘೋಷಿಸುವಾಗ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂತೆ: "ಈಗ 
ರೋಮ್‌ನಿಂದ ಪೈಪ್‌ ಪೊಎಸ್‌ರವರು-ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ-ಪೋಪ್‌ 
ಪಯಸ್‌ರವರು ನಿಮ್ಮಿಂದ ರೋಮ್‌ಗೆ ಸಂದೇಶ ಸಾರುವರು." ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ನುಡಿದ: "ಈಗ ಭಾಷಣ ಮಾಡುವವರು ಹಿಂದಣ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಹೂಬರ್ಟ್‌ 
ಹರರ್‌." 


ವಾಕ್ಕವೆಂಬುದು ಲಿಪಿಯ ಸಾಲು, ಶಬ್ದಸರಣಿ, ಸರಿ; 
ಅವೆರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದು ಅರ್ಥಸರಪಣಿ. ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ಹೇಳುವವನ ಗುರಿ, ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ 
ಕೇಳುವವನ ಆಸಕ್ತಿ. ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಈ ನಿರಂತರ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ತಪ್ಪುಗಳು ಗಣನಾನೀತ. ಸಮರ್ಪಕ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ 
ಅಳವಟ್ಟು ಮುಗಿಯುವಂಥವಲ್ಲ ಅವು. ಆದರೂ ಕೆಲವು ವಿನೋದ 
ವಿಧಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದು. 


(೧) . ಆಡಿದ ಮಾತಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಬಗೆಯದೆ, ಅದರ ಅಮಿಶ್ರ 
ವಾಚ್ಕಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮವನ್ನೆಲ್ಲ ಈಯುವುದು ಕೆಲವರ ವಾಡಿಕೆ. ಅದನ್ನು 
ಕರೆಯಬಹುದು ನಾವು "ಮೈತ್ರೇಯ ಮೌಢ್ಯ'ವೆಂದು. "ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ"”ದ 
ವಿದೂಷಕ ಮೈತ್ರೇಯನಿಗೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿರುವ ನಾಯಕಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಆತುರ. ಅವಳ ದೂತಿಗಾದರೋ 
ಅವನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚುನ್ನಾಟವಾಡುವ ಚಪಲ. 'ಸೇನೆ', 'ವಸಂತ' 


ಠ್‌ 
ವ್ರ ಹಾಸ್ಕ 




















ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅವನಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಹೇಳಿಸಿ, ಅವೆರಡನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಹೇ 
ಎಂದಾಗ ಅವ 'ಸೇನೆವಸಂತ' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾನೆ ತಡೆಬಡೆಯಿಲ್ಲ 
'ತಲೆಕೆಳಕಾಗಿ ನುಡಿ' ಎಂದರೆ ಮೈತ್ರೇಯ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೂ! 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ತಿರುಗಿ 'ಸೇನೆವಸಂತ' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನ 


ತ್ತಿ, 
'ಪದಗಳನ್ನು ಹಿಂದುಮುಂದಾಗಿಟ್ಟು ಹೇಳು' ಎಂದಾಗ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಃ 
ಪಿಶಾಚಿಯಂತೆ ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಕೊಂಕಿಸಿಕೊಂಡ ಪುಷ್ನ 
ಒದರುತ್ತಾನೆ 'ಸೇನೆವಸಂತ'. ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಇಬ್ಬರಿಃ 
"ದಿನವೂ ಬರಿ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೈಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ” ಎಂದು ಸಲ 
ಕೊಟ್ಟಾಗ, ಒಬ್ಬ ರೋಗಿ "ಕಾಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಕೇವ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದಲೇ ಯಾರು ನಡೆದಾರು?" ಎಂದನಂತೆ; ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಹನುಮಾನ್‌ ಚಡ್ಡಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮತ್ತಾವ ಬಟ್ಟೆಯೂ ಇಲ್ಲ 
ಸುತ್ತಾಡಿದನಂತೆ! ಕನ್ನಡವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯದ ನ್ಕಾಯಾಧಿಕಾರಿ 
'ಅವನಿಗೆ ಆಸ್ತಿ ಇದೆಯೋ? * ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಾಕ್ಸಿ “ಓಹೋ, ಅವ 
ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿನ ಕುಳ" ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ, ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾ£ 
ಬರೆದುಕೊಂಡನಂತೆ : “ ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಆರ 
ರೂಪಾಯಿ ಇದೆ". ನಾವು ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾಗ, "ಮೆಣಸು ಜೀರಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಾ" ಎಂಬ ಆಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಹೋಗಿ, ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, "ಅಮ್ಮ, ಮೇಣ ಸೂಚಿ ತಂದಿದ್ದೇನೆ 
'ರಿಗೆ' ಯಾರಂಗಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅದೇನಮ್ಮ ಅದು?" ಎಂ 
ಕೇಳಿದ ನಿಷ್ಕಪಟಿ ಬಾಲಕ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ 
ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಂಚೆ ಜವಾನ "ವಹ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ್‌ ಸಿಂ 
ಕೌನ್‌ ಹೈ?" ಎಂದು ಕೇರಿ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಾಡಿದನಂತೆ! ಕೆಲವ 
ಪದಗಳಿಗೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾದ ಅರ್ಥ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೆ; ಆ ವಿಷ 





ಡ್‌ ೨೭ 
ಹಾಸ್ಕಿ ದ್‌ 


ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಜರುಗಬಹುದು ಆಭಾಸ. 'ಮೋಟಾರ್‌' ಎಂದರೆ 'ಚಿಕ್ಕ 
ಡೈನ್ಕಾಮೊ ಯಂತ್ರ' ಎಂದರ್ಥ, ಮೋಟಾರ್‌ ಗಾಡಿಯಲ್ಲ. ಮೋಟಾರ್‌ 
ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಕಾರ್ಪಾನೆ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗುವುದೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಬಂದಾಗ, 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು "ಇನ್ನೇನು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ 
ಮೋಟಾರ್‌ ಗಾಡಿ!" ಎಂದು ಸಂತಸಪಟ್ಟರಂತೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
_ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಕೊಠಡಿಗೆ "06/- 
610೧)/ ೧೦೦೧7" ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆಯಿದೆ ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ. ಅಂಥಾದ್ದೊಂದು 
ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಕೆಲವು ವೈದ್ಕೋಪಾಧ್ಕಾಯರು ಮನವಿ 
ಮಾಡಿದಾಗ, ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಗುಜುಗುಟ್ಟಿದನಂತೆ: "ಆಗದು, ಅದನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು 'ನಮಗೆ ಚರ್ಚ್‌ರೂಮ್‌ ಬೇಕು' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಮಹಮ್ಮದೀಯರು 'ನಮಗೆ ಮಾಸ್ಕ್‌ರೂಮ್‌ ಬೇಕು' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ." 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವ ದುರಭ್ಕಾಸ; ಮೂಲಕ ಭಾಷೆಯ ದೇಸಿಯೂ ಒಲಪು 
ಬಳುಕೂ ಮರೆತುಹೋಗಿ, ಅಥವಾ ಗೊತ್ತಿರದೆ, ಆಗುತ್ತದೆ ವಿಕಾರ. 
ಇವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ. "ಜೋಗ್‌ ಜಲಪಾತಕ್ಕೆ ತಡಿ ಹಾಕುವುದನ್ನು ಮುಂದಿನ 
ವರ್ಷ ಯೋಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ; ಪಾಠ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಉಳಿದ ಹೊರಗಣ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಧಕರಿಗೆ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು; ಮಧ್ಯವರ್ತಿ 
ಕೋಳಿ ಸುಧಾರಣಾ ಸಂಘ, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ (೦010008); ವಿದುತ್‌ ಕಿಂಕಿಣಿ; 
ಹೆಣ್ಣು ರಾಣಿ(೦೬66/ 866); ಅಲ್ಲಿ ಈಗ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರು ಭುಜಕ್ಕೆ 
ಭುಜವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ರಜತಪರದೆ; ಸಿನಿಮಾತಾರೆ; 
ವೃಕ್ಷೇನಪ್ಲಕ್ತಂ; ಹಿಂದುಂಮುಂದುಂ ಓಡಯಾಮಾಸ; ಕಿಂದಾರ್ಕಾಂ 
ಗಚ್ಛತ " ಅನ್ಕನುಡಿಯಿಂದ ತಾ ಮ್ನುಡಿಗೆ ತರ್ಜುಮೆಗೈಯುವಾಗ 
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ಆಗುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅನ್ಕನುಡಿಗೆ ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡುವಾಗ ಆಗುತ್ತರ 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಪರ್ಯಾಸ: * | ॥॥ 00 ೩6 00176", “16 15 661/70 10 0 
00/70 161"; “ 00, 778/6 ೩ 11೩ ೩/0 00 17616, ದೋಸೆಯನ 
"0೩/6" ಎಂದೂ, ಚಿತ್ರಾನ್ನವನ್ನು "00%/6-106* ಎಂದೂ ಕರೆಯುವು 
ಇಂಥ ಉದಾಹರಣೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. ಈ ಪ್ರಬಂಧ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರಬೇ 
ದ್ದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಲವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ತುಂ॥ 
ವಿನೋದಕರ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಶಾಲಾ ಬಾಲಕ ರಚಿಸಿದ "ಹಸು"ವ 
ಕುರಿತ ಲೇಖನ, 'ಹಾಸ್ಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅದು ಭರ್ಜರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ... 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ರುಚಿಯಾದದ್ದನ್ನು ಮಾರ್ಕ್‌ ಟ್ವೇನನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾರ” ಎಂಃ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ಅನಾಯಾಸವಾ 
ಅಯತ್ನಿತವಾಗಿ, ನಡೆದದ್ದು ಅದು. ಪರೀಕ್ಷಕನಿಂದ ನಂಬ 
ಪಡೆಯುವುದು ಬಾಲಕನ ಉದ್ದೇಶ, ಹಾಸ್ಕವಲ್ಲ. 


(೨ ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತಿ ತಿಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾದ "ಶ್ಲೇಷ 
ಯೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಕದಾ ಜೊತೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದರ್ಡ್ಷಕೂ 
ಗಮನವೀಯುವ ಉಪಾಯ. ಷೇಕ್ಟ್‌ಪಿಯರನಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಮನ್ನ 
ದೊರೆತಿದ್ದರೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಬಲವತ್ತರವಾಗಿದೆ "ಶ್ಲೇಷೆ ಕೀಳು ತೆರಃ 
ನಕಲಿ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರ. “ಶ್ಲೇಷೆಯನ್ನು ಎಸಗುವ ಮನು 
ಜೇಬುಕಳ್ಳತನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ" ಎಂದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಜಾನ್ಸನ್‌. ಸಿ 
ಸ್ಮಿತ್ತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದು 'ಬುದ್ಧಿಚಾತುಯ ರ್ಯದ ಒಂದು ಕುಲಗೆಟ 
ಸಂತಾನ." ಆದರೆ ಆಸರ್‌ ಲಿವಾಂಟ್‌ ನುಡಿದಂತೆ, "ಶ್ಲೇಷೆ ಅಧಮಾಧ 
ಹಾಸ್ಕ-ನಿನಗೇ ಅದು ಮೊದಲು ಹೊಳೆಯದಿದ್ದರೆ.“ ಪದೇ ಪ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಶಾಪ ಬಡಿದು ತಟ್ಟಿದರೂ ಅಳಿಯದೆ, ಘಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾ, 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು, ನಿರ್ಬೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 1 ಟುವಟಿಕೆಯನ: 
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ಹಾಸ್ಕ ೨೯ 


ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿದೆ ಶ್ಲೇಷೆ. ಅದರ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತವರು ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ; 
ಅವರ ವಾದ ಇಷ್ಟೆ: “ಶ್ಲೇಷೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗುಂಪು... ಕೆಟ್ಟುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ಒಳ್ಳೆಯದು ತಾನಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ನಗಿಸುತ್ತದೆ; 
ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ಕಂಡು ಎಷ್ಟೊಂದು ಕೆಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಗುತ್ತೇವೆ. 
ನಾವು." ಅದೆಂತಾದರೂ ಇರಲಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪುರಸ್ಕಾರ ಹಿಂದೆಯೂ 
ಇತ್ತು, ಈಗಲೂ ಇದೆ, ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಕೃತಕವಾಗಿಯೋ 
ಕ್ಹುದ್ರವಾಗಿಯೋ ವಿರಸವಾಗಿಯೋ ತೋರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವ ಹಕ್ಕು 
ಇದ್ದೇ ಇದೆ ರಸಿಕನಿಗೆ. ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರಳಯಸಂಕಲ್ಪದ ಘರ್ಜನೆಗೆ 

ನಡೆದು ಸಂಧಿಯಮಾಡಿ ಮುರರಿಪು 

ಕೊಡಿಸು ಸಾಕೈೆದೂರನವರಿಗೆ 

ತಡೆಯದಾನೆರಡೂರ ಕೊಂಬೆನು ಕೌರವೇಂದ್ರನಲಿ ॥ 
ಎಂಬ ಲಘು ಶಬ್ದೋಪಾಯ ಸಮಂಜಸವೆ? ಮಹಾಕವಿಯಾದರೂ 
ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಿ ತೂಕಡಿಸಬಹುದು ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ; ಅದರಿಂದ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳಬಾರದು ರಸಾನ್ವೇಷಿ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿ ನಮ್ಮ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯನ್ನು "ಕನ್ನಡದೊಳ್ಳು ಬೇರೆ ರಂಗೇಶ" ಎಂದು ನುತಿಸುತ್ತ, 
ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಮುಂದಿಡುವ ವಿವರಣೆ ಸಾಮಾನ್ಕವಾದರೂ 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ: "ಸರಸನನರಸನೆಂಬರ್‌, ಅರಮನೆ 
ಯೆಂಬರ್‌ ಪೂರ್ಣ ಗೃಹವನು, ಪಿಡಿ ಕರಿಣಿಯನೆಂಬರ್‌. ತಡೆಯೆಂಬ 
ರುರಗ ಮಂತ್ರವನು, ನುಡಿ ನಿಂದೆಯನೆಂಬರ್‌.* ಕೆಲವರಿಗೆ ಶ್ಲೇಷೆ 
ಯೊಂದು ಹುಟ್ಟುಗುಣ; ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಅದನ್ನು ಮರೆಯುವುದೂ 
ಅವರಿಗಸಾಧ್ಯ. ಕಿರೀಟವಾದರೂ ಸದಾ ಅದನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಬೇಜಾರು ಎಂಬುದು ಗೋಚರವಾಗದು ಅವರಿಗೆ. ಆದರೆ 
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ಅವರ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲ ಶುಷ್ಕವೆಂದು ಖಂಡಿಸುವುದು ತರವಲ್ಲ. ದಿವಂಗತ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೊಬ್ಬರು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು, ಗಂಧಾಕ್ಸತೆಯ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನುಡಿದರಂತೆ: “ಏನಯ್ಯ, ನಿನ್ನ ಈ ದಿನ 
ಸಂತರ್ಪಣೆ ಸದರ್ಪಣವೆ?" ಅವರ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮು ಮಾಡಿದ್ದ ಶಿಷ 
“ ಹೌದು, ಗುರುಗಳೇ" ಎಂದು ಕೂಡಲೇ ಕನ್ನಡಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ನಂತೆ; 
ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬಡಿಸುವಾಗ, ಅವರು ಕೂಗಿದರಂತೆ: "ಅಯ್ಯೋ, ಅತ್ಯಾಜ್ಯ!' 
ಆ ಮಹಾಶಯರೇ ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರ ಮನಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಟ್ಟಿದರು; ಒಳಗಿನಿಂದ "ಯಾರು, ಜವರನೆ?" ಎಂಬ ಪ್ರ 
ಕೇಳಿಬಂತು. ತಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ವದನದಿಂದ ಉರುಳಿತು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
"ಅಲ್ಲ, ದ್ವಿಜವರ." ಇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾ 
ಅಡಗಿತ್ತಂತೆ: ಜವರನೆಂಬ ಆಳು ಸಣಕಲಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆಜಾನುಬಾಹು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 'ದ್ವಿ-ಜವರ' ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ “ಶ್ರೀಮಂತ ಒಬ್ಬಟ್ಟು 
ಉಣ್ಣುತ್ತಾನೆ, ಬಡವನೂ ಒಬ್ಬಟ್ಟು ಉಣ್ಣುತ್ತಾನೆ" ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೂಡಿ, ಮಂಡಲಿಯನ್ನು ಸ್ವಂಭೀಭೂತಗೊಳಿಸಿ, ಡೆಗೆ ತಾವೇ 'ಒಬ್ಬ: 
ಅಟ್ಟು' ಒಂದು ಪದವಿಬಭಾಗಮಾಡಿ ಸಮಸ್ಕಾಪೂರಣದಿಂ 
ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರಂತೆ. ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ: 
ಗಲಾಟೆಯೆಬ್ಬಿಸಿ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಕಾಯರನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡರಂತೆ 
ಹೊಸಬ ಹಳಬನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೋಪಿಷ್ಟ, ಉಗ್ರಶಿಸ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಕೊಂಚ ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಯಾರೋ 'ನಿಮ್ಮ ಮುಖ್ಕೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರು ಯಾರು?" ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು "ವಾಡು ಸಚ್ಚಿತ 
ಆನಂದಮ್‌" ಎಂದು ವಿಷಣ್ಣತೆಯಿಂದ ನುಡಿದರಂತೆ. ಪಂಡಿ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ಶ್ಲೋಕ ಅಪೂರ್ವ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂ 
ಗಮನೀಯವಾಗಿದೆ: 
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ಯೌವನೇ ವಾರ್ಧಕೇವಾಪಿ ಕೇಸರೀಭಾದ್ವಿಶಿಷ್ಠತೇ | 


ಯೌವನೇನ ವಾಂಗೀಬಾತ್‌ ಕೃಚಿದಂಶೇ ವಿಶಿಷ್ಠತೆ | 


ದ್ವಂದ್ವಾರ್ಥದ ಮೂಲಕ ಸಂದಿಗ್ಧ ನುಡಿ, ಹೊರಳು ಮಾತು 
(೯6010006)ಗಳನ್ನು ನುಡಿದು, ಸಂತೋಷವನ್ನೋ ಸಂಕಟವನ್ನೋ 
ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. "ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆ ಕೊನೆ ವಿವಾಹ'; "ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ"; ಒಕ್ಕಣ್ಣಿನ ಕನೈೆಯನ್ನು "ನಮ್ಮ ವಧು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನ ಒಂದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ" ಎಂದು 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಡೆಯ ದಳ್ಳಾಳಿಗೆ, ಕುಂಟು ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯ ದಳ್ಳಾ 
ಎಂದನಂತೆ: "ನಮ್ಮವರ ಈ ಸಂಬಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ." ಯಾವಾಗಲೂ ಮತ್ತಿ ನುಡಿಯನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ 'ಅಪಸವ್ಯ ಭಾರತಿ' ಇದ್ದನಂತೆ. ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಈಕ್ಲಿಸಿ ಹೇಳಿದ: "ಏನಯ್ಯ, ಎಷ್ಟು ವಂಶಗಳನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿದೆ!"ಚಪ್ಪರವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ: “ಓಹೋ, 
ನಿರ್ವಂಶವಾಯ್ತು ಈಗ." ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೂ ಹೊರಳು 
ಮಾತಾಗಿ ಕೇಳಿಸಬಹುದು ಇತರರಿಗೆ. ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೆಂಡ ಕಾರುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು ಅತ್ತೆ, ಊಟಮಾಡಿ ಕೈತೊಳೆಯಲು 
ಹೋದಳಂತೆ; ಎಡಗೈಯೂ ಎಂಜಲಾಯ್ರು; ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ನೆಲದಮೇಲಿನಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಸೊಸೆ ಕೇಳಿದಳು: "ಕೈಯಿಗೆ ಚೊಂಬು ಕೊಡಲೆ?" ತಕ್ಷಣ 
ಗದ್ದರಿಸಿದಳಂತೆ ಅತ್ತೆ: "ಕೊಡಮ್ಮ ಕೊಡು. ಮಹತಾಯಿ ನೀನು ನಮ್ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವುದು ನನ್ನ ಕೈಯಿಗೆ ಚೊಂಬು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾನೆ!" ಕಾಲು 
ನೋವಿನಿಂದ ಆಕೆ ನರಳುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ, ಮರುಕದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು 


೩೨ ಹಾಸ್ಕ 
















ಸೊಸೆ: "ನನ್ನ ಬಳಿ ಒಂದು ಅಂಜನವಿದೆ; ಅದನ್ನು ತಂದು ತಿಕ್ಕಲೆ, ನಿವ 
ಕಾಲುಸೇದು ಹೋಗುತ್ತೆ." ಪುನಃ ಗದ್ದರಿಸಿದಳಂತೆ ಅತ್ತೆ: "ಏನೆ, ಗಯ್ಯಾ' 
ನನ್ನ ಕಾಲು ಸೇದಿಹೋಗಲಿ ಅಂತ ನಿನ್ನ ಹರಕೆಯೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಜನವನ. 
ತಂದಿದ್ದೀಯಾ?" 


(೩) ಅಂಕಿತನಾಮ (೧0061118716) ದ ವಿಚಾರ. ಹೊಳೆ ಬೆಟ್ಟ 
ಸೌಧ ಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿ ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾವುದನ್ನಾಗಲೀ ಸೂಚಿಸು 
ನಾಮಧೇಯ ಬರಿ ಒಂದು ಸಂಜೆ; ಒಂದರಿಂದೊಂದನ್ನ 
ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರನ್ನ, ಖಚಿತವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಶೇಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನರ 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಸುಲಭ ಸಾಧನ. ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಅದರ ಹೆಸರಿಗು 
ಯಾವ ಶರ್ಕಸಮ್ಮತವಾದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋವೇ 
ಹಿಮಾಲಯ, ನೀಲಗಿರಿ, ಅಮೃತ ಸರೋವರ, ಮಹಾನದಿ, ಭೂಮದ್ಯ 
ಸಮುದ್ರ, ತಾತಾನಗರ, ಮಂಗಳೂರು, ಭಂಗಾರಪೇಟೆಯೆಂಬ ಹಲಕೆಲಃ 
ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು; ಆದರೆ ಗುಣಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಭಾವಗಳನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಚಿತ ನಾಮಪದಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದ್ದಾರೆಂ 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಕಾವೇರಿ ಕಲ್ಕತ್ತ ವಿಂಧ್ಯ ಆಗ್ರ ಗೋದಾವರಿ ಪುಣೆ ಪಾ 
ಕಿತ್ತೂರು ಕೇರಳ ಮುಂತಾದುವಕ್ಕೆ ಲರ್ಥ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾದೀ 
ಅವುಗಳ ಸುತ್ತ ಬೆಳೆದಿರುವ ಭಾವಭಾವನೆಯ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲ ಬೇ 
ವಿಚಾರ. ಕೊಳತೂರು ಹಂದಿಗ್ರಾಮ ಸಾಲಬಾಳು ತಡಗುಣಿ ಇತ್ಯಾ! 
ಜನವಸತಿಗಳು ಕೀಳೆ, ಸುರಹೊನ್ನೆ ಕೋಗಿಲೆ ರಾಮಸಮುದ್ರ ಶಾಂತಿಗ್ರಾ 
ಮುಂತಾದುವು ಹೆಚ್ಚೆ? ಜನರ ನಾಮಧೇಯಗಳೂ ಅಂತೆಯೇ; ಆವೇಃ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಸಂತೋಷ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪದವೀಯಬಾರ 


ಕೇವಲ ಹೆಸರನ್ನು ಆಲಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರಲೇ. ಆದರೆ ಆದಶಃ 


ತಿ 





ಹಾಸ್ಕ 


ಗ ಕರ್ಣ 


ನೀತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ; ಬರಿ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮೋಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ, ದುಃಖ ತಾಳುತ್ತಾನೆ, 
ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯ ಹಾಸ್ಕವಾದ್ದರಿಂದ ಉಳಿದ 
ಅಂಶಗಳ ಚರ್ಚೆ ಈಗ ಬೇಡ. ರೂಪವತಿಗೆ ಸುಂದರಿ, ಲಾವಣ್ಮಮಯೀ, 
ಮನೋರಮೆ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರು ಒಪ್ಪು; ಚೆಲುವಿಲ್ಲದ ಮಹಿಳೆ 
ಗಾದರೊ? ದಢೂತಿಯಾಗಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಸಮಕಟ್ಟಿಲ್ಲದ ವಯಸ್ಕನಿಗೆ 
ಮದನಕುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದರೆ? ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಯಾವ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದದಿದ್ದರೆ ಏನು ಗತಿ? ಭಾರಿ 
ಆಕೃತಿಯ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 'ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ, ವಯಸ್ಸಾದವಳಿಗೆ 'ಮಗು' ಅಥವಾ 
'ಕೂಸು', ದೇಹದಾರ್ಡವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ 'ಭೀಮಸೇನ', ಸದಾ ಕಾಹಿಲೆ 
ಯಾತನಿಗೆ 'ಧನ್ವಂತರಿ', ಉಗ್ರ ಮೋರೆಯ ಕಠಿಣಮನಸ್ಕನಿಗೆ 'ದಯಾಳು', 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವವಳಿಗೆ 'ನೀಲಮಣಿ', ಕಲಹಗಾರ್ತಿಗೆ 'ಶಾಂತೆ, ಆರೇಳು ವರ್ಷದ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ 'ದೊಡ್ಡಪ್ಪಯ್ಯ', ಬಂದೀಖಾನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಖೈದಿಗೆ 
'ಸ್ವತಂತ್ರಪ್ಪ', ಶುದ್ದಶುಂಠನಿಗೆ 'ಶಾರದಾತನಯ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ 
ಭಿಕಾರಿಗೆ 'ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ', ತೆಳ್ಳಗೆ ನೀಳವಾಗಿರುವ ತರುಣಿಗೆ 'ಗುಂಡಮ್ಮ' 
ಅಂಜುತ್ತ ನಮ್ರನಾಗಿರುವ ತರುಣನಿಗೆ 'ಜವರಾಯ' -- ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹೆಸರುಗಳು ಕೂಡಿಬಂದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ತಮಾಷೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೇಖಕರು 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಶೀಲ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ನಾಮನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡುತಾರೆ:ಶೂರ್ಪನಖಿ, ಕುಂಭಕರ್ಣ, ವಜ್ರದಂಷ್ಟ, 
: ದುಷ್ಪಬುದ್ದಿ, ಮಹಾಶ್ವೇತೆ, ದುರ್ಯೋಧನ, ಪ್ರಿಯಂವದೆ, 
ಶಕಾರ, ಪುಟ್ಟ, ಪೋಲಿಕಿಟ್ಟು. ಆದರೆ ಹೇಡಿ ಉತ್ತರನ ಹೆಸರು 
'ಭೂಮಿಂಜಯ'; ನಂದರ ಪರಮಭಕ್ತನೂ ಅತಿದಕ್ಷನೂ ಆದ ಸಚಿವ 


ರಾವ್‌ 
ಮಹಾನುಭಾವನಿಗೆ 'ರಾಕ್ಸಸ' ನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯ! ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು 













ಇ 6) ಅಸಾತ 
ಡ್‌ ಹಾಸ್ಕ 


ಮೋಸಹೋಗಬಾರದು ಬರಿ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ. ಅಲ್ಲದೆ, ಹೆಸರನ್ನು ಕುರಿತ್ಯ 
ಹಾಸ್ಕಗೈಯುವುದು ಬಾಲಿಶ ವ್ಯಾಪಾರ. 
(೪). ಅರಿತು ಎಸಗುವ, ಅವಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಆಗಿಹೋಗುವ 
ಶಬ್ದವಿರೂಪ" ಅನೇಕಸಾರಿ ಹಾಸ್ಕಕಾರಕ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಕರ "ನಹಿ 


ರಕ್ಷತಿ ಡುಕೃಂಕರಣೆ" ಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು: 


ಇಂ 


ತತ್ವಮಸಿ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನು ಅರಿಯದಲೆ 
ತುತ್ತುಸವಿ ಎಂದು ಉಣಗಲಿತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಗೆತ್ತಣದು ಮುಕ್ತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ | 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅಂತಸ್ತಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಎಳೆದಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಸ್ಥಿಗತವಾಗಿರುವಂತ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 'ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ', 'ದಿನಬೆಳಗಾದರೆ ಅದೇ ರಾಮಾಯಣ' 
'ಅಧ್ವಾನ', ' ಏನು ಅದ್ವೈತ ಮಾಡ್ತೀಯಾ', 'ಓಹೊ ಭಾರತಯುದ್ಧ 
ನಡಿಯುತ್ತ ಇದೆ' ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ. ಸಂಸ್ಕೃತವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ. 
ಇತರ ಭಾಷೆಗಳ ಪದಗಳನ್ನೂ ಅದೇ ಚಟಾಕಿನಲ್ಲಿ ಅಳೆಯುತ್ತದೆ ಕನ್ನಡ 
ಆಗಾಗ. ಫರಂಗಿ, ಬಾರಾಬಂಗಾಳಿ, ಮಾಯಾ ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗಾಂಡಿ 
ಕಂದಾರೆ, ಮಾರ್ವಾಡಿ, ತುರುಕ, ಕೊಂಗಿತ್ತಿ, ತೋಡ ಎಂಬುವಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿರುವ ಆಕ್ಷೇಪ ಹಾಸ್ಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಪರಸ್ಪರ ಸಂಪರ್ಕ ಹೆಃ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತುಗಳು ಅಷ್ಟೊಂ 
ಉಪಯೋಗವಾಗಲಾರವು, ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅವಲ್ಲಿನ 
ಹಾಸ್ಕಾಂಶ ಕ್ಷೀಣ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಂದು ಬಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಕೇತವಿದೆಯಂತೆ: "ಅವನಿಗೆ ಪಾಂಡವ ಸಾಲದಂತೆ, ರಾವಣ ಕೊಟ್ಟ 
ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಆದೀತು". ಇದರಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತನಾದ ಪುರುಷ ಬರಬರುತ್ತ 





ಹಾಸ್ಕ ೩೫ 


ಕೌರವರು], 'ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ'ನ ಎತ್ತರಕ್ಕೂ ಹತ್ತಬಹುದಲ್ಲವೆ! 


(೫) ಪದಗಳ ಮೊದಲಕ್ಬರವನ್ನು ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡಿದರೆ 
ಉದ್ಭವಿಸುವ ಅಪಬ್ರಂಶಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಕೇಕ ಹೆಸರಿದೆ. ಸ್ಪೂನರ್‌ ಎಂಬ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಒಂದು ಸಲ 70616 1 ೩ ಗ೩!-1೦!7160 1197 1೧ 9/6// 
00507" ಎಂದೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ "785 0660 11/0110 18 178)/ 
8 776 10 069ಗ/ 600065" ಎಂದೂ ನುಡಿದನಂತೆ. ಅವುಗಳ 
ದೋಷಮಾಲಿನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸರಸವಿನೋದ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕವಾಯ್ತು; ಆ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತನ್ನೊಂದು ಭಾಷಣ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂತೆ 
ಆತ. ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು ದಂಡಿಸುತ್ತ "5 0೬ ೧86 189166 !॥೦ 
॥!1016 ॥/೦1719" ಎಂದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ. ಅದೇ ಮೊದಲಾಗಿ 'ಸ್ಪೂನರಿಸ್ಮ್‌' 
ಎಂಬ ಹಾಸ್ಕವಿಧಾನ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿತು. ದಕ್ಷಿಣ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕೋಡಂಗಿ, "ಕೋಳಿಯ ಗೂಡನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾ" ಎಂದರೆ "ಇಗೊ, ಗೂಳಿಯ ಕೋಡು" ಎಂದೂ "ಮಾವಿನ 
ಹಣ್ಣು ಬೇಕು" ಎಂದರೆ "ಇಗೊ ಹಾವಿನ ಮಣ್ಣು" ಎಂದೂ ತಂದು 
ತೋರಿಸಿ ನಗುವನ್ನೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ತೆರದ ಹಾಸ್ಕರಚನೆ ಕಷ್ಟ; ಅಕ್ಷರ ಪಲ್ಲಟವಾದರೂ 
ಹೊಸಪದಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಜಿ ಸ್ಫುರಿಸಬೇಕು, ಆ ಅರ್ಥ 
ವಿನೋದಕರವಾಗಿರಬೇಕು. ಇವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ: “ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
ವಾವೂದರವರು ದಹಿಸುವರು; ವ್ಯಾಧವೇಸಾಚಾರ್ಯ; ನಾಯಿಸಿದ ಕೀರು; 
ಕಲಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟ; ಗೂಗೆ ಕಾಡು ಕಟ್ಟಿದೆ ಮರದಮೇಲೆ; ರೂಪಾಯಿಗೆ ಐದು 
ಕೆಂಗನತಾಯಿ; ಹೊಟ್ಟೆ ಇರುವುದು ರಟ್ಟೆಗೋಸ್ಕರ; ಏನು ಕಬ್ಬಿನಗದ್ದೆ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕರಿಗಳ ನಾಟ; ಮುಲಾಮು ಬಕ್ಕೊಂಡು ತಿಂದ" ಅಇಉವಎ 
ಸ್ವರಗಳ, ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳ, ನಿಯಮವನ್ನು ಕೊಂಚ ಸಡಿಲ ಮಾಡಿದರೆ 


ಣೆ 


೩೬ ಹಾಸ್ಕ 
















ಹೇರಳವಾಗಿ ಸ್ಪೂನರಿಸ್ಮ್‌ ತಯಾರಿಸುವುದು ಸುಲಭ. "ಬೀರನ ತೇ 
ಸಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಉಪ್ಪೆ', ಇತ್ಕಾದಿ. 


(೬) ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮುಖ ನೋಡದಷಃ 
ಮನಸ್ತಾಪ ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿದ್ದು .ವಿದ್ಕಾದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂಃ 


ಚದುರಿಹೋಯ್ತು ಆಪತ್ತು. ಒಬ್ಬರ ಉಪನ್ಶ್ಯಾಸ ಮುಗಿದನಂತಃ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ವೇದಿಕೆಯನ್ನೇರಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು: "ಇದುವರೆಗ. 
ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 


ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತು ಕರೆಸಿಕೊಂಡ ಮಾತಲ್ಲ ಅದು; " ಹಾಸ್ಮಯುಕ್ತ[ 


ಲಂ ಶಿ 
'ಹಾಸ್ಮಮಯ" ಅಥವಾ'ಹಾಸ್ಕಪೂರಿತ'ವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೊರಟಾ; 
ಇದ ಕ್ಕಿದ ತೆ ನುಗಿ ಬಂದು ಅತಿಕ್ರಮ ಪೃವವೇಶಗೆದ ತುಂಟಶಬ. 
ಓರ ಗಿ ಡ್‌ ಬ್‌ ಕ್ರ ಕ್ರ 


ಬಗೆಯ ಅನೌಚಿತ್ಯ (!18801001811) ಬಹು ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾರ 


ಮಹಾಮೀನು. "ಏಕಾಂತನಾಟಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೇನು? ದಯವಿಟ್ಟು ತ 
ಅಮೋಘಭಾಷಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ನನ 
ಆಜ್ಞಾಪನೆ; ಪತ್ರಿಕೋದ್ಕೋಗಿಗಳ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪೂನ 
ಮೆಯಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂರನೇ ದರ್ಜೆ ಗಾದಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದ 
ಲಾಗಿದೆ; ಕಲಾಸಂಘದವರಿಂದ 'ಮಿತದ್ರೋಹಿ'ಎಂಬ ನಾಟಕಾಭಿನ 
ರೇಡಿಯೊ ವಾರಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಸಂಗೀತ ಲಘುಸಂಗೀತ ವೆರಡು 
ಅಡಕವಾಗಿವೆ; ಖರ್ಜೂರದಂಥ ವೃಕ್ಸವಿಶೇಷದಿಂದ ತಯಾರಾದ ಸಕ್ಕರ 


ಕೆ ಈ 


ಉಮೇದುವಾರರು ಸ್ನೀಯರಾಗಲೀ ಮನುಷ್ಯ್ಕರಾಗಲೀ ಅವರಿ? 


1 


ಆಚೆ || ಷಾ 
ಉದ್ಯೋಗ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ" 'ಮಾಲಪ್ಪಾ ಹಿಸ್ನ*ನು, ನಾವು “ಶಕಾರನೇಮ 


ಅಂದು 

ವೆಂದು ಕರೆದು ಹೆಮ್ಮೆಪಡಬಹುದು. ಮಿಸೆಸ್‌ ಮಾಲಪ್ರಾಪ್‌ ಒಂ 
` ಎಪಿ 

ಪರಂಗಿಯ ಗಿಡವಾದರೆ ದೊಡ್ಡ ಆಲದ ಮರ ಶಕಾರ; ಒಂದೇ ಲಕ್ಷಣ 


ತಾ ಷೈ 
ಆಭಾಸಗಳ ತಾಯಿ ಅವಳಾದರೆ ನಾನಾ ವರ್ಚಸ್ಸಿನ ಆಭಾಸಗಳ ತಂ 





ಹಾಸ್ಕ ೩೭ 


ವ. ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಅನೌಚಿತ್ಯವೇ ಶಕಾರ. ಮನಸ್ಸು ಚಿತ್ತ ನುಡಿ 
ಕೃತ್ಯವಾವುದರಲ್ಲಾದರೂ ಕಿಂಚಿತ್ತು ಯುಕ್ತ ತೆ ಮಿಂಚಿದರೆ ಅದು ತಕ್ಷಣ 
ಅವನಾಂತರ್ಯದ ಕಪ್ಪ ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನವ ನವ್ಕ ಕಳೆಯಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತದೆ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳುವ ತಪ್ಪು ಪ್ರವಾಹ, ನೋಡಿ: "ಇಂದ್ರನಿಂದ ರಾಧೆಯ 

ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ರಾವಣಾಸುರನೋ ಕುಂತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನೋ, ಭಾರತಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಕನು 
ಸೀತೆಯನ್ನೂ, ಜಟಾಯುವು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೂ ಕಂಡಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನೀಗಲೇ 
ಕೊಲ್ಲುವೆನು; ವಾಸನೆಯಂತೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ, ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ 
ಕವಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಷಣ ಶಬ್ದವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ನಂಬು, ನನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. "ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ 
ಹಾಸ್ಕಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೇಯ್ಗೆ ವೃತ್ತಿಯ ಬಾಟಂ ಒಬ್ಬ. ಅವನಿಗೊಂದು 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನುಭವ ಒದಗಿ, ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಪ್ನದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತೆ 
ಅದು. ಅದನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ: "ಮನುಷ್ಕನ ಕಣ್ಣು ಕೇಳಿಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನ 
ಕಿವಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನ ಕೈ ರುಚಿ ನೋಡಲಾರದು, ಮನುಷ್ಯನ ನಾಲಗೆ 
ಭಾವಿಸಲಾರದು, ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯ ಶ್ರುತಪಡಿಸಲಾರದು, ನನ್ನ ಕನಸು 
ಎಂಥಾದ್ದೆಂಬುದನ್ನ!" ಇಂಡಿಯದ ಫಾಲ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಫ್‌ ಶಕಾರ. ಸ್ವಾರ್ಥ ಸುಳ್ಳು 
ಮೋಸ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ ಬೊಗಳೆ ಹೇಡಿತನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಣ್ಣ 


ತಮ್ಮಂದಿರು; ಅವನು ಕುಶಾಗ್ರಮತಿ, ಇವನು ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ ದಡ್ಡ; 
ಶ್ವ 


ಹ 


| ತ ಫಿ ಡಿ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಕೌರ್ಯ, ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅದರಿಂದಲೇ 
ಎಳ ಗ್‌ ಎವಿ ಸಾಗ ಬ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂಂದು ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ಮಾಸ: ವಿನೋದವನ್ನು ತಾನು 
ಣೆ 


ಪಿ 
ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಕುಡಿದು ಇತರರಿಗೂ ಮುಕ ಹಸ ದಿಂದ ಅದನು 
ಲ 


೮ ಹಾಸ 


೩೨ 


ಹಂಚಿಕೊಡುವ ಅನುಪಮ ಹಾಸ್ಕವ 


ವಾಸನೆಯನ್ನೇ ಅರಿಯದೆ ಎಲ್ಲರ ಅವಿಶ್ರಾಂತ ವಿನೋದಕ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಅನೂನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶಕಾರ. ಕೊನೆಯ ಮಾತು. ಎ 


ವಿನೋದ ಪ ಪಂಚ ಫಾಲ್‌ಸ್ಟಾಪ್‌ 










(೭) ಪ್ರಬಲ ವಿಡಂಬನ, ರಸವದ್ವಿವರಣೆ, ಗಾಢಸಿದ್ದಾ 
ಗಳಿಗೆ ಒದಗುವಂತೆ ಉತ್ಕಷ್ಟವಿನೋದಕ್ಕೂ ಒದಗುತ್ತದೆ ಚತುರೋಃ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಪದಸಂಯೋಜನೆಯ ನೈಪುಣ್ಕ 
ಜೊತೆಗೆ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಾದೃಶ್ಶ ವೈಷಮ್ಮವ 
ಬೇಗ ಗುರ್ತಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಲ್ಸಿಪ್ರಬುದ್ಧಿಯೂ ಆವಶ್ಶ, 
ವಾಯುವೇಗ ವಿದ್ಕುದ್ವೇಗ ಮನೋವೇಗಗಳಿಂದ ಚತುರೋಕ್ತಿ ಉತ್ತ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ. 

ಹೊತ್ತಿಗೊದವಿದ ಮಾತು ಸತ್ತವನು ಎದ್ದಂತೆ 
ಹೊತ್ತಾಗಿ ನುಡಿದ ಮಾತು ಕೈ ಜಾರಿದಾ 


ಮುತ್ತಿನಂತಿಹುದು ಸರ್ವಜ್ಞ 


ಉಜ್ವಲ ವಚನ ಕೆಲವರಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ ಸಂಜಾಷಣೆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ; ಅಂಥವರು ವಾಕ್ಬ್ಚ ಟುಗಳಾಗಿ ದೀಪಗಳಾಗುತಾ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕೂಟಗಳಿಗೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅದು ಕ್‌ 
ಕೊಂಚ ನಿಧಾನ; ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ ಅವರು. ಎರಡು ಗುಂಪಿನಿಂದ 
ದಾನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತೃಪ್ತರಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ ಉಳಿದ ಮಂದಿ? "ಏನ್ರಿ, ಏತ 
ನಿಮ್ಮ ತಲೆ ಕೂದಲು ಇಷ್ಟೊಂದು ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿವೆ?" ಎಂಬ ಅನಾವಶ್ಶ 
ಹಲದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ, "ಎನೋ ಪ್ರಕೃತಿಧರ್ಮ; ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರಿ ಆ 


ಹ ೩೯ 
ಹಾಸಿ 


ಹಾಗೆ" ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜರುಗಿದ 
ಪ್ರಸಂಗವೊಂದರ ಪರಿಚಯ ಆದಮೇಲೆ, ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ತರ ಇದು: 'ಏನ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ತಲೆಕೂದಲು ಅದೇತಕ್ಕೆ 
ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿಲ್ಲ?" ಸತ್ವವತ್ತಾದ ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳಲೆ? ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಕೀಲನೊಬ್ಬ ರಾತ್ರಿ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸಿನಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಒಂದನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗಾಗಿ ಕಾದಿರಿಸಿದ್ದ 


' ತಾಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ. ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಘಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಹಠಾತ್ತು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ಎದುರು ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಿಟಿಷರವ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನೇ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಆತ 
ಕೇಳಿದ: “ಏತಕ್ಕೆ ನೀನು ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೀಯೆ, ಮಹಾಶಯ!" ವಕೀಲ 
ಎಂಟು ಹತ್ತು ಸೆಕೆಂಡು ಯೋಚನೆಗೈದು, ತರುವಾಯ ನುಡಿದ: "ಏತಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ! ಅಯ್ಕ, ಏತಕ್ಕೆ ನೀನು ಗೊರಕೆ 
ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ?“ ಬ್ರಿಟಿಷರವ ಆಹ್ಮಹ್ಹಾ ಎಂದು ಯಥೇಷ್ಟ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ: ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೂ ವಕೀಲನಿಗೂ ಅನ್ಕೋನ್ಶ್ಕ ಸ್ನೇಹ 
ಬೆಳೆಯಿತಂತೆ. . ಅನಿರೀಕ್ಸಿತವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಸೊಗಸೂ ಆದ 
ಪ್ರತ್ಕುತ್ತರ ನುಡಿ ಚಮತ್ಕಾರದ ಪ್ರಥಮ ಜಾತಿ. ತೆನಾಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ, 
ಅಕ್ಬರನ ಸಚಿವ ಬೀರ್‌ಬಲ್‌, ತುರ್ಕಿಯ ನಾಸಿರುದ್ದೀನ್‌ ಹೋಜ 

ಖಂತಾದವರು ಚಿರಂಜೀವಿ ಹಾಸ್ಕಪಟುಗಳು. ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ 
ತಮಾಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ಅವರ ಸ್ವಾಮ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಗೌರವ 
ಗಳಿಸಲಾಶಿಸುವ ಉದ್ಯಮವೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 
ಇವನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಸುಲ್ತಾನ : ಗೋಹರುನ್ನೀಸಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು ಹೇಳು? 


' ಬೀರಬಲ್‌ : ಮೂವತ್ತೈದಕ್ಕೆ ಮೀರಿದೆ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ. 


ಆ ಹಾಸ್ಕ 








ಸುಲ್ತಾನ .. ಏನೆಂದೆ! ಹೋದ ತಿಂಗಳು ಕೇಳಿದಾಗ ಇಪ್ಪತ್ತಷ್ಠೆ 


ಮೀರಿಲ್ಲ ಎಂದೆ. 

ಬೀರಬಲ್‌ : ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಮಾನ್ಕ 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ! 

ಆಗಂತುಕ ನಿನ್ನ ಮಗ್ಗುಲು ಮನೆ ಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಢುಃ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾಸಿರುದ್ದೀನ್‌ : ಅದರಿಂದ ನನಗೇನು? 


ಆಗಂತುಕ :. ಓಂದು ತಟ್ಟೆಯ ತುಂಬ ಕಡುಬನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದಾ! 
ನಿನಗೆ. 
ನಾಸಿರುದ್ದೀನ್‌ : ಅದರಿಂದ ನಿನಗೇನು? 


ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ: ಇದೇನು, ಹೋದ ವರ್ಷ ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು 
ಕೇಳಿದಾಗ ನಲವತ್ತು ಎಂದಿದ್ದೆ, ಈ ವಷ! 
ಕೇಳಿದರೂ ನಲವತ್ತು ಎನ್ನುವೆಯಲ್ಲ? 

ನಾಸಿರುದ್ದೀನ್‌: ಒಂದೇ ಮಾತಿನ ಮನುಷ್ಯ ನಾನು; ಆಡಿದ ಮಾತಃ 
ಎಂದಿಗೂ ಬದಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗರು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಆಡು 


ತಾಯಿ. : ಔಷಧಿ ಕುಡಿಯಪ್ಪ, ಮಗು. 
ಬಾಲಕ : . ಊಹುಂ; ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು 
ತಾಯಿ. : ಅಯ್ಕಯ್ಕ್ಯೋ, ಏನು ಮಾಡುವುದು! 





ಸ ೪೧ 
ಹಾಸ್ಕಿ 


ಬಾಲಕ : ಯಾಕಮ್ಮ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತೀಯೆ? ಇನ್ನೇನು ಅಪ್ಪ 


ಬರುತ್ತಾನೆ. ನನಗೆ ಔಷಧಿ ಕುಡಿಸಿಯೇ ಕುಡಿಸುತ್ತಾನೆ! 


ತಂದೆ... : ಎಲೊ ಮುಟ್ಕಾಳ, ತರಗತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದೀಯಲ್ಲೋ ನೀನು! 

ಬಾಲಕ : ಪರವಾಯಿಲ್ಲ ಅಪ್ಪ. ಎರಡು ಕೊನೆಗೂ ಅವರು 
ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಪಾಠ ಒಂದೇ. | 


(ಸುಳ್ಳು ಕಳ್ಳತನದ ಹುಡುಗ ಭೃತ್ಯನಿಗೆ) : ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. 
ಆಡುವುದು ಮಾಡುವುದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ 
ಈಕ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಇರುವವರಾರು? ಯಾರ ಎದುರು ನಾನು 


ಕ 
ಹ 


ಹುಡುಗ : ಯಜಮಾನಿ, ಸ್ವಾಮಿ. 


ಚತುರೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಿಹಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ಕಹಿಯೆಂದು ವಿಭಾಗಿಸುವ 
ವಾಡಿಕೆಯೊಂದಿದೆ. ಅದೆಂದಿಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೂ ಹಿತಕರವೂ 
ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ ಆಗಲಾರದು; ಎಂಥ ಮಿಶ್ರರುಚಿ ಚತುರೋಕ್ತಿಗಿದ್ದರೂ 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೆಲ್ಲದಂತಿದ್ದರೇ ಅದು ಹಾಸ್ಕ. ಇವನ್ನು 
ವಿನೋದವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದೆ ಯೋಚಿಸಿ: ಕಿಪ್ಲಿಂಗನ ಒಂದು ವಾಕ್ಕ: 
“ಅವನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇತರರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ- ಅವನೊಂದು ಪುಟ್ಟ ಹೊಲಸು ಪಶು". ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದ 
ಯಾವುದೋ ಸಭೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗ ಸದಸ್ಕರ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದ 
ಮಹನೀಯನ ಬದಲು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಎದ್ದು ಜವಾಬಿತ್ತನಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
' ಆಯ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ. ಆಗ ಸದಸ್ಮನೊಬ್ಬ ಎದ್ದು ನುಡಿದನಂತೆ: 


೪೨ ಹಾಸ್ಕ 










“ಮದ್ಯದ ಅಮಲಿಲ್ಲ ನನಗೆ: ಅದೇತಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ 
ಇಬ್ಬರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು!" ಕರುಳು ಕೀಳುವ ಕಟಕಿ ಇವು. ಇಷ್ಟು ದೂ: 
ಹೋಗದಿದ್ದರೂ ಇಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟೋ ಮುಖಭಂಗ ಮಾಡುವ ಇರಾ 
ಇರಬಹುದು ಚತುರೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ; ಅದನ್ನು "ನಾಜೂಕು ಉಡುಪಿ! 
ತೇಜೋವಧೆ" ಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದವನ 
ಲಜ್ಜಾಭಾರದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಬೇಕು, ಅದೊಂದು ಕೊನ 
ಉತ್ಸಾಹಭರದಿಂದ ತಾನೂ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕು, ಅದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೊನೆ. ಹಾಸ್ಕ ಅಪಹಾಸ್ಕಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಅಂತರವನ 
ನಿಶ್ಚೈಸುವುದು ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸರಾಗವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಮಾಧುರ್ಯಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಉಪಯೋಗ. ಹಾಗೆಯೇ ಏನಾದರು 
ನೋವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಇವನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿ. 


ಲಾಯರು : ನಾ ಸತ್ತಾಗ ಸ್ವರ್ಗದ ಬೀಗದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇರಲೆಂ 


ಆಂಫ ಎಾಧೆ ಕ 
ಣಣ್ನು ಆಸೆ. 


ಪಾದ್ರಿ... : ಏತಕ್ಕೆ? 

ಲಾಯರು : ನನ್ನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಹುದು ನೀನು. 

ಪಾದ್ರಿ: ಇಲ್ಲ, ನರಕದ ಬೀಗದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ನಿನಗೆ. 

ಲಾಯರು : ಏತಕ್ಕೆ? 

ಪಾದ್ರಿ :. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಬಹುದು ನಾನು. 


ಮಹಿಳೆ... : ಜಂಭಗೈದ ಪಾಪ ತಟ್ಟಿದೆಯೆಂಬ ಭೀತಿ ನನಗೆ. 





ಗೆಳತಿ 


ಸೋಮ 


ಹಾಸ್ಕ ೪೩ 


ಏತರಿಂದ ಅಂಥ ಅನುಮಾನ? 
ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಕೂಡಲೇ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 


ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡು `'ನಾನೆಷ್ಟು ಸುಂದರಿ' ಎಂದು .' 


ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಅಂಜಬೇಡ, ಮಗಳೆ. ಅದು ಪಾಪವಲ್ಲ, ತಪ್ಪು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ. | 
: ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಹಿಂದೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಬಾರಿಮೊತ್ತದ ಓಟುಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಜಯಶಾಲಿ 
ಗಳಾಗಲು ನಮಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದುದೇನು? 
: ಒಬ್ಬ ಬೇರೆ ಉಮೇದುವಾರ. 


ಆ ಯುವಕನ ರೀತಿ ಅತಿ ನವೀನ; ಇತರರಾರೂ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಾಣದಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನನಗೆ. 

ಅದೇನು ಮಾಡಿದ ಈಗ? ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲಿಚ್ಛೆ 
ಯಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದನೆ? 

ಕೆಲವು ಸಾರಿ ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ತಮಗೇ ಅವಮಾನ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ, ಊಹಿಸದೆ, ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಜನ. ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತ ಇರುವಂತೆ ಹಾಸ್ಕದೊಳಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಹಾಸ್ಕ ಆಗ. 


ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೆದರುವ ತುಚ್ಛಮೀನು ನೀನು. 


ಹಾಸ್ಕ 


ಅ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲದ್ದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಗುಂಡಿಗೆ 


ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ. 


ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ : (ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದಿದ್ದ ಕಬ್ಬಿನ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ : 


ಶಿಷ್ಯ 
ಇಬ್ಬರೂ : 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು) ಒಂದು ತೊಟ್ಟು 
ರಸವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡದೆ ಇದನ್ನು ಅಗಿದು ಎಸೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಲೋಭಿ; ಏನೆನ್ನಲಿ! 


(ತನ್ನ ಮಂದೆ ಕುಳಿತು ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬರೆದ 
ಜೊತೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಎ ನೋಡಯ್ಯ, 
ಮೂರು ಘಂಟೆ ಕಾಲವೂ ಕೈ ಮೈಗಳಿಂದ ಪುಟಕ್ಕೆ, 
ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋದ, ಎಷ್ಟು, 
ಸ್ವಾರ್ಥಿ! 


(ಭಾರಿ ಔತಣದಿಂಬ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತ) ನನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು: 
ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀ__; ಶಿಷ್ಯ ಹೇಗಿದೆಯೋ ನಿನಗೆ? 
ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗುರುಗಳೇ. 
(ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಡೆದು ಮಲಗಿದ್ದ ಎಮ್ಮೆಯನ್ನು ಎಡವಿ) | 
ನಾವೇ ವಾಶಿಕಣ «೪; ನಡೆದುಕೊಂಡಾದರೂ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದೇವೆ. ಇವ:7/ರೋ ಭರ್ತಿ ಉಂಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ! 





ಎಂದರೆ, ಮುಖಭಂಗ, ತೇಔತೋವಧೆ, ಅವಮಾನವೆಂಬ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ತೆಳುವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜೂಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ಸರಸತ್ವ 


೪% 
ಹಾಸ್ಕ 


ಇರಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅದೇನೂ ರೊಕ್ಕವಲ್ಲ, ಅಕ್ಕಿಯಲ್ಲ. 
ಅಂತೂ ಒರಟು ಗಡುಸು ಭಾರ ಮಾಂದ್ಕ ಮುಂತಾದವು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಹಿತ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತದೆ 
ಕಿಟಕಿಯದ್ವಾರ; ಆಗ ಜನಿಸುವುದು ವಿನೋದವಲ್ಲ, ವಿಷಾದ. 


(೮) ಅತ್ಯುಕ್ತಿ ನ್ಕೂನೋಕ್ತಿಗಳೂ ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ ಹಾಸ್ಕ 
ಚೋದಕ. ಕೆಲವರಿಗೆ, ಕೆಲವು ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ, ನೈಜಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಚವೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಾಗದಂತೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. 'ಸಭೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಒಂದಿದ್ದರಯ್ಯ?" "ಐನೂರು ಆರು 
ನೂರು ಜನ". “ಎಣಿಕೆಮಾಡಿದೆಯಾ?" “ಎಣಿಕೆಯೇಕೆ? ಮಂದಿರವೆಲ್ಲ 
ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು."ಸಭಾಂಗಣ ಕಿರಿದಾಗಿರಬಹುದು, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು, ವಿಶಾಲವಾಗಿರಬಹುದು, ಉದ್ದಳತೆಯಲ್ಲಿ: ಅದರ ಹಂಗೇ 
ಇಲ್ಲ! ಎರಡು ಮೈಲಿ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆ ನಡೆದು ನಾಲ್ಕೈದು ಮೈಲಿಯೆಂದು 
ಹಠಹಿಡಿಯುವವರು ಅಪರೂಪವೆ? ಒಂದೂವರೆ ಘಂಟೆ ಕಾಲವನ್ನು 
ಮೂರೂವರೆ ನಾಲ್ಕೆಂದು ಬಾಯಿ ಬಡಿಯುವವರು ಇಲ್ಲವೆ? ನೂರೆಂಟು 
ಕಂಬದ ಮಂಟಪವನ್ನು ಸಾವಿರಕಂಬದ ಮಂಟಪವೆಂದು 
ತೋರಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ, ನಂಬುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ತಳವನ್ನು ಕಂಡವರೇ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೀರ್ತಿ ಉಂಟು ಎಷ್ಟೋ ಮಡುವುಗಳಿಗೆ, ಕೊಳಗಳಿಗೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮುನ್ನೂರು 
ನಾನೂರು ಅಡಿಯೆಂದು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳುವವರೂ ಉಂಟು. 
ಹಂಪಿಯ ಸಾಸುವೆ ಕಾಳು ಗಣೇಶ ಕಡಲೆಕಾಳು ಗಣೇಶರ ವಿಚಾರ ಬೇರೆ. 
ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ವಿದೇಶೀ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಒಂದು 

ಹಳ್ಳಿಗೆ ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಕೊಂಚ ದೂರ 
. ಹೋದಮೇಲೆ 'ಹಳ್ಳಿ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿದೆ?" ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. "ಇಲ್ಲೇ 
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ಇದೆ. ಹತ್ತಿರ” ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಬಂತು. ಒಂದು ಮೈಲಿ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಕೇಳಲಾಗಿ "ಇನ್ನೇನು ಹತ್ತಿರ” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. ಇನ್ನೊಂದು 
ಮೈಲಿಯ ತರುವಾಯವೂ ಅದೇ ಉತ್ತರ. ರೋಸಿಹೋದ ಅಧಿಕಾರಿ ತನ್ನ 
ಕೆಳನೌಕರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದನಂತೆ: "ಒಂದು. ಮೈಲಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರಗಳು" ಸರ್ಕಾರದ ದುಂದುವೆಚ್ಚವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೀಗೆ 
ಪರಿಹಾಸಗೈದಿತಂತೆ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಂದು ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ: 
'ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ನಾಗರಿಕ ರಾಕಿಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿ ಮೈದಾನ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಸೆನೆಟ್‌ ಸದಸ್ಕರಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾನಂತೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಲಹೆ: ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ಖರ್ಚು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಧಿಕ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಯೋಜನೆಗೆ ಕಾರ್ಯಗತವಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ." ತನ್ನ ಭಾರೈಯೊಡನೆ ಐದು 
ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ತಾನು ಆಡಿಲ್ಲವಂದು 
ಹೇಳಿದವನನ್ನು ಅದೇತಕ್ಕೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಆಕೆ ತನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನಂತೆ ಅವ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನುರಿತಿದ್ದ 
ಮಹನೀಯನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಆತನ ಮಡದಿ ತನ್ನ ಗೆಳತಿ 
ಗೆಳೆಯರು ಆ ಹೊತ್ತು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುವರೆಂದೂ ಆಗ ಅವ ತನ್ನ 
ನಾಲಗೆಯಮೇಲೆ ಹತೋಟಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳಂತೆ. 
ಭೋಜನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಷುರು ಮಾಡಿದ ಆತ: "ನಾನೊಂದು ಭವ್ಮ 
ಸೌಧವನ್ನು ಕಂಡೆ ಮೊನ್ನೆ: ಅದರ ಉದ್ದ ಒಂದು ಮೈಲಿ, ಎತ್ತರ ಎರಡು 
ಮೈಲಿ...." ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೃಹಿಣಿ ಮೇಜಿನ ಕೆಳಗೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅವನ 
ಪಾದವನ್ನು ತನ್ನ ಪಾದದಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ ನೆನಪುಕೊಟ್ಟಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅವನಿತ್ತಿದ್ದ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು. ಅವ ಮುಂದುವರಿದ: “ಮತ್ತು ಅದರ ದಪ್ಪ ಮೂರಂಗುಲ." 
ಪೀಪ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಡಯರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಒಂದುಕಡೆ: 
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"ಈ ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಉರಲಿಗೆ ಹಾಕಿ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಎಳೆಯಿಸಿ, ಖಡ್ಗದಿಂದ ಛಿದ್ರಗೈಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಸಗಿದರು. ಅವನು ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದಿರಬಹುದೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೂ ಇದ್ದ." ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಹರಿದು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಈಕ್ಲಿಸಿ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ನುಡಿದನಂತೆ: "ಇವು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಂದವಾಗಿಲ್ಲ." 


(೯) ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಮರುಳಾಟ (!10066056). ಮರುಳಾಟ 
ವೆಂಬ ಅಪೂರ್ವ ಸಾಹಿತ್ಕ್ಯಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಹಲಕೆಲವು 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಿರಚಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೇರಿಸಿದ ಖ್ಯಾತಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ 
ಶತಮಾನದ್ದು. ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ, ಶಬ್ದಸರಣಿಯಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೃತಿಯಿಂದ ನಮಗೆ 
ಕೌತುಕ, ರಸೋತ್ಕರ್ಷ, ಆನಂದ. ಕ್ರಮಬದ್ದ ಕಾವ್ಕೋದ್ದೇಶವನ್ನು 
ಸಫಲಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಕ್ರಮವನ್ನನು ಸರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ 
ಹೊಣೆಹೊತ್ತ ವಿರಚನೆ ಮರುಳಾಟ. ಬರಿ ಮರುಳಲ್ಲ, ಮರುಳು 
ನುಡಿಯಲ್ಲ, ಅದು. ಎಂಥ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಅಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ರೀತಿ 
ನಿಷ್ಠೆಯೇನನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ, ಯಾವ ಯಾವ 
ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲೋ, ಎರಚಿ ಉದುರುವ ನುಡಿಯಲ್ಲದ ನುಡಿ ಹುಚ್ಚು; ನಾವು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಲಾಪೂರ್ಣವಾದ, ಸಾಹಿತ್ಯಕಲೆಗೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾದ, ಹುಚ್ಚಾಟ. ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಯಾವೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ; ಅದು ಅಭೀಷ್ಟದಿಂದ ಎದ್ದು ಬಂದದ್ದಲ್ಲ; ಪರಿಣಾಮ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಬಂಧಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಹುಚ್ಚಾಟವಾದರೋ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಂಕಲ್ಪ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದದ್ದು; ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗದ ಓಡಾಟದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಿವರವನ್ನೂ ದೃಢಕಠಿಣ ಹೃದಯದಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವಂಥಾದ್ದು; ತನ್ನ 
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ಪರ್ಮವಸಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಅದಕ್ಕೆ ಅತ್ಕಂತ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಆದ್ದರಿಂ 
ಅರ್ಥವುಂಟು, ರುಚಿಯಾದ ಅರ್ಥವುಂಟು, ಮರುಳಾಟಕ್ಕೆ; ಎಂದರೆ, 
ಅರ್ಥ ನಮ್ಮ ಊಹಾಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ, ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ, ಸ್ವಚ್ಛಂ 
ಚೇತನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅರ್ಥ. [0೧5608 
ಎಂದರೆ [0 56056 ಎಂದಲ್ಲ ತಾತ್ಪರ್ಯ; ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಇರು 
ಭೇದಪೂರ್ಣತೆಗೂ ಸೊನ್ನೆಗೂ ಇರುವ ಭೇದ. ವಿಶೇಷವಾದೊಂದು 
ಧ್ವನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಮರುಳ್ನುಡಿ; ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಕುಣಿದು 
ಕುಪ್ಪಳಿ ಸುತ್ತ ಲೇ ಅದು ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ವರ್ಗವೊಂದನ್ನ, ನಮ 
ವಿರಾಮಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಬೀಡಾಗಲೆಂದು. ಅಸಂಬದ್ದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎ 

ಡದವರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೇ? ಇದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಲ. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವರು ಕಂಡವರೇ ಅಲ್ಲ. ಕುಲಪತಿಯಾದ! 
ಕಣ್ವನೂ ಕೂಡ ಶಕುಂತಲೆಯ ಶೈಶವದಲ್ಲಿ 'ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಮ್ಮಿ ರುಕ್ಕುಮ್ಮಿ, 
ಅಬ್ಬಡ್ಡಿ ಟುಬ್ಬಡ್ಡಿ" ಯೆನ್ನುತ್ತ ಲಲ್ಲೆಗೈದಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಅದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಮಹಾಮುನಿತ್ವಕ್ಕೆ ಈಷತ್ತು ಕುಂದಾಯ್ತೆಂದು ಅವನ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಮುಸುಕಿದ್ದೀತೆ ಪರಿತಾಪ? ಬೇಡೂಲು ಅಂಧಾರಿ ಜಪಾಟು 
ಕಸೂಲಿ ರಗ್ಗಜೆ ಕಿರ್ಕುಡಿ ದಶ್ಮತ್ತು ಮಿಣ್ಣೆ ಟಿಂಬಾರ್ಟಿ ಮುಂತಾದ! 
ಶಬ್ದಗಳು ಕಿರುಮಕ್ಕಳ ಕವಿತ್ವ. ಯಾವ ನಿಘಂಟಿಗೂ ಸೇರದ ನವೀನ] 
ನಿರ್ಮಾಣಗಳಾದರೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಎಂತೋ ಸರಿಸಮನಾಗಿ! 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅವು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ ಅರ್ಥ ನಿರೂಪಣೆಯ ಅವಸರಕ್ಕೆ. 

"ಮಾತುಗಳ ಕೆಡಿಸಿ ನುಡಿಯದಾತನೆ ಚತುರಂ"; ಎಂದು ಶಾಸ ಸನಗೈದಿದೆ' 
'ಸುಭಾಷಿತ ಕಂದಪದ್ಕ"; ಮಾತುಗಳನ್ನು 'ಕೆಡಿಸಿ' ನುಡಿಯುವ! 
ಚಾತುರ್ಯವೂ ಉಂಟು, ಅಂದಚಂದ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಕೆಡದಂತೆ. 
ವ್ಯಾಕರಣಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಬಹುಶಃ ಅದಕ್ಕೂ ತಲೆದೂಗುತ್ತಾಳೆ' 
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ವಾಗೀಶ್ವರಿ. 'ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜಾಗವಿದೆ ಕಿವಿಯನ್ನು 
ಜಕ್ಕುಲಿಸಿ, ಹರ್ಷರಸವನ್ನು ಮುಕ್ಕುಳಿಸಿ, ಆಂತರ್ಯವನ್ನು 
ಬೆಕ್ಕಸಗೊಳಿಸುವ ಮರುಳಾಟಕ್ಕೆ. ಅದರ ಕರ್ತನಿಗೆ ಅತ್ಮಗತ್ಯ ಕಲ್ಪನಾ 
ಕೌಶಲ್ಯ, ಪ್ರಬಲ ವಿಭಾವನಾ ಶಕ್ತಿ, ಜಾಣ ಕಿವಿ, ತಿದ್ದಿದ ಅಭಿರುಚಿ. 
ಮರುಳಾಟ ನಕಲಿಯ ಪುಟ್ಟಪದ್ಕವಾಗಬಹುದು, ತಮಾಷೆಯ 
. ಆಖ್ಕಾಯಿಕೆಯಾಗಬಹಾುದು, ಹಾಸ್ಕಪ್ರಬಂದ'ವಾಗಬಹುದು, 
 ಲಘುಪ್ರಹಸನವಾಗಬಹುದು. ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಲಿಯರ್‌, ಲ್ಕೂಯಿ 
ಕೆರ್ರೋಲ್‌, ಜೇಮ್ಸ್‌ ಬ್ಯಾರಿ, ವುಡ್‌ಹೌಸ್‌ ಮುಂತಾದವರ ಬರವಣಿಗೆ 
ಸಂತತವಾಗಿ ಸಂತೋಷ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಶಾಶ್ವತ ಸಾಹಿತ. ಅವುಗಳ ಸವಿ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳ ಅಣ್ಣಂದಿರಿಗೆ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ. 


ಪ್ರಖ್ಕಾತ ಶಿಶುಪದ್ಮ (!10/86// ೧೧/76) ವೊಂದನ್ನು 
ಅನುವಾದಿಸಬಹುದು ಹೀಗೆ: 


ಹೊಕ್ಕರಿ, ತೊಕ್ಕರಿ, ದಾರ: 

ಇಲಿ ಏರಿತು ಗಡಿಯಾರ. 

ಬಡಿಯಿತು ಒಂದು. 

ಕೆಡೆಯಿತು ಅಂದು. 

ಹೊಕ್ಕರಿ, ತೊಕ್ಕರಿ, ದಾರ. 
ಇದರಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಿಕ್ಕವು ಇಲಿಯ ಆಶಾಭಂಗದ 
ಕಥಾನಕವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಮ ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಮರುಳು ನುಡಿ. ಪೂರ್ತಿ 
' ಮರುಳಾಟವನ್ನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ: 


೫೦ 


ಹಾಸ್ಕ 


ಹೇ ಡಿಡಿಲ್‌ ಡಿಡೀಲು! 

ಬೆಕ್ಕು ಮತ್ತು ಪಿಟೀಲು. 

ಹಸು ನೆಗೆಯಿತು ಚಂದ್ರನ ನೆತ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ. 
ನಕ್ಕಿತು ಚಿಕ್ಕದು ನಾಯಿ. 

ಅಂಥ ವಿನೋದವ ನೋಡಿ. 

ಚಮಚವ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ದೌಡಾಯ್ಗ್ಸಿತು ತಳಿಗೆ. 


ಅಥವಾ ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಲಿಯರ್‌ನಿಂದ ಎರವು ತರೋಣ: 


ಈ ಶಿಶುಕವನದಲ್ಲಾಗಲೀ ಲಿಯರನ ಪಂಚಪದಿ (161 
ಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಇರುವ ಪದಗಳೆಲ್ಲ ಬಳಕೆಯ ಸಾಮಾನ್ಶ್ಕ ಪದಗ! 
ಅವುಗಳ ಜೋಡಣೆ ರೂಢಿಯಂತೆಯೇ; ಆದರೆ ಅವು ನಿರೂಪಿಸ 
ಸಂಗತಿಗಳು ಅಕಟವಿಕಟ. ಆ ವಿಕಟತ್ವವೇ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂ 
ಹುಚ್ಚಾಟದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರಸಬೇಕಾದ್ದು ಲೋಕಾಚಾರದ ಸತ್ಯ. (೪! 
(0), ತಾರ್ಕಿಕ ಸತ್ಯ (1117 011000), ಸಾಹಿತ್ಯಭೂಮಿಯ ರಾಗ 7 
(91701008! 1101!1), ವಿಭಾವನಾ ಸತ್ಯ (1780/೧೩16 11), ಇವೊಂಠಿ 
ಅಲ್ಲ. ಅನಿರ್ಬಂಧ ಕಲ್ಪನೆ (1800/), ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವ೦ 


ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಮುದುಕಗಿತ್ತೊಂದು ದಾಡಿ, 
ಅವನೆಂದ: “ನಾ ಭಯಪಟ್ಟದ್ದು ಸರಿ, ನೋಡಿ! 
ಎರಡು ಗೂಬೆ, ಹಾಡುಹಕ್ಕಿಯೊಂದು, 

ನಾಲ್ಕು ಬಾನಾಡಿ, ಕೋಳಿಯೊಂದು 


ಎಲ್ಲ ಗೂಡುಕಟ್ಟಲು ತಾಣ ನನ್ನ ದಾಡಿ." 





ಸಹಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬರುವ ಸತ್ಮ-ಮಿಥಹ್ಕೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಮಿಶ್ರ] 


ಈ ಹಾಸ ೫೧ 


್ಭು 





' ಲಿಯರ್‌ನ ಶಿಷ್ಕ ಕಾಸ್ಮೊ ಮಂಕ್‌ಹೌಸನ ಈ ಕೃತಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
' ಲಛಿಮೆರಿಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂಬ 


ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು ನೈಜರ್‌ ಬಾಲೆ; 

ಹುಲಿ ಸವಾರಿಗೆಂದು ಹೊರಹೊರಟಳಾ ಲೋಲೆ. 
ಸವಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗೆ 

ಆ ಬಾಲೆಯಿದ್ದಳು ಒಳಗೆ; 

ಹುಸಿನಗು ಆಡುತ್ತಿತ್ತು ಹುಲಿಮುಖದ ಮೇಲೆ. 


' ಫಂಚಪದಿ ಪದ್ಮಜಾಶಿಯ ಅದ್ಭುತ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನ್ನಾಡುವುದು ಅಪ್ರಕೃತವಾಗಲಾರದು. 1845ರಲ್ಲಿ "ಪಂಚ್‌ ಎಂಬ 
' ಹಾಸ್ಕಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದೇ ತಡ, ಅದು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿ ಬ್ರಿಟನ್‌ ಅಮೆರಿಕವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ಲಿಯರ್‌ ಬರೆದದ್ದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಉಲ್ಲಾಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ; ಆದರೆ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ವಿನೋದ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಬಳಸತೊಡಗಿದರು. 
ದುಷ್ಕರಪ್ರಾಸ, ಒಳಪ್ರಾಸ, ಪದಗಳ ಹ್ರಸ್ವ ದೀರ್ಫ್ಥುವಿನ್ಕಾಸ, 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ನಕಲಿ, ಸಂಖ್ಶೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭಾಷಾಗೇಲಿ, ಹೆಸರುಗಳ 
.. ಲೇವಡಿ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಕರಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅದು ಆಸರೆಯಾಯ್ತು. 
1907ರಲ್ಲಿ ಲಿಮೆರಿಕ್‌ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಪ್ರಾರಂಭ'ವಾಯ್ತು. 1908ರ 
ಮೊದಲರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಏಳೆಂಟು ಲಕ್ಷ ಆರುಪೆನ್ನಿ ಪೋಸ್ಟಲ್‌ 
ಆರ್ಡರ್‌ಗಳು ಮಾರಾಟವಾಗಬಹುದೆಂದು ಅಂಚೆ ಇಲಾಖೆ ಅಂದಾಜು 
ಮಾಡಿತ್ತು; ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದು. ಕೋಟಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ 


| 
ಕ ವ 


ಮಾರಾಟವಾಯ್ತಂತೆ! ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವನಿಗೆ ವಾರಕ್ಕೆ ಮೂರು 


ಸ್ರಿ ಹಾಸ್ಕ 












ಪೌಂಡು ವೇತನವನ್ನು ಜೀವಾವಧಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಬಹುಮಾ 
ವಿನಿಯೋಗದ ಕರಾರಿತ್ತು. ಈಗ ಅದರ ದಾಂಧಲೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ. 


ಪಂಡಿತಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿನೋದ ಕೃಷಿ ಉಂಟು: ಬೇ 
ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೋ ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಃ 
ಗಳಿಂದಲೋ ಆರಿಸಿದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದನ್ನೊ 
ಅರ್ಧ ಅರ್ಧವನ್ನೋ ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ "ಪದ್ಮ'ವನ 
ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು"ಅದರಿಂದ ಯಾವುದೋ ವಿಪರೀತಾಥ 
ಸೂಚಿತವಾಗಬಹುದು: ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಬದ್ಧವೇ ಆಗಬಹುದು 
ಅಂತ್ಕಾಕ್ಟರಿ, ಮುಕ್ತಪದಗ್ರಾಸ, ಓಷ್ಕ್ಯ ತಾಲವ್ಕ ಇತ್ಯಾದಿ ನೇಮ, ಯಾ 
ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನಾದರೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಯಾಸವೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವಿನೋದಾಶ್ಚರ್ಯವಾ ಹೆಚ್ಚು. ಗೋಷ್ಠಿ ಏಕೆ? ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತು ಹೊತ್ತು 
ಹೋಗದಿರುವಾಗ ಮನೋವಿರಾಮಕ್ಕೆ ಮೂಲಪಾಠಗಳನಃ[ 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ಕತ್ತರಿ-ಗೋಂದು' ಕೃತಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯ. ರನ್ನನ "ಸಾಹಸಭೀಮ ವಿಜಯ"ದಿಂದ ಮಾಡಿದವು ಇವು: 


ಶ್ರೀರಮಣಿಗೆ ನೆಲೆ ತನ್ನಯ 
ಭಾರಮನಾಂತಾಯಸಕ್ಕೆ ಗುಜೌಯಾದುದರಿಂ !! 
ಭಾರಮನಾಂತಭಿಮನ್ಮುವೆ 

ನೀರೊಳಗಿರ್ದುಂ ಬೆಮರ್ತನುರಗ ಪತಾಕಂ | 
ಒಡಲೊಡಮೆಯೆಂಬಿವೆರಡಂ 


ಮಡಿಗುಂ ಮೇಣ್‌ ಶೌರ್ಯಕಶಾಳಿ ದುಶ್ಶಾಸನನಿಂ | 





ಬಡಿವಂತಿರೆ ಪಾಜುಡುವಂ 
ಪೊಡವೀಶಂ ಗದೆಯನೆತ್ತಿ ತಿರಿಪಿದನಾಗಳ್‌ || 


ಹಾಸ್ಕ ೫೩ 


ಅಥವಾ ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟೆ ಪದಗಳನ್ನೋ ಪದಭ್ರಂಶಗಳನ್ನೋ ಹೊಲಿದು ಸೇರಿಸಿ 
ಕಲಬೆರಿಕೆಯ 'ಆಶುಪದ್ಕ'ವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು 
ತಮಾಷೆ. ಕುಚೋದ್ಯದವನೊಬ್ಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಂದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸುವ ಪಂಡಿತ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಅಂಥ 
*ಪದ್ಯ'ಗಳನ್ನು ರಾಗವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪಟಾಟೋಪಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ: ಅವೂ 
ಯಾವುದೋ ಅಪೂರ್ವ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ತೆಗೆದವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ 







ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ ಕುಂದೇಂದು ಶ್ಕಾಮಾಂ ಕರಮತ ಭಕುಟೀಂ 
ಭಗ್ನ ಕಾಟಂತ ಸಕ್ತಾಂ | 
ಪಕ್ಸಸ್ತಕ್ರುದ್ಧ ನೇತ್ರಾಂ ಭಯಚಿಕುರಕಥಾಂ ತಂದ್ರನೀಡೋಂ 
ಜನೇಭ್ಕಾಂ ॥| 
ಯೋಯಾಲಂಕಾರ ಸುಪ್ತಾಂ ಕರಸುಮಟಮಣೇ ಧ್ಯಾನಿತ 
ಸ್ವರ್ಣಧಾರಾಂ | 
ನಾಸಂಧ್ಕಾಂ ಪಸ್ರುಪನ್ನಾಂ ನವಯತಿನಜನೀಂ ಸೇತಜಾ 


ಚಿಂತಯಾಮಿ | 


ಆಗ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಮರುಳಾಟ 
ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಪುರುಷನಿಗು ರುಚಿಯೂಟ. 


111 











ಹಾಸ್ಕಸಿಹಿಯನ್ನು ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿಯೂ ಸಂತತವಾಗೀ 
ದಗಿಸುವ ಆಲೆಮನೆ ಭಾಷೆಯಾದರೆ ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟೇನೂ ಕ 
ಯಲ್ಲದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಒದಗಿಸುವ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲಿನ ತೊ 
ಕ್ರಿಯಾ (8೦10೧) ಸಮೂಹ. ಬಿಡಿಘಟನೆ (1706600, ಘರ್ಟ 
(6015066), ಘುಟನೆಗಳ ನಡುವಣ ಸನ್ನಿವೇಶ (618! 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿ, ಆಧಾರವಾಗಬಲ್ಲದು ಹಾಸ್ಕರಸಕ್ಕೆ. ಮುಖ 
ಅಂಗಭಂಗಿ, ವಿಕಟಾನುಕರಣ ಇತ್ಯಾದಿ ನಗುಕೃತೃಗಳನ್ನು ಹಿಂ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ಯರೂಪದ ಕುಚೋದ್ಕ (0180108106) 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬೇಕು ಈಗ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮಾಹೆಯ ಒ 
ತಾರೀಖು. ಆ ಮಾದರಿಯ ತಮಾಷೆಗೆ ಮುಡಿಪು. ಆ ದಿನ 
ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಂಕು ಮಾಡಬಹುದು, ಹಾಗೆ ಮಂಕುಬಿ 
ತಾವೂ ನಕ್ಕುಬಿಡುವರೇ ಹೊರತು ರೋಷ ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, 7 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕುದಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ದಾಸ್ತೋವಎವ್‌ಸ್ಕಿ « 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಷ್ಕನ್‌ ಸಾಹಿತಿ ತನ್ನೊಂದು ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಡ 
'ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮೊದಲತೇದಿ ಎಂಬುದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಏರ್ಪಾಟು. ವರ್ಷ 
ಒಂದು ದಿವಸವಾದರೂ ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ದಡ್ಡನೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ 
ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕ್ಷೇಮ." ಒಳಗೇ ಏನೂ ಇ 
ಕವರನ್ನೋ ದೊಡ್ಡ ಪಾರ್ಸಲನ್ನೋ ಕಳಿಸುವುದು; ಯಾವುದೋ ಛತ್ರ 
ಹೊಟೇಲಿಗೋ ಔತಣಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಹ್ವಾನವೀಯುವಎ 
ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿ ನಗರಕ್ಕಾಗಮಿಸುತ್ತಾ ರೆಂದು ವದಂತಿ ಹರಡುವುದು, ಇ 
ಸಾಮಾನ್ಕ ಸಂಗತಿ. ಮೃಗಾಲಯಕ್ಕೆ ಟೆಲಿಫೋನ್‌ ಮಾಡಿ ೮ 
ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ಕುಚೋದ್ಕಗಾರನ ಸಂಭಾಷಣೆ: 


ಸ್ಯ 


ತ 





ಡ್‌ ೫% 
ಹಾಸಿ 


: ಯಾವುದು, ಮೃಗಾಲಯವೆ? 

` ಹೌದು, ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು ನೀವು? 

: ಹನುಮನಾಯ್ಕನನ್ನ ಕರೆಯಿರಿ. 

: (ಯೋಚಿಸಿ) ಆ ಹೆಸರಿನವರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. 

: ಸಿಂಹರಿದ್ದಾರೆಯೋ? 

: (ಯೋಚಿಸಿ) ಇಲ್ಲ, ಅವರೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

: ನಾಗಪ್ಪ? 

: (ಯೋಚಿಸಿ) ಏನ್ರಿ ಇದು, ನೀವು ಕೇಳುವ ಒಬ್ಬರೂ 

ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ! 
`: ಹೋಗಲಿಬಿಡಿ. ಅವರಲ್ಲಾರಾದರೂ ಬಂದರೆ ಈ ಹೊತ್ತು 
ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಒಂದನೇ ತೇದಿಯೆಂದು ನೆನಪುಕೊಡಿ. 

ಆಗ ಮೃಗಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಾನು ಮೋಸಹೋದೆನೆಂದು 
ಶಿಳಿವಳಿಕೆ! *"ಬೇಕಾಗಿದೆ--ಒಬ್ಬ ಸಂತೃಪ್ತ ಮನುಷ್ಯ" ಎಂದೊಬ್ಬ 
; ಶು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಾಕರಿ ಸಿಕ್ಕುವುದೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ 
`ಬಂದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ "ನಿಮ್ಮಲ್ಲೊಬ್ಬನಿಗಾದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ" ಎಂದು 
ಟ್ಟಿಸಿ ಕಳಿಸಿದನಂತೆ! ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ಬ್ರೌನ್‌ ಎಂಬುವನನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬ 
*ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿರುವ ಕನ್ಮೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲೆ?" ಎಂದು 
ಶೇಳಿ, "ಆಗಲಿ ಹೇಳು" ಎಂದು ಅವನೆಂದಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಖೈಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ್ನು ಗುಣಿಸೆಂದೂ, ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೂಡೆಂದೂ, ಮಗುದೊಂದನ್ನು ಕಳೆ 
'ಎಂದೂ, ಹೀಗೆ ಅವನಿಂದ ಗಣಿತ ಮಾಡಿಸುತ್ತ ಸತಾಯಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಉಳಿದ ಶೇಷವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಏನೇನನ್ನೋ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಂತೆ 










೫೬ ಹಾಸ್ಕ 










ನಟಿಸಿ, ಹರ್ಷದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನಂತೆ: "ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಮಿ 
ಬ್ರೌನ್‌!" 


ಬದುಕಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಪರಸ್ಸರ ವಿರೋಧದಿ 
ಕೂಡಿದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಹಾಸ್ಕಕಾರಕ; ಎಂದರೆ, ಆ ವಿರೋಧ ಭಾವನೆ ದ 
ವೈಷಮ್ಯ್ಮವಾಗಿರಕೂಡದು, ಅದರ ಫಲ ಕೆಟ್ಟದಾಗಬಹುದೆಂಬ ಜ 
ಯಾವುದೂ ಇರಬಾರದು. ಅಜ್ಜ ಅಂಬೆಗಾಲಿಕ್ಕಿದರೆ ಗೊಳ್ಳೆನ್ನ 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಂಟೆ? ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ಒಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಯೊ! 
ಎಂಬ ತರುಣಿ ಗಂಡುವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಿಸ್ಕಾರಿಯೊ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿ 
ರಾಜ್ಕಪಾಲಕ ಆರ್ಲ್ಸಿನೋವಿನ ಅಂಗಭೃತ್ಮಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ 
ಒಲೀವಿಯಳೆಂಬ ಶ್ರೀಮಂತ ಯುವತಿಯಮೇಲೆ ಗಾಢಪ್ರೇಮವೇ 
ಭ್ರಾಂತಿ ಆತನಿಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಯೊಲ ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಃ 
ಬರುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಲೀವಿಯಳಿಗೆ ಸಿಸ್ಕಾರಿಯೋವನ್ನು ಕಂ॥ 
ಉಲ್ಬಣವಾಗುತ್ತದೆ ತಡೆಯಲಾಗದ ಪ್ರೇಮ. ಕೆಲಕಾಲದಿಂದ ಅಷ 
ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಂಡ್ರ್ಯೋ ಏಗ್ಕುಚೀಕ್‌ ಎಂಬ ಬೆತ 
ಜಮೀನ್ಹಾರನನ್ನು ಪರಿಹಾಸಚಿತ್ತದವರು ಸಿಸ್ಕಾರಿಯೊ ಮೇ 
ಎತ್ತಿಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಏಗ್ಕುಚೀಕಿಗೂ ಸಿಸ್ಕಾರಿಯೋವಿಗೂ ಆಗಬೇ! 
ದ್ವಂದ್ವಕಾಳಗ. ಅವನು ಹೇಡಿ, ಇವನು "ಇವಳು" : ಅವರಿಬ್ಬ 
ಸಮಾಗಮದ ಆದಿ ಮಧ್ಯ ಅಂತ್ಕ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿಃ 
ಅರಿಸ್ಟೊಫೇನೀಸನ ಒಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಾಕಸ್‌ (ಪಾನಾದಿ ಸಮ್ಮೋದ 
ಅವ ಅಭಿಮಾನ ದೇವ, ವೀರೋದ್ಯಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ) ಸತ್ತಿರು 
ಕವಿಪುಂಗವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆರಾಕ್ಲೀಸ (ಪ್ರಚಂ 
ಸಾಹಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ದೇವತೆಯ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿದವ)ನ ಸಿಂಹ ಚಕ್ಕಳವನ 
ಹೊದೆದು ಗದೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಾನೆ ಅಧೋಲೋಕಕ 





ಹಾಸ್ಕ ಕ್‌ 


ಅವನ ಗುಲಾಮ ಗ್ಸಾಂತಸ್‌ ಅವನಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ. ಅಲ್ಲಿ 
ಬಾಕಸನ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ವರ್ತನೆ ಬಹಳ ವಿನೋದ ಕರ. ಮಹಾಭಾರತದ 
ಉತ್ತರನ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಶೂರ್ಪನಖಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಸಂಧಿಸುವ ಪ್ರಕರಣ ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಗೆಗೇಡು. ನಗೆಗೆ ಮುಖ್ಕ ಕಾರಣ ಅಂಥ ರಕ್ಕಸಿ ಆ 
' ಚಿತಕಾಮನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಕಟ ಚಾಪಲ್ಕ. ಅವರಿಬ್ಬರ ವಿಪರೀತ 
ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಸುದೀರ್ಥವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ಆದಿಕವಿ: 


ಈ 
ಸುಮುಖಾ ದುರ್ಮುಖೀ ರಾಮಂ ವೃತ್ತಮಧ್ಯಂ ಮಹೋದರಿ | 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಸೀ ಸುಕೇಶಂ ತಾಮ್ರ ಮೂರ್ಧಜಾ | 
ಪ್ರೀತಿರೂಪಂ ವಿರೂಪಾಸಾ ಸುಸ್ವರಂ ಭೈರವಸ್ವರಾ | 
ತರುಣಂ ದಾರುಣಾ ವೃದ್ಧಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ವಾಮಭಾಷಿಣೇ || 
ನ್ಮಾಯವೃತ್ತಂ ಸುದುರ್ವೃತ್ತಾ ಪ್ರಿಯಮಪ್ರಿಯ ದರ್ಶನಾ | 

ಫಾಲ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಘನ ಪೀಪಾಯಿ ದೇಹವೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ ನೋಟಕರನ್ನು 

ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ರಾಜಕುಮಾರ ಹೆನ್ರಿ ಅವನಿಗೊಬ್ಬ ಪುಟ್ಟ 
ಆಳನ್ನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ; ಮುಂದೆ ಫಾಲ್‌ಸ್ಟಾಫ್‌ ಹಿಂದೆ 
ಹುಡುಗ ನಡೆಯುವಾಗ ಎಲ್ಲ ಮರಿಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿಸಿರುವ ಭಾರಿ ಹೆಣ್ಣು ಹಂದಿಯಂತೆ ಆ ದೃಶ್ಯ. ಸರ್ವಾಂಟೀಸನ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ವಿಕ್ಸೋಟನೂ ಅವನ ಭಂಟ ಸ್ಕಾಂಕೋವೂ 
ಘನಸಾಹಸಗಳೆಂದು ಕ್ವಿಕ್ಸೋಟ್‌ ಬಗೆವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ 


ರಾಗಿರುವಾಗ ಭರದಿಂದ ಎದ್ದು ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತದೆ ಹಾಸ್ಕದ 
 ತರಂಗಶ್ರೇಣಿ. 


ಸನ್ನಿವೇಶದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ವಿಚಾರ 


೫೮ ಹಾಸ್ಕ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆನ್ನುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವೆನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥ. 
ಮಾತನ್ನಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಅವನ ಮಾತು ಬಲಿಷ್ಕವಾಗಬಹುದು, 
ಮೋಹಕವಾಗಬಹುದು; ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷೆಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ್ದಾಯ್ತು 
ಅಷ್ಟೊಂದು ವಿಪುಲ ವಿಮರ್ಶೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಅವನ ಗೆಯ್ಮೆ 
ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಅತಿನಿಕಟವಾದುದು. ಪುರುಷ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಾರ್ಯ 
ಮೂರೂ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಪ್ರತ್ಶೇಕಿಸುವ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ ವ್ಯರ್ಥ. ಪಾತ್ರದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಮ 
ವಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರಕರ್ಮಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಶೂನ್ಯ. ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೋ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೋ ಇರುವ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸಮಕಾಲೀನರನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಮಿಕ್ಕ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಿಗೂ ಹಸಿತ. ಅವರು ಏನನ್ನೆಂದರ 
ಏನನ್ನೆಸಗಿದರೂ ನಗು; ಅವರು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದರೇ ನಗು. ಇಂಡ್ನ 
ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಏನೂ ಖತಿಗೊಳ್ಳದೆ, ಅದನ್ನು ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಅವರು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅಂತೆಯೇ. ಉತ್ತರ, ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಶೂರ್ಪನಖಿ, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲ 
ಮೇಲಾಗಿ ಶಕಾರ, ಫಾಲ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಫ್‌, ಡಾನ್‌ ಕ್ವಿಕ್ಸೋಟ್‌, ಅಂಕ 
ಟೋಬಿ, ಹಾರ್ಬಗನ್‌, ಹತ್ತಾರು ವಿದೂಷಕರು, ವೈದ್ಯರು, ಸೇನಾಪ 
ಗಳು, ಪುರೋಹಿತರು, ವಕೀಲರು, ಸೇವಕರುಗಳಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿದೆ 
ವಿನೋದಸಾಶಹಿತ್ಯ. 
























ಪಾತ್ರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂದೆರಡು ಅಂ ; 


ಗಳನ್ನು ಈಗ ವಿಶದಪಡಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು 
ದೂರವಿರಿಸಲೇಬೇಕು ಹಾಸ್ಕ. ಎಂಥ ಶಿಷ್ಟಸ್ವಭಾವದವನಾದರೂ ಎಷ್ಟೇ 
ಎತ್ತರದ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂ 
ನಗುವಾಗ, ಅವುಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನ ತೀರ ಮಸುಕಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಪೂತಿ 
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ಮರತುಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ದೇವರನ್ನೇ ಮೃದುಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆ ಭಕ್ತ? 
ಮೃಡ ನೀಂ ಕಲ್ಲೊಳಗೇಕೆ ಪೊಕ್ಕುಸುರದಿಂತಿರ್ದಪ್ಪೆ ಭಕ್ತರ್ಗೆ ನೀಂ | 
ಕೊಡೆನಿನ್ನಿಲ್ಲೆನೆ ಸಾಲದೇನಡಗಲೇಕಿಲ್ಲೆಂಬುದಂ ಬಲ್ಲೆವಿ ॥ 
ಟ್ಟೊಡಲಿಂಗಿಲ್ಲದೆ ಮೇಣ್‌ ಪರಾನ್ನದುಣಿಸಿಂದಾರಿದ್ರ ನೀನಾವಗಂ | 
ಬಡವಂ ಬಲ್ಲೆವು ಬೇಡಂಜದಿರೆಲೇ ಪಂಪಾಪುರಾಧೀಶ್ವರಾ ॥ 


ಎಂದಮೇಲೆ ನರಮನುಷ್ಯರ ಪಾಡೇನು! ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟು ಕ್ರಮ ಶಿಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಹೆಸರಾಂತಿದ್ದ ಮುಖ್ಕೋಪಾಧ್ಕಾಯರೊಬ್ಬರು ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ಆಡುವಾಗ 
ಒಂದುಸಲ ತೊಡರಿ ಮುಗ್ಗರಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಸ್ಥೂಲಕಾಯ; ಏಳುವುದು 
ಪ್ರಯಾಸವಾಯ್ತು. ಆಗ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕರಿಗೆ ಹುಸಿನಗು, ಕೆಲವರಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತನಗು. ಬಿಗಿಮುಖವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸದೇ ಇದ್ದವರು ಚೆಂಡನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಸೇವಕರು; 
ಬಹುಶಃ ಅವರಿಗೂ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗು. ಆ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ 
ಮುಖ್ಕೋಪಾಧ್ಕಾಯರ ಸ್ಥಿರಗೌರವಕ್ಕಾಗಲೀ ಕಾಲೇಜಿನ ವ್ಯಾಸಂಗ 
ನಿಷ್ಠೆಗಾಗಲೀ ರವೆಯಷ್ಟೂ ಕುಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲ ಹಾಸ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವೇ 
ಅದು: ಮಲಯಮಾರುತದ ಹಾಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಹಿತವಾದ 
ತಂಪ್ರ, ಬೀಸಿಹೋದ ಮೇಲೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟ. ನಗೆಗಾಸ್ಪದವಾದ 
ತೃಣಕೃತ್ಯ ತನ್ನಿಂದ ನಡೆಯಲಾರದೆಂದೂ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜನ ನಗಲಾರರೆಂದೂ ಬೀಗಿ ಬಿಗುಮಾನದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಅದೇ 
ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸಬಹುದು. ಅತಿಯೇ ಸಮನಲ್ಲ; ಎಂದಮೇಲೆ 
ಅತಿರೇಕ ಎಂದಾದರೂ ಸಂದೀತೆ? ಎರಡನೆಯ ಅಂಶ ಮರುಕ; ಎಲ್ಲ 
' ಧರ್ಮದ ಏಕೈಕ ಮೂಲವಾದ ಭೂತ ದಯೆ. ಅದು ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ 
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ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರಲೇಬೇಕು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಾಗರಿಕ ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ 
ಗಾಂಭೀರ್ಕಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಭೇದ ಇಷ್ಟೆ: ಹಾಸ್ಕಸಮಯದ 
ಒಂದು ವರ್ಜನೀಯ, ಇನ್ನೊಂದು ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭೂತದ 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಅನುಕಂಪೆಯಾದಂದು, ಅನುಕಂಪೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 'ಅಯ್ಕೊ 
ಪಾಪ' ಎಂದೆನ್ನುವ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಕನಿಕರವಾದಂದು, ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ವಿಪತ್ತು 
ನೊಣದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೋ ಇರುವೆಯ ಪಾದಕ್ಕೋ ಯಾತನೆ ಯುಂಟಾದೀತೆ 
ಪರಿತಪಿಸುವ ಕುಸುಮಕೋಮಲ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಇದ್ದಾರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಬಹುಶಃ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಪರಿಹಾ: 
ಗೆರೆಯನ್ನ. ಭೂತದಯೆಯ ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕಕೆ 
ಕನಿಕರದ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಂಟೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು. ಎಷ್ಟೊ 
ವೇಳೆ ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ನಗುವವರ ಮೃದು ಸಹಾನುಭೂ 
ಅನಗತ್ಯ: ತಮ್ಮ ಅಸಾಧಾರಣ ವ್ಯಕ್ತಿ ವರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದ, ಹಾಸ್ಕ ನಡವಳಿಕೆಯ 
ಥಳಥಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ, ಅವು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಅಬ್ಬ ಎನ್ನುಃ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನ, ಭೇಷ್‌ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನ. ಕ್ವಿಕ್ಸೋಟನಂ॥ 
ಹಾಸ್ಕಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹದ ಮಃ 
ಅವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾವೇನೂ ಲರ್ಪಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನ 
ಯೂನಮೂನೊ ಎಂಬ ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್‌ ವಿದ್ವಾಂಸ ಅವನನ್ನು ಸಂ 
ಕ್ವಿಕ್ಸೋಟ್‌ ಎಂದು ದೇವಪದವಿಗೆ ಏರಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಇತರ ದರ್ಜೆಯ ಹಾಸ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಇದೇ ಸೂತ್ರ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಕರುಣೆಯನ 
ಬೀರುವ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಇತರರಿಗೇಕೆ. 


ಪಾತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಶೆ ಕುಂಠಿತವಾದಂತೆ ತೋರಬಹು 
ಓದುಗರಿಗೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಿಪ್ಟೆ. ಒಂದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಪ್ರಸಂಗ: 
ವಿವರಣೆಗೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಒಂದೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯ, ಒಂದೊಂ 
ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರದ ಪರಿಚಯಕ್ಕೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಬಂಧ 
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ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕವೊಂದು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ ರಸಾ 
ಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನ ಅಭಿರುಚಿ ಸಹೃದಯ ಅನುಭವ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳು 
ಹಾಸ್ಕಾಸ್ವಾದಕ್ಕೂ ಆವಶ್ಯಕ. ಬೇರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಅರ್ಹತೆಯಿದ್ದವನು ಮಾತ್ರ ಹತ್ತಬಲ್ಲ ಹಾಸ್ಮಗಿರಿಯನ್ನ. ಇದೇಕೆ ಈ 
ನಿರ್ಬಂಧ; ನಗುವ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲವೆ ಮಾನವ? ಮಾನವರೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಾದರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವುದಿಲ್ಲ, ನಗಲಾರರು. ಪರಿಹಾಸ ವಿಚಕ್ಷಣ : 
ರಿರುವಂತೆ ಪರಿಹಾಸಾ$ವಿಚಕ್ಸಣರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರ್ಧಾರ 
ವೊಂದಿದೆ: 'ಕ್ರೂರೈರನಾರ್ಯೈಸ್ಸೌಮಿತ್ರೇ ಪರಿಹಾಸಃ ಕಥಂಚನ ನ ಕಾರ್ಯಃ 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ " ಹಾಸ್ಕ ರಸಾವಲಂಬನ 
ನಾಗದೆಯು ಸುಖಜೀವಿಯಾಗಿಹುದುತ್ತಮವು ಕೇಳೆಂದನಾ ಶಕುನಿ." 
ದುರ್ಜನ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಕೊರಳೆತ್ತಿ ಎಸಗುವ ಗಾರ್ದಭ ನಿನಾದ 
ನಗುವಲ್ಲ; ಪೈಶಾಚಿಕ ಗಹಗಹಿಕೆ. ತಸ್ಕರ ಕಪಟಿ ಜಿಪುಣ ದ್ರೋಹಿ 
ಮುಂತಾದ ಮಲಿನಮನಸ್ಕರಿಗೂ ದೂರ ನಿಜವಾದ ನಗು. 
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಸೀಸರ್‌ ಅಸೂಯಾ ವಂಚಕನಾದ ಕ್ಕಾಸಿಯಸ್ಸನ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಿದ ಲೋಕವಿಖ್ಕಾತ ಟೀಕೆ ಸದಾಕಾಲಕ್ಕೂ ನಿಲ್ಲುವ ಸತ್ಯವಾಣಿ: 
“ಅವನಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪ ನಗು; ನಗುವ ರೀತಿ ಯಾವುದೆಂದರೆ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಅಣಕಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ, ಯಾವುದನ್ನೋ ಕಂಡು ಹುಸಿನಗು ತೋರಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನಾಂತರ್ಯವನ್ನೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ." ದೈವಶಾಪಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟ 
ಇಂಥ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ! ಕವಿ ರೂಪರ್ಟ್‌ಬ್ರುಕ್‌ ಆಡಿರುವ ಅವಹೇಳನವೊಂದು 
ಹೀಗಿದೆ: 
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ಬ್ರಿಜ್‌ ಮಂದಿ ಹುಸಿನಗುವಿಕ್ಕುವುದು ಅಪರೂಪ: 
ಅವರು ಪಟ್ಟಣಿಗರು, ಠೊಣಪರು, ಕುತಂತ್ರಪೂರಿತರು. 





ಅಸುರೀವೃತ್ತಿಯವರಿಗೆ ಬಗೆ ಬಣ್ಣದ ಭೋಗವಿಲಾಸ ಅಧಿ 
ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಕೈವಶವಾದರೂ ಬಿಳಿಯ ಹಾಸ್ಕದ ಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು 
ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರರು ಅವರೆಂದಿಗೂ. ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಯಾವತ್ತಾದರೂ: 
ಹುಸಿನಗು ತೋರಿದ್ದುಂಟೆ ಎಂಬ ಪುರಾಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 
ಕೆಲಮಂದಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಆಗ ಕಿರಿಯ ಹುಡುಗ 
ನೊಬ್ಬ ನುಡಿದನಂತೆ: "ಆತ ನಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ನಾನಂತೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನನ್ನ," 
ಒಬ್ಬ ದಾರ್ಶನಿಕ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: “ನಗುವುದನ್ನೇ ಕಂಡರಿಯದ ದೇವರಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡಲಾರೆ ನಾನೆಂದಿಗೂ.“ ಪ್ರವಾದಿ ದೇವರು ಮುಂತಾದ 
ವಿಷಯ ಸಹಜವೂ ಸ್ವತಂತ್ರವೂ ಆದ ಹರ್ಷ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ನೀತಿ 
ಧರ್ಮಗಳ ಕಡಿವಾಣ ತೊಡಿಸುತ್ತದೆಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. ಹಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷ ಪ್ರಧಾನ, ಸೌಶೀಲ್ಕ ಗೌಣ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾದವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಹಾಸ್ಕ ಉಪಲಬ್ದವೆಂದು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ವಿಧಿಸುವ ಬದಲು, 
ಹಾಸ್ಕದಿಂದ ಆಂತರ್ಯ ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನುಡಿಯಬಹುದು.. 
ಅದಿರಲಿ. ಸದಾ ಸಿಂಡರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮುಖದ ಜನರನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ: 
ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಅವರ ಕಠಿಣ ಬಾಳಿಗಾಗಿ ಬೇಗುದಿಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಜನಗಳಂತೆ ಜನತೆಗಳ ವಿಚಾರವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ತಮ್ಮ ಜೀವನ! 
ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಣೆಹೊತ್ತದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಸದಾ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಹರಟೆಗಾಗಲೀ ನಕಲಿಗಾಗಲೀ ತಮಗೆ ಬಿಡುವೇ! 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೀಬ್ರೂಗಳ ಭಾವನೆಯಂತೆ. ಅವರ ಮತಗ್ರಂಥದ! 
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ಪುಸ್ತಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ಈ ವಚನವಿದೆ: "ನಗುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಹುಚ್ಚು: ನಲಿವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದೆ: ಅದರಿಂದ ಫಲವೇನು? 
ಖಿನ್ನವದನದ ಆಲೋಚನಾಪರತೆ ಸದ್ವಿವೇಕ, ವಿನೋದಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ 
ನಡೆವಳಿಕೆ, ಎಂಬುದೇ ಆ ಪುಸ್ತಕದ ಸಾರಾಂಶ. ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನ ನಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸರಳ ತಮಾಷೆ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವರ ಹಾಸ್ಕ ಉಗ್ರಭಾವದ 
ನಿಷ್ಮುರ ಹಾಸ್ಕವೆಂದೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನವರ ತೀರ್ಪು. ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಮ್ಮಗೆ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ನಗುವುದಕ್ಕೇ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು' ಫ್ರೆಂಚರ ಹೇಳಿಕೆ. ಫ್ರೆಂಚರು ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ಚತುರ 
ಭಾಷಿಗಳು, ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹಾಸ್ಕ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಇತರ ಜನಾಂಗಗಳ 
ಅಪವಾದ. ಅಮೆರಿಕದ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದವರದ್ದು ಕೇವಲ 
ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯೆಂದು ಯೂರೋಪಿನವರ ಭಾವನೆ. 
ಭಾರತಾಂಬೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ "ಪರಲೋಕದ ಹಂಬಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಲೀನರಾದ ವಿಷಣ್ಣಚಿತ್ತದವರು, ಅವರಿಗೇತಕ್ಕೆ ವಿನೋದ?" ಎಂದು 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯವರದ್ದು 
ಒರಟು, ಇಲ್ಲಿಯವರದ್ದು ಮೊದ್ದು, ಆ ರಾಷ್ಟ್ರದವರದ್ದು ಹೊಲಸು, ಈ 
ರಾಷ್ಟ್ರದವರದ್ದು ಕೀಚು, ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಾಂತದವರದ್ದು ಹೀಚು, 
ನಮ್ಮದು ಮಾಗಿದುದು, ಎಂದು ಹಾಸ್ಕಪ್ರಭೇದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವರುಂಟು, ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ನಿಮಗ್ನರಾಗಿ. ತಿರಸ್ಕಾರ ಲವಲೇಶವೂ 
ಇಲ್ಲದ, ಆವೇಶಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡದ, ದ್ವೇಷವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸದ, ಪರಸ್ಪರ 
ಮೂದಲಿಕೆ ಸರಸ ವ್ಯವಹಾರವೇ; ಅದರಿಂದ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ ಏನೂ. 
ಮಳೆಯೇ ಬೀಳದ ಭೂಭಾಗವುಂಟು, ಆರು ತಿಂಗಳು ಪೂರ್ತಿ 
ಸೂರ್ಯ ಅಸ್ತಮಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶಮಂಟು; ಆದರೆ 
ಹಾಸ್ಕಬಾಹಿರವಾದ ಜನಾಂಗವಿಲ್ಲ, ನಗುವಿನ ಧೂಪಧೂಮವನ್ನು 


೬೪ ಹಾಸ್ಕ 










ಮೇಲಕ್ಕೇಳಿಸದ ಜನಸಂದೋಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಮಂದಿ ತಿಳಿದೇ ಇಲ್ಲ 
ಹಾಸ್ಕವನ್ನ ಎನ್ನುವುದರ ತಾತ್ಪರ್ಕ ಅವರ ತೆರದ ಹಾಸ್ಕ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು. ಸಾಮತಿಯೊಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುವಂತೆ, "ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲ ಅ 
ರೀತಿ ಒಂದೆ, ಅವರು ನಗುವ ರೀತಿ ಬೇರೆಬೇರೆ." ಹೇರಳ ವಿಭಿನ್ನತೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ನಾಡಿನ ಹಾಸ್ಕವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ನಾ 
ಗ್ರಹಿಸಲಾರದು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ. 
ಆಲಸ್ಕಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಮದ್ದು, ಹಾಸ್ಕವಿದ್ಕಾಭ್ಕಾಸ; ಹಾಸ್ಮದ ವಿಸ್ತಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯ, ಅದರ ಹತ್ತೆಂಟು ಪ್ರಕಾರಗಳ, ದಕ್ಷ ಪರಿಜ್ಞಾನ. ಹಾಸ್ಕ 
ಮೂಲಕ ದೊರೆಯುವ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆ ಸುಶಿಕ್ಸಿತವೂ ಧಾರಾಳವೂ ಆ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಒಂದು ಅಂಗ. ಅದರ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು 
ತಿರುಗಿಸಿಲ್ಲ ನಾವು. ಅಭಿವೃದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳ 
ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕ ಮೇದಿನಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಸ್ಹೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೆಂಬ ವಿಂಗಡನೆ; ಸ್ಥೂಲ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಮ 
ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂಬ ಎರಡು ಒಳವಿಭಾಗ; ಸೂಕ್ಷ್ಮಹಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಮಮ 
ಉತ್ತಮ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂಬ ಮೂರು ಒಳವಿಭಾಗ. ಕೀಳು ಕೊಳಕು 
ಕಚ್ಚ ದಪ್ಪ ತಿಳಿ ಪಕ್ವ ಸುರಸ ಸುಂದರ ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಆ ಪಂಗಡಗಳಿಗೆ; ಆದರೆ ಅವಲ್ಲಿ ಖಂಡನೆ ಉತ್ಪೇಕ್ಷೆ! 
ಸ್ವೀಕಾರ ಸತ್ಕಾರ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳು ವ್ಯಂಜಕವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವು ವೈಜ್ಞಾನಿಃ 
ದಷ್ಟಿಗೆ ಅಸಾಧು. ಅಥವಾ ನಾನಾ ವಿಷಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ನಾವ 


೪ ಲೃ 


ಸರಾಗವಾಗಿ ಆರೋಪಿಸುವ ಸಾತ್ವಿಕ ರಾಜಸ ತಾಮಸವೆಂಬ 





_ ಹಾಸ್ಕ ೬೫ 


ಕಟಕಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದರೆ ಆ ವಾಕ್ಕ ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತ. ಹಿಂದೆ ಉಕ್ತವಾದ 
ಅಧಮ ಮಧ್ಯಮ ಉತ್ತ ಮ ಪದಗಳನ್ನು ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ॥ ಒಳ್ಳೆಯದು. ವ್ಶಾ ಕರಣ ಮರ್ಯಾದೆಯಂತೆ 'ನಾನು' 
ಉತ್ಸವ ಪುರುಷ, 'ನೀನ ಬ ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ, 'ಅವನು' ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಅಲ್ಲವೆ! ಅನ್ಯದೇಶದ ತಮಾಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬರಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಅದನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅಪಾಯವಿದೆಯೆಂಬ ಬೋಧೆ ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ, ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನವನೊಬ್ಬ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಅಪೂರ್ವವಾದೊಂದು ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ (085 ವನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತೆ: 


ಆಕೆ ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿರಲಿ, ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅತ್ಮಂತ 
ಸೌಖ್ಯದ ಘಳಿಗೆಗಳು 
ಬೇರೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಾರ ಬಾಹಾಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ 


ಕಳೆದುವೋ ಆಕೆ-ನನ್ನ ತಾಯಿ! 
ಅದರಿಂದ ವಿಮೋಹಿತನಾಗಿ ತಾಯ್ನಾಡಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ಒಂದು 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಚಾಟೂಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಗೈದ; 
ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಗಿತು ಹೀಗೆ: 
ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿರಲಾಕೆ, ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅತ್ಕಂತ 
ಸೌಖ್ಯಮಯ ಘಳಿಗೆಗಳು 
ಬೇರೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಾರ ಬಾಹಾಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದುವೋ ಅವಳು 
ಎ ಹೆ. ಕಳೆದುವೋ ... ಬೇರೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿ 
ಬೇರೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿ- 


ಶಿ 
೬೬ ಹಾಸ್ಕ 












ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ -- ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, 
ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಳ 


ಪಕ್ಕಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ನಿದರ್ಶನ ಸಂಯುಕ್ತಸಂಸ್ಥಾನದ ಹಾಸ್ಮ ಎತ್ತರ£ 
ಹಾಸ್ಕ, .ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನವನಿಗೆ ಎಟುಕಲಾರದ್ದು, ಎಂಬುದನ: 
ಸಮರ್ಥಿಸಲಾರದು. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಕ ಇಂಗ್ಲಿಷರವಃ 
ಸಭಾಕಂಪಕ್ಕೆ ಮರವಿಗೆ ಮೂರ್ಪತನಕ್ಕೆ ಅದು ಸಾಕ್ಷಿ. ಬೇ? 
ಗೋಚರವಾಗದಂಥ ಗುಪ್ತವಿನೋದ ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನಿತಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟನು 
ಮಾತ್ರ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಪರದೇಶದ ಹಾಸ್ಕ ಪದ್ದತಿಯ ಕೆಲವ 
ಗೂಢಾಂಶಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಮಾನಸಿಕವಾ! 
ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಕ. 


ಚಿತ್ರ ವೈಚಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ಧರಿತ್ರಿಯ ಬೆಡಗನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿರು 
ಜನಾಂಗಗಳ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಮೇಲಣ ವ್ಕಾಖ್ಮಾನ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪದಲ್ಲಿ ಸಮಂಜಸ. ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ವಿಡಂಬನೆ ಹಾಸ್ಕ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ವಸ್ತು. ತನ್ನ ಕಾಲದ ಯೂರೋಪಿನ ಪ್ರಮುಖ ರಾಷ್ಟ್ರಗ 
ಮುಖ್ಕ ಅವಗುಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದ ಗೋಲ್ಡ್‌ಸ್ಕಿತ್‌' 
“ಇಟಲಿಯ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ವೃರ್ಥದಾಕ್ಸಿಣ್ಕ, ಸ್ಪೇನಿನ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ, 
ಪೋರ್ಚುಗಲ್ಲಿನ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಆಸ್ಟಿಯದ ಭೀತಿ, ಪ್ರಶ್ಮದ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಕಯ, 
ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ಗಂಭೀರ ಶೂನ್ಶ ನಡತೆ, ಹಾಲೆಂಡಿನ ಲೋಭ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ: 
ಗರ್ವ, ಐರ್ಲೆಂಡಿನ ಪೆದ್ದತನ, ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನ ಸ್ವದೇಶ ಪಕ್ಬಪಾತ." ಪ್ರಬಂಧ 
ನೀಳ್ಗಡೆ' ಕಾದಂಬರಿ ಕಾವ್ಶ್ಕ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ 
ವಿನೋದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗವಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ; ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅಂಥ 
ವಿವರಣೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಜಿಗುಟು ಕೆಲಸ. ಕಟ್ಟುಕಥೆಯಾದ ಕೆಲವು ಪುಟ್ಟ 





ಹಾಸ್ಕ ಓದಿ 


ತಮಾಷೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ. ತಮ್ಮ 
ಮೇಲಣ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಾವೇ ಅಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, 
 ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ, ಜನಾಂಗಗಳೂ ಉಂಟು. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ. 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ವೈಪರೀತ್ಶಗಳು ದೇಶದ ಸಮಸ್ತ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಅಂಕಿತವೆಂದು 
' ಭಾವಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗ ಅವನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ 
ಡಿ ದ್ಹದ್ದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಗತಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಈಗ. ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರಿದಿರುವುದರಿಂದ, ಆರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಬದಲಾವಣೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಬಹುವಾಗಿ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಹಳೆಯ ಲಕ್ಷಣ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ 
ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ, ಇಂಥ ಕಥೆಗಳು ಹಳೆಯ ಕಥೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಹೊಸ ಲಕ್ಷಣ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದೂ ಸಂಭವ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆದರೂ ಹುಣುಸೆಯ ಹಣ್ಣಿನ ಹುಳಿ ನಾಶವಾದೀತೆ? 
ಕಾಗೆಯ ಕಠೋರಸ್ವರ, ಕಪಿಯ ಚೇಷ್ಟೆ, ಕೆಂಬೂತದ ಜಂಭ, ನರಿಯ 
ಕೃತ್ರಿಮ, ಹುಲಿಯ ಉಗ್ರತೆ ಮುಂತಾದವು ಉಳಿದೇಇರುತ್ತವೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿ 
ಜಾತಿ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಹೋಗುವತನಕ. ಮಾನವರ 
 ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಬಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಡಂಭಾಚಾರ, 
ಜರ್ಮನರ ಅತಿಕುಡಿತ, ಐರಿಷರ ಕದನ ಕುತೂಹಲ, ಅಮೆರಿಕನ್ನರ 
' ಬಡಾಯಿ, ಹಾಸ್ಯ ಅಪಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿವೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೊನೆಯ 
. ಎಚ್ಚರಿಕೆ. ಇಂಥ ಲೋಪದೋಷದಿಂದಲೂ ಅತಿ ವೈಪರೀತ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶವೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದೇ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚ ಹುಡುಕಾಡಿದರೆ ನಮಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ವಿಕಟಾಕೃತಿಯ 
ನಾನಾ ವೇಷದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. ಹೀಗಾದರೂ ನರರೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಎಂಬ ಸತ್ಕ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅರಿವು ಮೊಳೆತು ಬೆಳೆದಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಲ್ಕಾಣ. 











೬೮ ಹಾಸ 


ಶಿ 

ಪಾನಗೃಹವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕೂಗು ಬಯ್ಸ್ಲುಳ ತಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟಲನ್ನೆ 
ಯುವುದು ಮಂತಾದ ಗಲಭೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತಂತೆ. ಅದರ ಮುಂದ 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಐರಿಷ್‌ಮನ್‌ ಕದವನ್ನು ನೂಜ್ಠಿ 
ಬಾಗಿಲಿನೊಳಕ್ಕೆ ತಲೆಯನ್ನು ನೀಡಿ, ಕೇಳಿದನಂತೆ: "ಮನ್ನಿಸಿ. ಇದೇಃ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ್ದೇ ಆದ ಜಗಳವೋ ಅಥವಾ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಬಂ॥ 
ಸೇರಬಹುದೋ?" ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಕ ಉಛ್ರಾಯದಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ಇದೊಂದು ನಾಟುನುಡಿಯಾಗಿತ್ತು. 'ನೂತನ ಭೂಜಭಾಗವನ 
ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್‌ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ, ಐರಿಷ್‌ಮನ್‌ ಯುದ್ಧಮಾ 
ದನ್ನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಮನ್‌ ಅದನ್ನು ಆಳುತ್ತಾನೆ.” ಡಬ್ಲಿಃ 
ಗರಕ್ಕೆ ಹೊಸಬನಾದ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹತ್ತಿರದ 
ಯಾವುದು ಎಂದು ಪೌರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನಂತ; ಅವನಿತ್ತ ಜವಾ 
'ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಓಕೇಸಿ ಸಾಯಲಿ! ಎಂದು ಕಿರಿಚು, ಸಾಕ 


€ 


ಎದುರಿಗಿದ್ದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಗೆಯದೆ ಎಸಗು 


ಬು 


೦ಘತನವೂ ಐರಿಷರ ಸ್ವಭಾವವಂತೆ. ಅದರಮೇಲೆ ಕಟ್ಟೆರು 
ತಮಾಷೆಗಳು ಅನಂತ. ಫಿರಂಗಿಯ ದೊಡ್ಡ ಕೊಳವಿಯನ್ನು ಹೆ 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ಸೈನಿಕನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸೈನಿಕ ಉಪಾಧ್ಮಾಯ ಹೇಳಿದನ 
'ಉದ್ದವಾದ ಒಂದು ಕುಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರ ಸುತ್ತ ಕರ 
ಉಕ್ಕನ್ನು ಸುರಿದು ಒಣಗಿಸುತ್ತಾರೆ." ಒಂದು ಐರಿಷ್‌ ಜ್ಕೂರಿ (1೧/ 
ತೀರ್ಮಾನ: "ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ನ 
ನಿರ್ಧಾರ." ಒಬ್ಬಾಕೆ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಮೇಲಂಗಿಯನ್ನ ಕಳಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಪಾರ್ಬಲನ್ನು ತೂಕಮಾಡಿ ಒಳಗಿರುವುದೇನೆಂದು ಕೇಳಿ ಅಂಚೆ ನೌಕರ ಸಲ 
ಇತ ನಂತೆ: "ಇನು ಕೊಂಚ ತೂಕ ಕಡಮೆಯಾದರೆ ಭಾಂಗಿಯ ಶು 
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ಬಹಳ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ; ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ; 
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ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಆಕೆ ತಿರುಗಿ ಪಾರ್ಸಲನ್ನು ತಂದಾಗ, ತೂಕ 
'ಕಡಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಎಂದಳಂತೆ: "ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಕಳಿಸು" ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಯ್ತು. ಮಗನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಜೇಬೊಂದ 
ಥಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಳಂತೆ : "ಭಾಂಗಿಯ ಶುಲ್ಕವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡುವುದ 
' ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಂಗಿಯ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅವು ಸಿಕ್ಕದೆ 
ನಿನಗೆ ತೊಂದರೆಯಾದೀತೆಂದು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗಡೆಯ ಜೇಬ್ದನಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ." ಟ್‌ 


ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನವ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಿತವ್ಮಯಿ, ದುಡ್ಡಿನ ಹಿಡಿತ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು, ಎಂಬ ವಿಷಯ ನೂರಾರು ವಿನೋದ ಕಥೆಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲ. ಅವಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನ ಅಬರ್ಡೀನಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಯಾರಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ರಫ್ತಾಗುತ್ತವೆಯಂತೆ. ಒಬ್ಬ ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್‌ ಲಂಡನ್ನಿನಿಂದ 
ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಳಿದುಹೋಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಏದುಸುರುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. 
ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಸಲ ನಡೆದಮೇಲೆ ಅದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
' ಪ್ರಯಾಣಿಕ "ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ?" ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕೆ 
| ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್‌ನ ಉತ್ತರ: "ಲಂಡನ್ನಿನ ವೈದ್ಯ 'ನಿನ್ನ ಹೃದಯದ ರೋಗ 
ಬಹು ಘೋರವಾಗಿದೆ; ಯಾವ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೇಳಲಾರೆ! 
. ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಿನ 
ನಿಲ್ದಾಣದವರೆಗೆ ಟಿಕೀಟು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ." ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ತಕ್ಷಣ ಅವನ ತಂದೆ ಕೋಟು ಬೂಡಸನ್ನು ಕಳೆದು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು, 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಹುಡುಗನನ್ನು ಎಳೆದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದು, ಅವನನ್ನು 
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೨... ತ್‌ ಸ 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ. ನೋಡಿದವರು 


೫ ಹಾಸ್ಕ 

















"ಎಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ! ಎಂಥ. ಸಾಹಸ!" ಎಂದು ಹೊಗಳಿದಾಗ 
ನುಡಿದನಂತೆ: "ಓ ಅದಿರಲಿ. ಹುಡುಗನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿತ್ತು ನಮ್ಮ ವಾಷ 
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ಏಳೂವರೆ ಪಿಲಿಂಗ್‌ ಎಂದ; ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಸ್ಥಾಲಿಸ್ಯಮನ್‌: "ಏಳೂವರೆ ಹಿಲಿಂಗ್‌! ಅದು ಬಹಳ ಜಾಸ್ತಿ ಹಣ. ಹ 
ಅಲ್ಲಾಡುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಏ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ?" ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್ನಿನಂತೆ ಗ್ರೀಕನಿಗೂ ಆರಿ 
ಯನ್ನಿಗೂ ದುಡ್ಡಿನ ಮಮತೆ ಬಹಳವಂತೆ. ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಿ/ 
ಒಬ್ಬ ಆರ್ಮೀನಿಯನ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಹಳೆಯ ಮಿತ್ರನಾದ ಒಬ್ಬ ಸ್ಥಾ 
ಮನ್ನನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದರಂತೆ ಅವನೂರಿನಲ್ಲಿ. ಅದೊಂದು ಅಸಾ 
ಸಂದರ್ಭವಾದ್ದರಿಂದ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ್ದು ನ್ಶಾಯವಾಗಿ 
ತೋರಿತು ಮೂವರಿಗೂ. ಭಾರಿ ಭೋಜನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪಾನ ಊ 
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನಸಾರೆ ಸೇವಿಸಿದರು. ತೆರಬೇ 
ಮೌಲ್ಯದ ಚೀಟಿ .ಬಂತು. ಆಗ ಷುರುವಾಯ್ತು ಯಾರು ಹಣಕೆ 
ಬೇಕೆಂಬ ಚರ್ಚೆ. ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಘಂಟೆಯ ಸಮಯ 
ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್‌ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪೋನ್‌ ಮಾಡಿದನಂತೆ: "ನನಗೋ: 
ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕಾದಿರಬೇಡ, ಪ್ರಿಯೆ. ಇಬ್ಬರು ವಿದೇಶೀಯರೊಡನೆ ಗಃ 
ವಾಣಿಜ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಾಲೋಚನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ." 

ಇಂಗ್ಲಿಷರವನ ಬರಿ ಬಾಹ್ಮವ್ರತದ ಬಿಂಕ, ಡಾಂಭಿಕ 
ನ್ಕಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾದರೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರಾಜಿಮಾರ್ಗವನ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಟ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇರಳ ಹಾಸ್ಕವ 
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"ಪಂಚ್‌" ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೃಂಗ್ಕಚಿತ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು ಬಲು ಹಿಂದೆ. 
ರನನ ಆಫ್ರಿಕದ ಜಂಗಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಷಿಕಾರಿಗಾಗಿ. ತನ್ನ 
ಗುಡಾರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಊಟದ 
ಫದಾರ್ಥಗಳಿಗಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಒಬ್ಬನೇ 
ಓಬ್ಬ. ದಪ್ಪ ಕರಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ಬಿಳಿ ಷರಟು, ಗಂಜಿ ಹಾಕಿದ ಕಾಲರ್‌, 
ಬಿಳಿ ಟೈ, ಷರಾಯಿ, ನಾಜೂಕು ಷೂಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ 
ಗುಡಾರದ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 
ಕಾಡುಬುಡಕಟ್ಟೆನ ಓರ್ವ ಮಹಿಳೆ. ಸೊಂಟದ ಸುತ್ತ ಚಿಕ್ಕದಾದೊಂದು 
ಓೊಗಟೆಯ ಮಾನ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಳು ಪೂರ್ತಿ ಬೆತ್ತಲೆ! ನಡು 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಡಗೊಂದು ಮುಳುಗಿಹೋದಾಗ, ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಬ್ಬರು 
ಈಜಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ ಕೈಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ದಿಮ್ಮಿಯೊಂದನ್ನು ಏರಿ, 
ಅಲೆಗಳ ನೂಕುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಣ್ಣ ದ್ವೀಪವೊಂದನ್ನ ಮುಟ್ಟಿದರಂತೆ. 
'ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶ. ಆದರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂತು ಪ್ರತ್ಶ್ಕೇಕ ಜೀವನು ಏಕಾಂಗಿ 
'ಗಳಾಗಿ ಹೇಗೋ ಕಳೆದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವನ್ನ. ಒಂದು ದಿನ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ಬಲು ದುಗುಡದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತ, ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನಂತೆ: 
'*ಅಯ್ಯೊ, ಹೆನ್ರಿಸ್ಮಿತ್‌ ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ!" ಕೂಡಲೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ನಡೆದು, ಹೇಳಿದ: "ಅಯ್ಕ, ಕ್ಸಮಿಸು ನನ್ನ 
ಅವಿನಯವನ್ನ. ನೀನು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ ಹೆನ್ರಿಸ್ಮಿತ್‌ ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡಿನಲ್ಲಿ 
ಬ್ಯಾಂಕು ನೌಕರನಾದ 'ಗಿಡ್ಡಹ್ಮಾರಿ'ಯೇ?" "ಹೌದು" ಎಂದು ಬಂತು 
ಉತ್ತರ. ತಕ್ಷಣ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗಾಢಗೆಳೆಯರಾಗಿ ಸಹಿಸುತ್ತ ಹೋದರು 
ಅಲ್ಲಿನ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನ. ಕೊಂಚ ದಿವಸದ ತರುವಾಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಡಗೊಂದು ಅವರ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅರಿತು, ದೋಣಿಯನ್ನು 
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ಕಳಿಸಿ, ಕರೆದುಕೊಂಡಿತು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ. ಆ ರಾತ್ರಿ-ರೇಡಿಯೊ ಯಂತ್ರ ಸು 
ಒರೆಯುತ್ತ, "ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ದಿನ ಬ್ಯಾಂಕು ನೌಕರ ಹೆನ್ರಿಸ್ಮತ್‌- 'ಗಿಡ್ಡಹಾ 
ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಸದರದ ಹೆಸರು - ಹಣ ದುರುಪಯ್ಕೊಚ್ಠ 


ವಿಧಿಸಲಾಗಿದೆ" ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಮೈತ್ರಿ ಕಡಿದುಬಿತ್ತಂತೆ; ಒ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡ ಇನ್ನೊಬ್ಬ! ಯಾವುದೋ ಎರಡು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಕೆ 
ಕ್ರೀಡೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಪಂದ್ಕ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಒಬ್ಬ ತರುಣ ಆಟ 
ಚೆಂಡನ್ನು ಬೋಲ್‌ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶಕ್ತ; ಹಲವು ಎದುರಾಳ 
ವಿಕೆಟ್ಟನ್ನು ಬೇಗ ಬೇಗ ಉರುಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಆಮೇಲೆ ಆಟವಾಡುವು 
ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಕ ಭದ್ರವಾಗಿ ನಿಂತ; ತುಂಬ ರನ್ನುಗಳ 
ಗಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಬೋಲರನ ಪಕ್ಷದ ನಾಯಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷಿಸಿದ; ಆ ಯುವಕ ಚೆಂಡನ್ನು ಹಿಂದೆ ಎಸೆಯುತ್ತಿ 
ಜೋರಾಗಿ ಎಸೆಯದೆ, ಆ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಕ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಡ 
ಕಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಬೋಲ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು 
ತಿಳಿಯಿತು. ಅವನಲ್ಲಿ ನಡೆದು, "ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಯೆ?” ಎ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ, ತರುಣ ಉತ್ತರವಿತ್ತ ನಂತೆ: "ಅಯ್ಕಯ್ಯೊ, ನಾನು « 
ಕುವರಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ!" ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷರವ 
ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್‌ ಹೋಟೆಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಟೀ ಕುಡಿಯಲು ಕುಳಿತರಂತೆ.. 
ಪಾತ್ರೆ ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಮುಂತಾದವು ಬಂದಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷರವ ಎಂದನಂತೆ: ": 
ನೀನು ಅಮ್ಮನಾಗು, ಬಟ್ಟಲಿಗೆ ಟೀಯನ್ನು ಹಾಕು." ಸ್ಕಾಚ್‌ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ. ಉಪಹಾರ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಅವ ನುಡಿದನಂ 
ಈಗ ನೀನು ಅಪ್ಪನಾಗು, ತೆರಬೇಕಾದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು!" 


" 


ಹಾಸ್ಕ ಹ್‌ 


ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕದ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮಂದಿ ತಾವು 
ಧನವಂತರೆಂಬ ಅಹಂಕಾರಿಗಳು, ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯ ಬಡಾಯಿಗಾರರು, ತಮ್ಮ 
ನಡೆನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಬತನ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು 
ಕುರುಡು, ಎಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಕೋಟ್ಕಾಧೀಶ್ವರನ ಭಾರೈಯೊಬ್ಬಳು 
ಸ್ವಿಟ್ಟರ್‌ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಳವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದೊಂದು ಸರೋವರದ 
ಮೇಲೆ ಮೋಟಾರು ನಾವೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಗೈಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವಳ ಪತಿ 
ಯಾವುದೋ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಉಂಗುರ 
ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿಹೋಯ್ರಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ. ಆಕೆ 
ನೌಕೆಯ ಮಾಲೀಕನನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರೆಸಿ, “ಸರಿ, ಈ ಕುಂಟೆಯ 


ಶ ಜಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಬರಿದಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಖರ್ಚು ಏನು 


ಹ್ಮ ಬ್‌ ತ್‌ತ್ರಾತ ತ.ಸಾಷ್ರಾ 


' ಕೊಡಬೇಕು ಹೇಳು!" ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಳಂತೆ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ. 


ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳು ಬಹಳ 


' ಎತ್ತರವೆಂದೂ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೂ ಅವುಗಳ ಕಡೆಯ ಮಹಡಿ 


ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಾಗ, ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ 


ಬಾಲಕ ಎಂದನಂತೆ: "ನಮ್ಮ ನಗರಗಳ ಮಹಲುಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಎತ್ತರವೆಂದರೆ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ತಲೆಭಾಗದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು 


ತೆಗೆದಿಡುತ್ತಾರೆ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಚಂದ್ರ ಅತ್ತಲಿಂದ ಇತ್ತ 
ಸಂಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ." ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು 
ಗಾದೆಯಂತೆ: “ಬಲುಕಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ತಕ್ಷಣ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ನಾವು, 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದು ಕೊಂಚಕಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ." 
ಲಂಡನ್ನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅಮೆರಿಕದ ಪ್ರವಾಸಿ, ಬಸ್ಸೊಂದನ್ನು ಹತ್ತಿ 


 ಠೀವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಟಿಕೆಟ್‌ ಕೊಡುವ ನಿರ್ವಾಹಕನಿಗೆ "ನಿಮ್ಮ ಸೇಂಟ್‌ 


ಪಾಲ್ಸ್‌ ಚರ್ಚು ಬೇಕು ನನಗೆ" ಎಂದನಂತೆ. ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿಂದ 


ಪ ಹಾಸ್ಕ 














ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಬಸ್ಸು; ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಅನುಕೂ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ ನಿವಾರ್ಹಕನಿಗೆ. ಪುನಃ ಅಮೆರಿಕದವ ಜಬರ್‌ದಸ್ತಿನಿಂ 
ಕೂಗಿದ: "ನಿಮ್ಮ ಸೇಂಟ್‌ ಪಾಲ್ಸ್‌ ಚರ್ಚು ಬೇಕು ನನಗೆ. ಜಲ್ಲಿ! 
ನಿರ್ವಾಹಕ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನುಡಿದನಂತೆ: "ಆತಂಕಪಡಬೇಡಿ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಅದನ್ನು ನಿಮಗಾಗಿ ಪೊಟ್ಟಣಕಟ್ಟೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ." ಹದಿನೆಂಟ 
ಶತಮಾನದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಜಾನ್ಸನ್‌ ಕೆಲಕಾಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ 
ಲಂಡನ್ನಿನ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ಸ್ಮಳವನ್ನಾ 
ಕಾದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ದಿನ ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಬ್ಬ 
ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದವರು ಹೋದರಂತೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಅನೇಕ ಮಂದಿಯಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು ಕೂಡಿತ್ತು. ಒ 
ಹೇಳಿದನಂತೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ: " ಈ ಮನೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನರಿ 
ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿರುವಾಗ ಇದನ್ನೇಕೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೇರೆ ಕಟ್ಟಬಾರ 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕರು!" ಸಂಯುಕ್ತಸಂಸ್ಥಾನದ ಸ್ತ್ರೀಯೋರ್ವ 
ಸಮುದ್ರಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ, ಭೂಮಧ್ಯರೇಖೆ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ತನ 
ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಡಗಿನ ಮುಖ್ಕಾಧಿಕಾರಿಯನ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳಂತೆ. ಕುಚೋದ್ಕಗಾರ ಅವ. ಜ ಇಮಧ್ಯ್ಮರೇಖೆ ಸಮೀ 
ಸಿದಾಗ ಒಂದು ತಲೆಕೂದಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಗಾಜಿಗೆ ತಗಲಿಸಿ, ಟೆಲೆಸ್ಕೋಪನ 
ಆಕೆಯ ಕೈಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಹೇಳಿದ: " ತಾಯಿ, ಈಗ ನೀನು ದಿಗಂತ 
ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡು, ಭೂಮಧ್ಯರೇಖೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ." ಅದನ್ನು ನೋ 
ಅವಳಿಗೆ ಮಹದಾನಂದ. ತಿರುತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿ ಚೀರಿದಳಂತೆ: "ಹೌ 
ಹೌದು. ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಜೀವ 
ಒಂಟೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಇದೆ ನಿಜವಾಗಿ!" 





ತ 


ಹಾಸ್ಕ ೭೫ 


| ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯರು ನೀಗ್ರೊಗಳು ಎಂಬ 
ವರ್ಣಭೇದವಿರುವುದು ಜಗತ್ಪಸಿದ್ದಿ. ಆ ನೀಗ್ರೊ ಮಂದಿಯ ಹಾಸ್ಕ 
ವೈಖರಿಯೇ ಬೇರೆಯ ಬಗೆ; ಮಕ್ಕಳಂದದ ಸರಳಸ್ವಭಾವ ಅದರ ಪ್ರಧಾನ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ನೀಗ್ರೊ ಕಳ್ಳತನದ ಆಪಾದನೆಗಾಗಿ 
ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ. ಯಾವ ರುಜುವಾತೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದೇಹೋದ್ದರಿಂದ ನ್ಮಾಯಾಧೀಶ ಅವನನ್ನುಕುರಿತು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದನಂತೆ: 'ಸ್ಕಾಂಬೊ, ಆಪಾದನೆಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಖುಲಾಸೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.“ ನಿಷ್ಕಪಟವಾಗಿ 
ಕೇಳಿದನಂತೆ ಸ್ಕಾಂಬೋ: “ಹಾಗಾದರೆ, ಅಯ್ಯ, ಆ ಐದು ಕೋಳಿಮರಿ 
| ಗಳನ್ನ ನಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕೆ?" ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ತಿರುಗಿ ತೀರ್ಪಿತ್ತ: 
"ಇಲ್ಲ ನೀನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ; ಹತ್ತು ದಿವಸದ ಸಜ ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ ನಿನಗೆ." 
 ಓಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ನೀಗ್ರೊ ಹೆಂಗಸು ಮದುವೆಯಾದಳಂತೆ. 
ಗಂಡನೊಡನೆ ಬೇರೆ ಸಂಸಾರ ಹೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ತನ್ನ 
ಓಡತಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹಣದ ಗಂಟೊಂದನ್ನು ಅವಳ ಬಳಿಯಿಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದಳು. ಚಕಿತಳಾದ ಯಜಮಾನಿ: 
ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದಳು: "ಇದೇನು, ಮಾರ,, ಸಂಸಾರ ಹೂಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಹೊಸದಾಗಿ; ದುಡ್ಡು ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ನಿನಗೆ?" ಮಾರ್ಕ ನುಡಿದಳಂತೆ: 
“ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಣವನ್ನ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬಹುದೆ ಆ ನಿಗ್ಗರ್‌ 
ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಯೇ ವಾಸಮಾಡುವಾಗ!"" ಒಬ್ಬ ನೀಗ್ರೊ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
'ರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿದಾ ;ರ್ಥಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ 105 ಅಂಕಗಳನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂತೆ. 
ಪರಮಾವಧಿ 100 ಇರುವಾಗ ಅದು ಹೇಗೆ 5 ಜಾಸ್ತಿ ಕೊಡಲಾಯ್ತೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಅವ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನಂತೆ: "ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತರ ಬರೆದದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಾವು ಕೇಳದೇ ಇದ್ದ ಒಂದು 
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ವಿ೬ ಹಾಸ್ಕ 


ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಅವ ಉತ್ತರ ಬರೆದಿದ್ದ." 




















ಜ್ಕೂ ಜನರಿಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡದ್ಗೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಲಾಜ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನೂ ಕೃತ್ರಿಮವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸು$ 
_ ಹಲವು ನಕಲಿಯ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ತಂದೆಗೂ ಮಗನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣ 


ಮಗ : ಬೆಲೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ವಸ್ತುವನ] 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಏನು ಅದು? 

ತಂದೆ : ಅದು ಕಳ್ಳತನ. 

ಮಗ : ಆರು ಪೆನ್ನಿ ಪಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಹತ್ತು ಹಿಲಿಂಗ್‌ ಪಡೆದ 
ಅದು ಏನು? 

ತಂದೆ : ಅದು ಜೂಜು. 

ಮಗ : ಪೆನ್ನಿಗೆ ಒಂದರಂತೆ ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು, ಡಜನ್ನಿ 
ಮೂರು ಪಿಲಿಂಗ್‌ನಂತೆ ಅವನ್ನು ಮಾರಿದರೆ ಅದು ಏನು" 

`ತಂದೆ : ಅದು ವ್ಯಾಪಾರ, ಮಗು, ಶುದ್ಧ ವ್ಶಾಪಾರ. 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಚೆಕ್ಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೂರು ಪೌಂ 
ನೋಟುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿವೆಯೋ ಎಂ 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ, ಒಂದರಿಂದ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತರವರೆಗೆ ಎಣ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನಂತೆ. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಅವನ ಮಗ ಕೇಳಿಃ 
"ಅದೇಕೆ ಅಪ್ಪ, ನೂರನೇ ನೋಟನ್ನು ಎಣಿಸಲಿಲ್ಲ ನೀನು?" ಉತ್ತರ 
ಬುದ್ದಿವಾದ ಬಂತು: "ಮಗು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊನೆಯ ನೋಟನ 
ಎಣಿಸಬಾರದು; ಒಂದು ನೋಟು ಜಾಸ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು 
ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ಮೊದಲನೇ ಬಾರಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಂದ ರೋಗಿಯಿ 
ಐದು ಗಿನಿಯನ್ನೂ, ಎರಡನೇ ಬಾರಿಯಿಂದ ಒಂದಾವರ್ತಿಗೆ ಒಂಃ 


ಕ್‌ ್‌್ಸ್ಟ ಚಹ ಚತತ 


ಹಾಸ್ಕ ಜ್ಞಾ” 


ಗಿನಿಯನ್ನೂ ರುಸುಮ್ಮಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಜ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮೊದಲನೇಸಲವಾದರೂ ಒಂದು ಗಿನಿ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟ. ವೈದ್ಯ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹುಸಿನಗು 
ನಕ್ಕು, ಹೇಳಿದನಂತೆ: "ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ತಾನೆ? ಅದೇ ಔಷಧವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸು; ನಾಳೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು." ಜ್ಯೂ ಇಬ್ಬರ 
ನಡುವೆ ಜರುಗಿದ ಸಂಭಾಷಣೆ: 


ಕೋಹನ್‌ : ಇದೇನು ಐಕಿ, ಹೋದ ತಿಂಗಳು ಒಂದು ಪೌಂಡು ಕೊಟ್ಟು 
ಕಂತಿನ ಮೇಲೆ ಪಿಯಾನೊ ಕೊಂಡುತಂದೆ; ಈ ತಿಂಗಳು 
ಅಂಗಡಿಯವ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದ! 


ಐಕಿ : ನನಗೇನೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ. ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ ಎರಡು ಪೌಂಡು 
ಖರ್ಚು; ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವ ನನ್ನ ಕುಮಾರ! 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಯ ಜನ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯವರನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ತಕ್ಟೋಭೆಯಾಗಲೀ, ಸಂಕಟವಾಗಲೀ ಏಳದಂತೆ, ಸರಸ ನಯದಿಂದ 


. ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬೆಳೆಯಬೇಕು ಸೌಹಾರ್ದ. 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥ ತಮಾಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಕಥೆ, ಕೇವಲ ವಿನೋದಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಕಲ್ಪನೆ. ಅವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಸಮನಲ್ಲ. ಅವಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದುಗಡೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಸದ್ಗುಣದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಅದನ್ನು ನೆಚ್ಚಬೇಕು. ಸ್ಕಾಚ್‌ಮನ್ನನ ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯ ಎಚ್ಚರ, 


ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದವನ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಮಯದ ಧೈರ್ಯ, ಜ್ಮೂವಿನ 


ಶಿ 
ಬುದ್ದಿಚಾತುರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಬೇಡ? ಹಾಗೂ ಇಂಥ 


ವ್‌ ಹಾಸ್ಕ 
















ಹಾಸ್ಕದಿಂದ ಬೇಜಾರುಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಿಟ್ಟೇಳುವುದು, ಮುಯ್ಕಿಗಾಗಿ 

ುಡುಗಾಡುವುದು ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಗುಂಪುಜೀವಿಯಾದ! 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತರವಲ್ಲ. ನಗದಿದ್ದರೆ ಆಗದು ನಮಗೆ; ನಾವು ನಗುವುದು 
ಇತರರ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು: ಎಂದಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು | 
_ಕಂಡು ಇತರರು ನಗಲೇಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಚೆಲುವಾದ ಪರಸ್ಪರ ಸೇವೆ! ಹಾಸ್ಕ 
ಸರಳವಾದ್ದು, ನಿಷ್ಕಳಂಕವಾದ್ದು, ಹರ್ಷಜನಕವಾದ್ದು; ಅದು ನಿಂದೆಯಲ್ಲ | 
ಅವಹೇಳನವಲ್ಲ; ಶತ್ರುತ್ವಕ್ಕೆ ಅದು ಅತಿದೂರ, ಮಿತ್ರತ್ವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹತ್ತಿರ. ಗೆಳೆತನದಿಂದೆದ್ದ ಅಪಹಾಸ್ಕವನ್ನೇ ನಾವು ಬೇಕೆನ್ನುವಾಗ ಶುದ್ಧ 
ಪರಿಹಾಸ್ಕವನ್ನು ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತೇವೆಯೇ? ' 


ಕ 


ಇಷ್ಟೊಂದು ಎತ್ತರದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ನರರು ಏರಿನಿಂತಿರುವ ಅದ್ಭು 
ಕಥೆಯ ಗುಟ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ಅಲ್ಲ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಯಕರಾದವ 
ಮೆದುಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿ. ಏನು, ಎಲ್ಲಿ, 
ಎಂದು, ಹೇಗೆ, ಏತಕ್ಕೆ -- ಇವೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಗತಿಯ ಪಂಚಸಾಧನ. ನಾ 
ರೂಪ ಜಾತಿ ಲಕ್ಷಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನಕ್ಕಾದರೂ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, "ಏನು" ಎಂಒ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಜನ 
ದಿಟವಾಗಿ ಆಗಸವೇನೋ ಸ್ತ್ರೀ ಯಾರೋ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಬಲ್ಲ. "ಎಲ್ಲಿ 
"ಎಂದು" ಎಂಬುವಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವುಂಟು, ಕೆಲವಲ್ಲಿ 


ಚ್‌ ಜಾರ್‌ ಸಪಾೌಾಡುಪಾಸ್‌ಫಾಸತ್‌ ಶ್ಚ ಬಿವಾತಾಡ್ರಾಲ್ಸಾ ಹೋತಾ 


ಹಾಸ್ಕ ೭೯ 


ಇಲ್ಲ. ಈ ನಿರ್ಧಾರ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಪ್ಪು. "ಹೇಗೆ" 
ಎಂಬುದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಟಕ್ಸಪಾತ ದೃಷ್ಟಿ, ಗುರ್ತಿಸುವ ಕೌಶಲ, 
ವಿವರಣಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅಗತ್ಯ; ಎಷ್ಟೋ ನಿಪುಣರಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಅವು. ಆ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಭಾರವೂ ಭರಾಟಿಯೂ ಜಟಿಲತ್ಚವೂ ಜಂಜಡವೂ 
ಐದನೆಯದಾದ 'ವಏತಕ್ಕೆ" ಎಂಬೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದು; ಕೇಳಿಕೊಂಡ 
ತಕ್ಷಣವೇ ಅದರ ಅಡಾವುಡಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯ ನಾಶ. 
ಕೊನೆಯನ್ನೇ ಕಾಣದ ಚರ್ಚೆ, ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದ, ವಾಗೈುದ್ವ ಹಿಂದೆ 
ನಡೆದಿಲ್ಲವೆ, ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆ, ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಾರದೆ? 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಲೋಚನೆಗೆ ಎಡೆಯನ್ನೇ ಈಯದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಮ್ಮಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನೆಮ್ಮದಿ 
ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ಶಯನಿಸಬಹುದು. "ಹೆಣ್ಣು! ಅವಳೊಡನೆ ಬಾಳಿದರೆ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಬಾಳಿದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ" ಎಂಬ ಸೂಕ್ತಿ 
ನಿಜವಾದರೆ, ಯೋಚನಾಪರನಾದವನಿಗೆ "ಏತಕ್ಕೆ" ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಹೆಣ್ಣು! ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಬದುಕಿನ ರಹಸ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮ ಮುಕ್ತಿ ಇತ್ಶಾದಿ 
ಘನಗಂಭೀರ ವಿಷಯ ಹಾಗಿರಲಿ; ಪಾಪ ಪುಣ್ಕ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಪುರುಷಕಾರ 
ಕರ್ಮ ಸಮ್ಮೋದ ವಿಷಾದ ಮುಂತಾದ ಗಹನ ವಿಚಾರ ಹಾಗಿರಲಿ. 
ಹಾಸ್ಕದ ಬೀಜಕಾರಣವಾಗುವುದು, ನಾವು ನಗುವುದೇಶಕ್ಕೆ? ಇದಕ್ಕೆ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಕವಿಗಳಿಂದ ವಿನೋದಗಾರರಿಂದ ಅವಧಿ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ; ಯಾವ ಉತ್ತರವೂ ಪೂರ್ತಿ 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ. ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು 
ಪರಾಮರ್ಶಿಸೋಣ. 


















೮೦ ಹಾಸ್ಕ 


ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ ಭಯ ಶೋಕ ಆಸೆಗಳಂತೆ ನಗುವೂ ಮಾನವನ 
ಅಂತಃಕುಹರದಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಸಹ 
ಸ್ವಭಾವವೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಏತಕ್ಕೆ ಎಂದು ಚಿಂತನೆಗೈಯುವುದತೆ 
ನಿಷ್ಫಲವೆಂದೂ ನುಡಿಯುತ್ತ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವುದು ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟ, ಅವರ ವಾದ ಇದು: ದೇವರಿಂದಲೋ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವತೆಯಿಂದಲೊಕ್ಕೆ 
ದತ್ತವಾಗಿರುವ ವರ ನಗು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅದನ್ನು ಹಾಗೆನೋಡಿ ಹೀಗೆ ನೋ 
ಅಳತೆಗೈದು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ ತರ್ಕಿಸಿ ಊಹೆಗಳನ್ನು ನೆಯ್ದು ಪೇರಿಸುವು 
ಅನುಚಿತ, ಅಸಮರ್ಪಕ, ಅನ್ಮಾಯ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಹಾಸ್ಕವಿಷಯಿಃ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ವೈಯಕ್ತಿಕ, ವಿಭಿನ್ನ, ವಿಕಾರ, ಬಹುಜನಸಮ್ಮತವಲ್ಲ 
ನಿಜ; ಆದರೆ ಆ ಪರಿಶೋದಧದ'ದಿಂದ, ಆ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲೀ ಅಂಡಿ" "ಪ್ರೆಯತ್ನವೆ' 
ಸಲ್ಲದೆಂದಾಗಲೀ ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದೆ? ನಗು ನೈಸರ್ಗಿಕವೆನ್ನು ವುದರಲ್ಕಿ 
ಅದು ಭಾವಪ್ರಧಾನವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ; ಭಾವಪ್ರಧಾನವೆಂದಾ! 
ಭಾವನಾಶೂನ್ಕವೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ದೈಹಿಕವಾಗಲಿ 
ಮಾನಸಿಕವಾಗಲೀ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಲೀ ಬಹಿರಂಗವಾಗಲಿ 
ಮನುಷ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯ ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ವ್ಯಾಪಾರವಾದರೂ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ 
ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಲೇಬೇಕು. ಅದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿವರಣೆ, ಅದ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಖಚಿತ ನಿರ್ಧಾರ, ಅದನ್ನು ಕುರಿತ ಅಂತಿಮ ತೀರ್ಪು 
ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿದಂತೆ ತೋರಬಹುದು. ಪರೋಕ್ಸದೃಷ್ಟಿ 
ಟಂಶಚೀಥ; ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ: 
ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಕೆಲವರ ವಾಡಿಕೆ; ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯವ: 
ಅವು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಕೂಡದು, ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಅವಿಂದ ಒದಗಿದ್ದುದ 





ಹಾಸ್ಕ ೮೧ 


ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ವಿವೇಚಿಸದೇ ಹೋದರೆ ಏನು ಉಪಯೋಗ? ಅಲ್ಲದೆ, 

ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಸಲ್ಲದ 
ಅತ್ಕಾಶೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯ ಹಾಸ್ಕದ ಮೇಲಣ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು 
ಡಾ 


ನಗು ಪ್ರಕೃತಿಸಿದ್ದವೆಂಬ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು 
ಸ ಡಾರ್ವಿನ್‌. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಭಾವಪ್ರದರ್ಶನಾ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸಂತಸವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೈಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೆಲಸಾರಿ ಮಾಡುವ ಸಪ್ಪಳ ನಗುವಿನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಅದೇ ಅಭ್ಕಾಸವೇ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿ ಇಳಿದುಬಂದು 
ಹುಟ್ಟುಗುಣವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ. ಈ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿರಹತ್ತಿರವಾಗಿ ನಗುವೊಂದು ವಿಧದ ಉಲ್ಲಾಸಕ್ರೀಡೆಯೆಂದು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು. ವಿನೋದನಾಟಕದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಎದ್ದು ನಲಿದಾಟದ ರೂಪನ್ನು ತಾಳುವ ಆವೇಗ (9501660) 
ಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಈಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸ್ಕಿಲ್ಲರ್‌; ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ವಿಶದಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಆತ. ನೈಜಸ್ಟಭಾವ, ಕುಣಿದಾಟ, ಸ್ವಪ್ರೇರಣಾಕ್ರಿಯೆ 
ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲ ನಗುವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಶಾರೀರಕ ಚಟುವಟಿಕೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಕ್ಸಿಸುವುದರ ಫಲ; ಆದರೆ ಚಿತ್ತ ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಮಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದು ನಗು ಪ್ರಬಲ ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ 
ಏಳುವ ಫಲಿತಾಂಶ ಹಾಸ್ಕ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಪಕಾರವಿಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕ ಮೀಮಾಂಸೆಗೆ. 


0 
ಟು 


ಹಾಸ್ಕ 


ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ತೆರದ ಹೀನಯಿಕೆ (666/8080) ಹಾಸ್ಕಃ 
ತಿರುಳೆಂಬುದು ಬಹುಹಿಂದೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಿದ್ದಾಂತ. ಯಾವುದೊ 
ವಸ್ತು ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಧಿಕ್ಕಾರ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ! 
ಇರುತ್ತದೆಂದು ಸೂತ್ರ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಪ್ಲೇಟೊ. ಆರಿಸ್ಟಾಟಲಃ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಅದೇ ರೀತಿಯದೆ: 'ಶೀಲಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಕುತ್ಸಿತರಾರಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರತಿಚಿತ್ರಣವೇ ವಿನೋದನಾಟಕ... ನೋವನ್ನಾಗಲೀ 
ಅಪಾಯವನ್ನಾಗಲೀ ಉಂಟುಮಾಡದ ತಪ್ಪು ಅಥವಾ ಕುರೂಪ ಅದ! 
ವಸ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯೆಂದರೆ ನಕಲಿಯ 
ವೊಗವಾಡ: ಅದು ಸೊಟ್ಟಪಟ್ಟಾಗಿ ಕುರೂಪವಾಗಿದ್ದರ. 
ವೇದನಾಕಾರಕವಲ್ಲ." ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವದಲ್ಲಿ ಅವನು ಟ್ರಾಜೆಡಿಗೂ 
ಕಾಮೆಡಿಗೂ ಇರುವ ಭೇದವನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನ 
'ಮನುಷ್ಯಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಅದು ಬಾಳಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾ। 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ; ಇದು ಕೀಳಾಗಿ." ನಗೆಪಾಟಲಾದ ವಸ್ತು ನಗುವವ: 
ನೋಟಕ್ಕೆ ಕ್ಷುದ್ರ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದುದು ಎಂದಂತಾಯ್ತು. ಈ ಭಾವ: 
ನಿರ್ವಿವಾದವೆಂದೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಅನೇಕ ಶತಮಾನ 
ಆರಿಸ್ಟಾಟಲನ ನಂತರ ಬಂದ ಸಿಸಿರೊ, ಕ್ವಿಂಟಿಲಿಯನ್‌, ಡೊನೇಟಸ್‌ 
ಸ್ಕ್ಯಾಲಿಜರ್‌, ಮಿಂಟೂರ್ನೊ, ವಿಕೊ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರ ಲೇಖನಗಳ 


ಇಳ್ಗೆ ಬ್ರಾ ಗ ಕಾ 
ಅವನ ಮಹಾಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಕಾಖ್ಮಾನ. 


1 


ಕ್ಕ 
ಇಲ್‌ 
ಆಯಿ 


ಈ ಅಭಿಮತದಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಅವಳಿ ಭಾವವನ: 
ಹೊರಗೆಳೆದು ವಿಶದಪಡಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಾಬ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ದಾರ್ಶನಿಕ. ಅವನ ವಾಕ್ಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತುಂಬ ಪರಿಚಿತವಾದ ಸಾಮತಿ 
'ನಗುವೆಂಬ ರಾಗ ಮತ್ತಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಪರರ ನ್ಯೂನತೆಯೊಂದಿಗೊ 
ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ನ್ಯೂನತೆಯೊಂದಿಗೋ ಹೋಲಿಸಿದಾ? 


ಹಾಸ್ಕ ೮೩ 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಯಾವುದೋ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬುದ್ದಿಗೋಚರವಾಗು 


ರ್‌ಂ 


' ವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ಲಿಪ್ರ ಅಹಂಕಾರ." "ಹಠಾತ್ತಾದ ಸ್ವಪ್ರಶಂಸೆ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಗೈಯುವ ಮುಖಚೇಷ್ಟೆಗಳೇ ನಗು." ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬೇನ್‌ 
ಎಂಬಾತ ನಾವು ಮೇಲೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕವೆಂದೂ ಹಾಸ್ಕ 
ಇತರರನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದೂಡಿಯೇದೂಡುತ್ತದೆಂದೂ ವಿಧಿಹೇಳಿದ. 
ಕನ್ನಡಕವಿ ಸಾಳ್ವನ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ: "ಆಂ ಭೋಗಿ ತಾಂ 
ದುಃಖಿಯೆಂದು ನಗುವಂದಮಂ ಮಾಟ್ಪ್ಬುದು ಹಾಸಂ." 


ಹಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಹಿಂದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸ್ಪಾರ್ಟನರು ತಮ್ಮ 
ಗುಲಾಮರಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಗಿ ಹೆಂಡಕುಡಿಸಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ತೂಗಾಡಿ ಹರಟಿ 
ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವುದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ, ಅವರು 
ನಕ್ಕು ಅದೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಲಜ್ಜೆಗೇಡೆಂಬುದನ್ನು ಮಂದಟ್ಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು. ಹುಚ್ಚಾಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ರೋಗಿಗಳ ಐಲಾಟವನ್ನು 
ದರ್ಶಿಸುವುದು ಉಲ್ಲಾಸಕಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಯೂರೋಪಿಯನ್ನರಿಗೆ 
ಹದಿನೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೂಗೆತ್ತುವ ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಇಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ. ವೈದ್ಯ, ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, 
ವಕೀಲ, ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿ ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಪಾಲಕರನ್ನು ತಾತ್ಸಾರಗೈಯುವ 
ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತರುಂಟು. ಎಲೆಮರೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತ ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸನ್ನು ತಿಂದು 
ವಾಸಿಸುವ ಪಾಂಡುಪುತ್ರರನ್ನು ತಾವು ನೋಡುವುದು, ತಮ್ಮನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ನೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ಎರಡೇ ಸಂಸಾರಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು 
ಬಗೆದರಲ್ಲವೆ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ದುಷ್ಪಚತುಷ್ಟಯ, ತಮ್ಮ ಆಮೋದ 
ವಿಧ್ವಂಸಕನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವ ಪಾಂಡವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಾಣದೆ? ಆದರೆ ಈಗ ಅಂಥ ವರ್ತನೆಯನ್ನು 


ಇ 
ಒಕೆ 


ವಿನೋದವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಮಂದಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಿದೆಯೇ? 















೮೪ ಹಾಸ್ಕ 


ನಾವು ಉಚ್ಚ ಪರರು ನೀಚ ಎಂಬ 'ವಿಪರೀತಮತಿ' ಎಂದಿಗ% 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನವಲ್ಲ. ಅಯೋಗ್ಯ ದುರಭಿಮಾನ. ದುರಭಿಮಾನದಿಂ 
ಸಂಕುಚಿತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಕದಡಿ ಬಗ್ಗಡವಾದೀತೇಹೊರತು ತಿಳಿಯಾ? 
ವಿಶಾಲವಾಗಿ ರುಚಿಕರವಾಗಲಾರದು. ಹಾಸ್ಯದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಈಂಟು 
ಆ ಅನುಭೋಗದ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕಕಾರಕ ಪಾತ್ರದೊಡನೆ ತನ್ನನ್ನು 
ತೂಲನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದಿದೆ ಪ್ರಚೋದನೆ, ಎಲ್ಲಿ 
ಒತ್ತಡ? ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಹರ್ಷನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ ವಿವಾ 
ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವ ಔತ್ಸುಕ್ಕದಿಂದ ಬಡ 
ನೇಯ್ಗೆಯವ, ದರ್ಜಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಆರುಮಂದಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದು 'ದುರಂ 
ವಿನೋದ' (18608/7110) 'ಗೋಳು ತುಂಬಿದ ಸಂತೋಷ ನಾಟಕ' (1೩ 
6118016 001760) ವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವೊಂ 
ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಂಹದ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ರಂಗದಮೇಲೆ ಬಂದು ಪೀಠಿ 
ಒರೆಯುತ್ತಾನೆ : "ಮಹಿಳೆಯರೆ, ಚಿಕ್ಕ ಹೆಗ್ಗಣವೊಂದು ನೆಲದಮೇ 
ಸುಳಿದಾಡಿದರೆ ಅಂಜುವ ನೀವು ಕಡುರೋಷದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವು ಘರ್ಜಿಸಿದಾಃ 
ಬಹುಶಃ ನಡುಗಿಬಿಡುತ್ತೀರಿ; ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿ, ನಾನೇ, ಕೂಡುಬಡ 
ಸ್ನಗ್‌, ಆ ಕ್ರೂರ ಸಿಂಹ, ನಿಜವಾದ ಸಿಂಹವಲ್ಲ." ಹಸನ್ಮುಖದಿಂದ ರಾ 
"ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಶಿಕ್ಸಿತಮೃಗ, ಎಂಥ ದಯೆಯುಳ್ಳ ಹೃದಯ ಅದಕ್ಕೆ!" ಎಂ 
ಟೀಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಜ, ರಾಣಿ ಆಸ್ಥಾನದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಲಿವು : ಇ) 
ಅದಾವುದರೊಡನೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಹೋಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅವರು 
ಮೇಲಣಂತಸ್ತು ತಮ್ಮದೆಂಬ ಬಿಗು ಮಾನಕ್ಕೆ ಜಾಗವೆಲ್ಲಿದೆ ಅವರಲ್ಲಿ, 
ಮೋಲಿಯೇರನ ನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ವರ್ತಕ ಜೂರ್ಡೆನ್‌ ತಾನ. 
ಉತ್ತಮಕುಲದವನಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ಅಗತ್ಯ ವಿದೈೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ 





ಹಾಸ್ಕ ೫ 


ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೊಡನೆ ಅವನ ಸಂವಾದ: 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯ : ನೀನು ಆಕೆಗೆ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದು ಪದ್ಮ ತಾನೆ? 


ಜೂರ್ಡೆನ್‌ : 
: ಗದ್ಕ ಮಾತ್ರ ಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. 
: ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಪದ್ಮವೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ, ಗದ್ಮವೂ 


ಉಪಾ 


ತಿ ಕಾ 


ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪದ್ಮದ ತಂಟೆ ಬೇಡ. ೆ 


ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 


: ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಆಗಲೇಬೇಕು. 
: ಏಕೆ ಹಾಗೆ? 
: ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಬೇಕಾದರೆ 


ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪದ್ಕ ಅಥವಾ ಗದ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 


: ಹಾಗಾದರೆ ಪದ್ಮ ಗದ್ಕದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಏನೂ 


ಇಲ್ಲವೆ? 


: ಅಯ್ಕ, ಇಲ್ಲ. ಗದ್ಕವಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು ಪದ್ಮ. 


ಪದ್ಮವಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು ಗದ್ಕ. 


: ಸರಿ. ಒಬ್ಬ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೆ, ಅದನ್ನು ಏನೆಂದು 


ಕರೆಯೋಣ? 


ಫಿ 


: ಏನು? ನಿಕೊಲ, ನನ್ನ ಜೋಡುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಬಾ, ನನ್ನ ರಾತ್ರಿ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಡು, ಎಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಗದ್ಕವೊ? 


: ಅಯ್ಕ, ಹೌದು. 


೮೬ ಹಾಸ್ಕ 














ಜೂ ;: ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ, ಈ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಕು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾನು ಗದ್ಯವನ್ನು ಆಡಿದ್ದೇನೆ, ಅದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇ ಅರಿಯದೆ! 


ಹುಸಿನಗು ನಗುವ ನಾವು ಯಾರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
ಇಲ್ಲಿ? ಅದಾರಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವೆಂಬ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ನಮಗೀಗ? 


ತಮ್ಮತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತ ದುಷ್ಟವರ್ಗದ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ; ಹಾಗೂ ಅನ್ಕರನ್ನು ಕುರಿತ ತುಚ್ಛ ಭಾವನೆ ಒಳಗೆ ಕುಳಿ; 
ಇದೆ ಹೊರವಿನಯದ ತೆಳುಮುಸುಕಿನ ಹಿಂದೆ. ಜನರ, ಜನಾಂಗ 
ಹೃದಯ ಮೃದುವಾಗಿಲ್ಲ, ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಸಾಕಾದಷ 
ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬಂದು ಹೂಳೆಯಾಗಿ ಹರಿಯು 
ಅಪಹಾಸ್ಕವನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವೆಂದು ಬಗೆಯಲಾದೀತೆ, ನೈಜಹಾಸ್ಕವೆಂ 
ಹೆಸರಿಸಲಾದೀತೆ? 

ಬುದ್ದಿವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಅತ್ಕಂತ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯಿತ್ತು ಹದಿನೆಂಟರ 
ಶತಮಾನದ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ. ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಗೆ ಅದೊಂದೇ ಸಾಧ: 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸತ್ಕಸಿದ್ದಿ, ಎಂಬ ಘಟ್ಟಿ ನಂಬಿಕೆ ಜತನಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅದನ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅದರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಅ 
ಮೂಲಕ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳ ಎಲ್ಲ ಜಿಜ್ಞಾ: 
ಹಾಸ್ಕದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬಂತು ಹೊಸದಾದ ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂ3 
ಜರ್ಮನಿಯ ಗಾಟ್‌ಷೆಡ್‌ ತನ್ನ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಿಂ 
'ಸಹಜಗುಣವಲ್ಲ ಹಾಸ್ಯ, ಸ್ಪಷ್ಟ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಅನುವಾಗುವ ಸಾಮಥ್ಯಃ 
ಮಾನವ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಅತಾರ್ಕಿಕವಾದುದನ್ನೂ ಮಿತಿಮೀರಿದುದನ.. 
ಕಂಡುಹಿಡಿದು ದಂಡಿಸುತ್ತದೆ ಅದನ್ನ." "ನಮ್ಮ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಯಾವುಡ 





ಹಾಸ್ಕ ೮೭ 


ಅಸಂಬದ ವಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದೋ ಅದೇ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ." ಎಂದರೆ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾತು ವರ್ತನೆ ಆಚಾರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಯಾವುದೋ ಸ್ಫುಟವಾದ ಸಕ್ರಮವಾದ ಒಂದು 
ಮಾದರಿಯಿದೆ, ಎಂದಂತಾಯ್ತು. ಹಾಸ್ಕಾಚರಣೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಈ 
' ಮಾದರಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದೂ ಅದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ 
' ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಸಂಗತಿ ದೂರಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು 
ವಿನೋದಜನಕವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಗಾಟ್‌ಷೆಡ್‌ನ ಚಿಂತನೆ. ಅಸಡ್ಡೆಯ 
ಅಡ್ಡಾದಿಡ್ಡಿ, ಚಿತ್ತ ಬೇರೆಕಡೆ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಪಲಾಯನಗೈದಿರುವಂದು 
ಎಸಗುವ ಕೃತ್ಯ, ವಿಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಾಪಾರ, ವಿಕಟವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಂಡು ನಗದಿರುವುದು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ? 
| ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಪೂರಿತ ಪ್ರಾಣಿ ಮನುಷ್ಯ; ಅವೆಲ್ಲವೂ 
. ಓಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿನಿಯಾಮಕಕ್ಕೆ ಅನನುಸಾರವಾದ 
' ಕ್ರಮೋಲ್ಲಂಘನೆ. ಆದರೆ ಸರ್ವದಾ ಬುದ್ದಿಗಧೀನ ಮನುಷ್ಯ ಎಂದು 
ಸೂತ್ರಿಸುವುದು ಸರಿಯೆ? ಈ ತತ್ತ್ವ ಹಾಸ್ಕಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಸ್ವಾಚ್ಛಂದ್ಯವನ್ನು 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಪಹರಿಸಿ, ಅದರ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ ಕಟು 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನ, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಅದರ ಲವಲವಿಕೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನ. ಅಲ್ಲದೆ, ನರಜಂತುವನ್ನು ಎಳೆದು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವ ರಾಗತೀಕ್ಷೃತೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಾಧಾನ್ಶ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ಈ 
ತತ್ತ್ವದ ವಿಚಕ್ಸಣೆಯಲ್ಲಿ. 


ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವ ಅಸಮಂಜಸತ್ವ(17006101))ವೇ ಹಾಸ್ಕದ 
ಮೂಲವೆಂಬ ಮತಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿದೆ. ಇರತಕ್ಕದ್ದು ಯುಕ್ತವೆ. 
ಹ್ಮಾಸ್ಲಿಟ್‌, ಸಿಡ್ನಿಸ್ಮಿತ್‌ ಮೊದಲಾದ ಧೀಮಂತರ ದೃಢಾಭಿಪ್ರಾಯ ಅದು. 
ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಸಂಗತವಾಗಿ ವಿಕಟವಾಗಿ 


೮೮ ಹಾಸ್ಕ 



















ಪದಾರ್ಡ್‌ಗಳೋ ಅಂಶಗಳೋ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಉಲ್ಬಣವಾಗುತ್ತದೆ ಹಸಿತ. ಇದೊಂ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ವಿವರಣೆಯೇ ಸರಿ; ಹಾಸ್ಕದ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿ! 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಅದನ್ನ. ಆದರೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧ 
ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಸ್ಕರೂಪವೊಂದೇ ಎಂದು ಮೋಃ 
ಬೀಳಬಾರದು. ವಿಭಿನ್ನತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ ಜಗತ್ತು, ಮಾನಃ 
ಜಗತ್ತು. ಭಿನ್ನವಸ್ತುಗಳ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಏಳುವ ಸಂಬಂಧವ 
ಸ್ನೂಲವಾಗಿ ಮೂರು ಗುಂಪಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು: ಬದ್ದವೈ 
ಗಾಢಮೈತ್ರಿ, ಅಪೂರ್ವ ಆಭಾಸ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲಿ ಬೆಕ್ಕು ಎರ 
ಉಂಟು; ವನದಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬುಲಿಗೂ ಜಾಗ, ಜಿಂಕೆಗೂ ಜಾಗ; ಮರಃ 
ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟೆಯೊಡನಿರುವ ಹಕ್ಕಿ ಅದರ ಪೊಟರೆ 
ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪ: ಇಂಥ ವೈಷಮ್ಮ ದಾರುಣವಾದ ವೃತ್ತಾಂತ. ಬ 
ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ನರ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಒಡನಾಡಿಗಳಾಗಿವೆ ಕುದುರೆ ದನ ನಾಯಿ ಮೊದಲಾಃ 
ಪಶುಜಾತಿ. ಆನೆಯನ್ನು ಪಳಗಿಸಬಲ್ಲ, ಹಾವು ಚೇಳುಗಳೊಡ! 
ಬಾಳಬಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯ: ಈ ಬಗೆಯ ಗೆಳೆತನದಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕಕೆ 
ಬೆರಗನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕೆಲವು ವಿಚಿತ್ರ ಜೊತೆಗಾರಿಕೆಗಳುಂಟು ಕ£ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ: ರತಿಯಂದದ ಕನ್ಶೆಗೆ ವರನಾಗುತ್ತದೆ ಒಂದು ಕಪ್ಪೆ; ನರಿ 
ಮೊಲ ಮೊಸಳೆಗಳು ಮಾತಾಡುತ್ತವೆ ಮನುಜರಂತೆ; ತಿಂಗಳವರೆಯ ಗಿ: 
ಬೆಳೆದು ಬೆಳೆದೆದ್ದು ಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ; ಇರುವೆಗಳ ತಂ 
ಹಲತೆರೆದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆ ಸುಕುಮಾ! 
ಸೊಸೆಯನ್ನು--ಇವೆಲ್ಲ ಅದ್ಭುತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸಂಗತಿ; ಅವನ! 





ಹಾಸ್ಕ ೮೯ 


ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿಸುವುದೂ ಒಂದೆ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಊನವೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಒಂದೆ. ಕ್ಷೋಭೆ ವಿಸ್ಮಯವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸುವಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂಪರ್ಕ ಬೇಕು ಪರಿಹಾಸಕ್ಕೆ. ಘೋರ 
ಜಿಪ್ರಣನಾದ ತಂದೆ ದುಬಾರಿ ಬಡ್ಡಿಯ ಸಾಲವನ್ನು ಕೊಡುವಾತ, ಹಣದ 
ಅಭಾವದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ ತನಯ ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವ; ನಿರ್ಮಲ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಲಿಸಲಿಟ್ಟಿರುವ ಗುರು ತಪ್ಪನ್ನು ಸರಿಯೆಂದೂ ಬಿಳುಪನ್ನು 
ಕಪ್ಪೆಂದೂ ಸಮರ್ಡಿಸುವ ವಿಲೋಮ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸತೊಡಗುವುದು; ಸಂಧಿಸಿದೊಡನೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ 
ಅಪಹಾಸ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತರುಣ ತರುಣಿಯರು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ 
ಅನ್ಕೋನ್ಶ ಪ್ರಣಯಿಗಳಾಗುವುದು; ತನಗೆ ವದುವನ್ನಿತ್ತು 
ಮಾವನಾಗಲಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೋಟೆಲೆಂದು ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು 
ಯುವಕ ಪ್ರೇಮಿಯೂ ಅವನ ಗೆಳೆಯನೂ ನಡೆಸುವ ಅವಾಂತರ; ನಾರೀ 
ಸಿಪಾಯಿ;; ವೃದ್ಧ ಶಿಷ್ಠ, ಬಾಲ ಗುರು; ಪದ್ಕಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ತೂಗುವುದು; ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಿತ್ರ ಅಸಂಗತದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ 
ಹಾಸ್ಕಪ್ರಪಂಚ, ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತ. 
ಹಾಸ್ಕ ಯಥಾರ್ಥ ಜೀವನಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಸಮೀಪ ವಾದದ್ದು. ಅಷ್ಟೇಕೆ, 
ವಿಚಿತ್ರಶೈಲಿಯ ಪರಸ್ಪರ ವೈಷಮೃದ ಬೊಂತೆ ಯಲ್ಲವೆ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಾಣಿ? 
ಅವನೇನು ಪಶುವೋ ಗಂಧರ್ವನೋ ಅತಿ ಮೇಧಾವಿಯೋ ಅತ್ಮಂತ 
ದಡ್ಡನೋ ಸದಾ ನಿಂತು ಉರಿಯುವ ಜ್ಕೋತಿಯೋ ನಾಲ್ಕು ದಿನವಿದ್ದು 
ಸರ್ವನಾಶ ಹೊಂದುವ ಮಣ್ಣೋ! ಸಾಗರದ ಆಳವನ್ನು 
ಪರಿಶೋಧಿಸಬಲ್ಲ, ಅಂತರಿಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲ; ನೆರೆಯವನೊಂದಿಗೆ 
ಒಲುಮೆಯಿಂದಿರುವ ಸುಲಭ ಪಾಠವನ್ನು ಅವ ಕಲಿತಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ. ಇದೇ 
ದೇವರು ಅದೇ ದೇವರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಘೋಷಿಸುವ ಪರಾಕ್ರಮ 


೯೦ ಹಾಸ್ಕ 


ಒಂದುಕಡೆ, ದಧ್ಕೇಯವೊಂದನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದಂತೆ 
ಅನುಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದ ದೌರ್ಬಲ್ಮ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ. ಹೀಗೆ 
ಪರ್ಕಾಲೋಚಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ ವಿನೋದದ ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ವಿಷಾದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೇವೆ ನಾವು; ಹಾಸ್ಕರಸದ ಬದಲು ಉಲ್ಬಣ ವಾಗುತ್ತದೆ 
ಕರುಣೆ ಜುಗುಪ್ಸೆಗಳ ದುಸ್ಸಹಮಿಶ್ರಣ. 


ನಗುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಸಮಂಜಸತ್ವವನ್ನು ಸಂಕೋಚಗೊಳಿಸಿ 
'ಅಯತ್ನಿತ ಚರೈ' (೩017181917) ಯೆಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ 
ಬರ್ಗ್‌ ಸನ್‌. ಅವನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ಸಜೀವಪ್ರಾಣಿ ತಾನು 
ಜೀವಂತವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು, ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ಉದ್ಭವಿಸುವ ಆಭಾಸವೇ ನಗುವಿನ ಪ್ರೇರಣೆ. ಷೋಕಾದ ಉಡುಪನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ಕಾಲುಜಾರಿ ಬೀಳುವ 
ವಿದ್ಯಮಾನ ಬರ್ಗ್‌ಸನ್‌ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವಾದ ಅಯತ್ನಿತ ಚರ್ಕೆ ಹಾಸ್ಕಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ಅಲ್ಪ ಪ್ರದೇಶ. ಅಲ್ಲದೆ, ಕವಾಯತ್ತು ಮಾಡುವ 
ಯೋಧಪಡೆ ಕೇವಲ ಯಂತ್ರದಂತೆ ನಡೆದಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಆನಂದದ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಯೋಗಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತನಾದವನಿಗೆ ಅವನ ಶರೀರ ಒಂದು ಯಂತ್ರ, 
ತಾನೆ? ಅವನ ಅಬ್ಬ ಎನ್ನಿಸುವ ಅಂಗಭಂಗಿಗಳನ್ನು ಈಕ್ಲಿಸಿದವ' 
ನಗುತ್ತಾನೆನ್ನುವುದು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಬರಿಮಾತು. 

ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ದಾರ್ಶನಿಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿದವ ಕಾಂಟ್‌' 
(800). ಅವನ ವಿವರಣೆ ಹೀಗಿದೆ: "ಕೊಂಚ ಗಡುಸಾದ ಯಾವುದೋ 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಆತಂಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ; ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅದು। 





ಹಾಸ್ಕ ೯೧ 


ಸಡಿಲವಾಗಿ ಕಳಚಿಬಿದ್ದು ಅದೃಶ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಆಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಹಗುರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ನಗು. ನಗುವಿನಂದದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಈಯುವ 
ಹವ್ಕಾಸವೇ ಹಾಸ್ಕ." ಎಂದರೆ, ತವಕಗೂಡಿದ ಒಂದು ನಿರೀಕ್ಷೆ; ಹಠಾತ್ತಾಗಿ 
ಆಗುವ ಅದರ ಭಂಗ; ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾದ ವಿರಾಮ ಭಾವ: ಇದು ಹಾಸ್ಕದ 
ಪರಿವಿಡಿಯಾಯ್ತು. ಕಾಂಟನ ತತ್ವವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೊಡನೆ 
ಅವನ ತರುವಾಯ ಬಂದ ಕೆಲವು ದಾರ್ಶನಿಕರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
"ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಶೂನ್ಯವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ 
. ನಗು,"ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಹರ್ಬರ್ಟ್‌ ಸ್ಪೆನ್ಸರ್‌. ಆದರೆ ವಿನೋದದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಸಂಗ ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಮೈಲಿಯಾಚೆ. ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಭಾರ, ಅದರಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ, ಹಾಸ್ಕದ ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜರುಗುತ್ತದೆಂದು 
ವಾದಿಸುವುದು ತಪ್ಪು. ಯಾವ ಬಗೆಯ ವೈಪರೀತ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಸಿತ . 
ಏಳುತ್ತದೋ ಆ ವೈಪರೀತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಕಾತರದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 

ಯುವುದೂ ಉಂಟು; ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಶಾಭಂಗದ ಬದಲು 
ನಮಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಆಶಾ ಪೂರಣ; ಮೂರು ವರ್ಷದ ಮಗು 
'ಥರ್ಮಾಮೀಟರ್‌" ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು "ತಂಬೂರ್ಮೀಟ್‌" ಎಂದಾಗ, 
ಅದನ್ನು ತಿರುತಿರುಗಿ ಹೇಳಿಸಿ ನಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ನಾವು? ಕನ್ನಡಕವಿ 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ನಾಯಕ ಭರತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪರಿಹಾಸಕೇಳಿಯನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿಸುವಾಗ, ರಾಜಕುಮಾರ "ಚಿದಂಬರ ಪುರುಷ" ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
"ಚಿಂಬರಪೂಸ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ವರದಿಗೈದಿದ್ದಾನೆ; ಭರತೇಶನೂ ಅವನ 
ಭಾರ್ಯೆ ಯರೂ ಶಿಶುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 'ಚಿಂಬರಪೂಸ'ನೆಂದು ಪದೇಪದೇ 
ಹೇಳಿಸಿ ನಕ್ಕಿರಬೇಕಲ್ಲವ? ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಕಲೆತು 
ಸಲ್ಲಾಪಗೈಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ “ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಾ?" ಎಂದು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದೊಡನೆ, ಯಾವುದೋ ಲಘು ಪ್ರಕರಣ ಕಥಿತವಾಗುತ ಶದೆಂದೂ 
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ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಮಾಷೆಯೆಂದೂ ಗುಂಪಿನ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಹೌದೋ" 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಹರ್ಷ ಲೇಖನವನ್ನು ಓದುವಾಗ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಿನೋ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಈಕ್ಸಿಸುವಾಗ, ನಮಗೆ ಅಜೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯ ಮೇಲ 
ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿ. ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಅದರ ನಿವಾರಣೆ, ಗಡಿಬಿಡಿ ಅದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ: 
ಇಂಥ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆಗೆ ಆಸ್ಪದವೆಲ್ಲಿದೆ? 



















ವಿಮೋಚನೆಯೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸುತ್ತ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ ತ 
ಹಾಸ್ಕತತ್ತ್ವವನ್ನ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕ್ರೋಚೆ. "ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಬಿಗಡಾಯಿಸಿಕೊಂ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದಾಗ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ನಗು 
ಎಂದು ಭಾಷ್ಕ ಹೇಳಿದ ಸಲ್ಲಿ ಎಂಬಾತ. ನಗುವಾಗ, ನಕ್ಕನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರಸನ್ನಭಾವ ಇರುವುದು ಖಚಿತ 
ಅದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದಕೆ, 
ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸೆಳೆತ ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಲಾದೀತೆ? ಅದು ಸಡಿಲಗೊಂಡಾಗಲೇ ನಗುವಿನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಗೊಳಿಸಲಾದೀತೆ? ಒತ್ತಡವಾವುದಕ್ಕೂ 
ಒಳಗಾಗದೆ ಸ್ಥಿಮಿತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವಿರುವಾಗ ವಿಕಟದೃಶ್ಯವೋ 
ವಿಕಾರಪುರುಷನೋ ತಾನಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಲ್ಲಿ, ವಿಪರೀತ ವಿದ್ಯಮಾನ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನೆನಪಾದಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾಗಿಯೋ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೋ 
ನಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ನಾವು? ಇಂಥ ದಾರ್ಶನಿಕ ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದೂ 
ವಿನೋದದ ಸಹಜತ್ಪಕ್ಕಾಗಲೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಲೀ ಯುಕ್ತವಾದಷ್ಟು 
ಲಕ್ಷ್ಮವನ್ನಿತ್ತಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವಿಕಾಸವಾದದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಎತ್ತರಿಸಿದ ಹಾಸ್ಕ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಆಂಟನಿ ಎಮ್‌. ಲ್ಕೂಡೊವಿಕಿ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸ. 
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'ಹಸಿತ'ವನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು "ಹಲ್ಲು ತೋರಿಸು" (6108! 1961) ಎಂದರೆ 
ನಗುವಿನ ರಹಸ್ಕ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಮಂದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಅವನ ನಂಬಿಕೆ. 
ಕೆಳಗಣ ವರ್ಗದ ಪ್ರಾಣಿ-ನಾಯಿ ಬೆಕ್ಕು ಕುದುರೆ ಸರ್ಪ ಇತ್ಯಾದಿ- 
ಪೀಡಿಸುತ್ತ ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಹಿಂಸ್ರಮೃಗಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದಂಷ್ಛವನ್ನು 


' ತೋರಿಸುತ್ತದೆ; ಅದರ ಅರ್ಥವಿಷ್ಟೆ: "ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದುಗಿಂದೀಯೆ, 


ಜೋಕೆ; ಅವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ ನಾನು!" ಆ ಪ್ರಾಣಿ 


. ತನ್ಮೂಲಕ ತನ್ನ "ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ" (640610 86801810) 
' ಯನ್ನು ಮೆರೆದಂತಾಯ್ತು. ಜಗಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದಂತವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
' ಅಭ್ಯಾಸ ನಾಗರಿಕ ಮಾನವನಿಂದ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 


ನಗುವೆಂಬ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಲ್ಲನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತಾನು ಎಷ್ಟೊಂದು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ 
ಸಮಯಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದರ ದ್ವಾರ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಲ್ಕೂಡೊವಿಕಿಯ ಅನುಮಿತಿ 
ಅತಿವಿಕಟವಾದದ್ದೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಪವಾದ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಹಾಸ್ಕ ದೇವದತ್ತವಾದದ್ದು, ನೀಚ ಜಂತುಗಳಿಂದ 
ಅದು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾನಲ್ಲ ಇವ, ಎಂದು ಆಗ್ರಹ. 
ಲ್ಕೂಡೊವಿಕಿಯ ವಿಚಾರಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಅವನ ಅನೇಕ ವಿರೋಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆ 
ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿರುವಾಗ ಅವರ ಉಗ್ರಕೋಪ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಗೆಗೇಡು. 


ವಿಷಾದಕ್ಕೂ ವಿನೋದಕ್ಕೂ ಬಲವಂತದಿಂದ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಕಲ್ಪಿಸುವ ಊಹೆಯೊಂದಿದೆ. 'ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ನಕ್ಕುಬಿಡುತ್ತೇವೆ 
ನಾವು" ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಾಣ್ಣುಡಿ. 'ಮರ್ತೃನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
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ಕಂಡು ನಾನು ನಗುವುದೇಕೆ? ಅಳಬಾರದೆಂದು" ಎಂದ ಬೈರನ್‌. 
ಮಾರ್ಕ್‌ಟ್ವೇನನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ "ಹಾಸ್ಯದ 'ಗುಪ್ತಮೂಲ ವ್ಯಸನ, 
ಹರ್ಷವಲ್ಲ; ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕ." ಈ ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ನುಡಿಗಳು ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಇವೆ. "ನಮ್ಮ ಪರಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ] 
ತುಂಬಿದೆ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು. ನೋವು'ಎಂದೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸು 
ಗೀತೆಗಳೇ ಅತ್ಯಂತ ಸೌಖ್ಯಕರ ನಮಗೆ" ಎಂದೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಷೆಲ್ಲಿ. ತನ್ನ 
ಪ್ರಗಾಥವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಟಾಮಸ್‌ಹುಡ್‌. 

"ಮಂಕುನಗುವೊಂದೆ ಕೇಳಿಸುವ ಬದುಕನ್ನ 

ಕರೆಯಲಾಗದು ಸಂಗೀತಕೃತಿಯೆಂದು; 

ಸಮ್ಮೋದಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾದ ಪ್ರತಿ ತಂತ್ರಿ 

ಮಿಡಿಯುವುದು ತಾ ಸಂಕಟದ ಶ್ರುತಿನಿಂದು.* 


ಇಂಥ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಜೀವನಲಕ್ಷಣ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ: ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯಂತೆ, ಉಷ್ಣ ಶೀತದಂತ್ರೈ. ಸಾವು ಬದುಕಿನಂತೆ, ಒಂದೇ ನೊಗಕ್ಕೆ 
ಬಿಗಿದಿರುವ ಎರಡೆತ್ತಿನಂತೆ, ಸುಖ ದುಃಖ ಜೋಡಿಯಾಗಿರುವ ಸತ್ಕಾಂಶ. 
ಅದು ಅನಿವಾರ್ಕ; ಆದರೂ ಸ್ವಭಾವತಃ ನಿರ್ಬಲನಾದ್ದರಿಂದ, ಕಡು 
ಸೋಮಾರಿಯಾದ್ದರಿಂದ, ಕೆಲಸಗಳ್ಳನಾದ್ದರಿಂದ, ನರನಿಗೆ ದುಃಖ ಬೇಡ, 
ಸುಖ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಗಹಗಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಎಂದು ಭಾಸವಾಗಬಹುದು. ಮತ್ತೊಂದು ವಾದಸರಣಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವೃತ್ಯಸ 
ವಾದರೂ ಇದೇ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ: "ಇತದ 
ಮನುಜರ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ತೊಳಲು ಬಳಲುಗಳನ್ನು ಎಡವಟ್ಟು 
ಎರ್ರಿತನಗಳನ್ನೂ ಕಂಡಾಗ ಎದೆಕರಗಿ ಮರುಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಬಂದು ತಾಕುತ್ತದೆ ನಮ್ಮನ್ನ; ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಶಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
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ಶರಣುಹೋಗುತ್ತೇವೆ ಹಾಸ್ಕವನ್ನ. ಕನಿಕರ ಸಾಮಾನ್ಮವಾಗಿ 
ವಿವೇಚನಾಹೀನವಾದ್ದು, ಕುರುಡಾದ್ದು, ಶಕ್ತಿಗುಂದಿಸುವಂಥಾದ್ಲು. 


ಅದೊಂದು ರೀತಿಯ ಜಾಡ್ಕ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಾಮಕವಾದ ಮದ್ದು 


ಹಾಸ್ಕ." ಮೆಕ್‌ಡೂಗಲ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ "ಆದಿಕಾಲದ್ದೂ ಜಡವಾದದ್ದೂ 
ಆದ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿದೆ; ಹೋದ ದಾರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ 
ಕೆಡುಕು. ಅದರಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ನಮ್ಮನ್ನ ನಗು." (೩೬೦೧11 1 8 
5819-0086 808/79! 011/1/6 ೧೩591/6 ೨/170817)/). 

ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಎರಡು ಮೂರು ತೆರದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಪಕ. ಅಹ್ಹಹ್ಹಾ 
ಎನ್ನುವುದರ ಹಿಂದೆಯೇ ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದೆಯೇ ಅಯ್ಕಯ್ಕೊ? 
ಪೇಚಾಟದ ಬೇರೊಂದು ವೇಷವೇ ತಮಾಷೆ? ನಿಜ, ಅಳಲು ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ 
ಎಂತೋ ಅಂತೆಯೇ ಆಹ್ಲಾದ ಹೆಚ್ಚಿದಾಗಲೂ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ ಕಣ್ಣೀರು. 
"ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ಸಾಕಾಗಿಹೋಯ್ತು", "ಅತ್ತುಬಿಡುವಷ್ಟು ನಕ್ಕೆ," ಮುಂತಾದ 
ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ ಎಲ್ಲರೂ. ಆದರೇನು? ಸಂಕಟದ ಕಂಬನಿ ಬೇರೆ, 


. ಸಂತಸದ ಕಂಬನಿ ಬೇರೆ. ಖಾಕುಹಾಕಿ ನಗುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 


ನೋವು ವೇದನೆಯಲ್ಲ, ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಅದು ನೋವೇ 
ಅಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಚಪಲ 
ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ಜಾಯಮಾನ; ಒದ್ದಾಟ ಬಿದ್ದಾಟದಂತೆ 
ಅದು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ತೋರಿದರೂ ಅದರ ನೈಜಸತ್ವ ಹರ್ಷ. ಪದಗಳನ್ನು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕನಂತೆ ಪಂಡಿತನಂತೆ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯನ್ನರಿತು ಅನುರೂಪವಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕೆಲಸ ಜನರಲ್ಲಿ ತೀರ ಅಪರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ 
ಸಂದಿಗ್ಹತೆ ತಾನೇತಾನು ಜನವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಜನಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ. "ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಳಬೇಕೋ ನಗಬೇಕೋ!" ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುದು 
ಸನ್ನಿವೇಶದ ಜಟಿಲತೆಯಲ್ಲ, ಹೇಳುವವನ ವಿವೇಚನಾಭಾವ. ಕ್ಷಣಕಾಲ 
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ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಈ ಸಿದ್ದಾಂತ ಶೋಕದೊಡನೆ ಕನಿಕರವನ್ನು ಗಂಟು 
ಹಾಕುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕನಿಕರಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಅಪಚಾರ. ನೂರು ಹಿಮಾಲಯ 
ದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ, ಸಾವಿರ ಹಿಂದೂಸಾಗರದಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ, ಲಕ್ಷ 
ಚಿನ್ನದ ಗಣಿಗಳಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾತನೆ. ಜನ ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಆಗಲೀ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಆಗಲೀ ಕಾರ್ಯಗತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಹಲಕೆಲವು ಭಂಡಾರದಷ್ಟು, ಅಷ್ಟೆ. ಅದು ಅಗತ್ಯ, ಇನ್ನೂ 
ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೆ. ಅಲ್ಲದೆ, 
ದಯೆಯಿಂದ ದುರ್ಬಲನಾಗುತ್ತಾನೆ ಪುರುಷ ಎನ್ನುವುದು ಏನುಮಾತು! : 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ; ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಪ್ರತ್ಕೇಕ್‌ ದಯೆಯಾದರೋ 
ಕೊರಗನ್ನು ಶಮನಗೈಯುವ ಭಾವ, ಪೀಡೆಯನ್ನು ಬಡಿದೋಡಿಸುವ 
ಭಾವ, ಧೈರ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಭಾವ, ಬಲದರ್ಪದಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಭಾವ, ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವವರೊಡನೆ ನಾವೂ ಅಯ್ಕೋ ಓ ದೇವರೇ 
ಎನ್ನುತ್ತ ಗೋಳಾಡುವುದು ಯಥಾರ್ಥ ಮರುಕವಲ್ಲ, ಮರುಕದ ಅತಿರೇಕ; 
ಬದುಕಿನ ಕೆಲಭಾಗದ ಕಗ್ಗಾಡನ್ನೆ ಹಾದುಹೋಗಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಂಡುಗಳಿಗೆ ಅಂಥ ವ್ಯಾಪಾರ ಎಂದಿಗೂ ತರವಲ್ಲ. ಕಡೆಯದಾಗಿ, 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಿರರ್ಥಕ; 
ಜನನವಾಗುತ್ತಲೇ ಕಿರಿಚುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ ಮನುಷ್ಯ ಶಿಶು; 
ಬಾಲ್ಕ ಯೌವನ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸು ವೃದ್ಧಾಪ್ಮ ಎಲ್ಲ ಮಜಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅಡಸಿಯೇ ಅಡಸುತ್ತದೆ 
ಚಿಂತೆ. ಸಹಿಸಿ ನಿಂತು ನೇರವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದೊಂದೇ 
ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಪುರುಷಕಾರ. ವಿಷಾದ ಮರುಕ ಹಾಸ್ಕ ನಗುಗಳನ್ನು 
ಅವವುಗಳನ್ನೇ ಕುರಿತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅವ್ಕಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮರೆಯದೆ 





ಹಾಸ್ಕ ತೊ 


ಪರಿಭಾವಿಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ. ಅಳುವನ್ನು ಜಯಿಸಲಿ, ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ 
ಸೋಲಲಿ, ಮನುಷ್ಯ. ಆಲಸ್ಕ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ ದವನಿಗೆ ಬೇಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತ 
ಈ ಸತ್ಕಾಂಶ: ಕೊರಗೆಂಬುದು ವ್ಯಾಘ್ರ ವಲ್ಲ, ವ್ಕಾಘ್ರಾಜಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದ 
ಅಗಸರ ಅಶ್ವ! ಅಡುಗೂಲಜ್ಜಿಯ ಚಿಕ ನೀತಿಕಥೆಯೊಂದಿದೆ: ಹರ್ಷ 
ಚಿಂತೆಗಳು ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಸಂಧಿಸಿದುವಂತೆ ಬೆಳೆಯಿತಂತೆ ಪ್ರಣಯ ಸಂಬಂಧ ; ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಸಿನ 
ಹೆಸರು ಹಾಸ್ಕವಂತೆ! ಬರಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಇಲ್ಲದ ಭೂತಗಳಿಂದ 
ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುವವರು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳಲಿ, ಅಭ್ಯಂತರವೇಕೆ? 


ಹೆಸರಾಂತ ಕೆಲವರಿಗೆ ಹಿಡಿಸದು ಈ ಬಗೆಯ ಗಂಭೀರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ. 
ಅವರ ಅಭಿಮತದಂತೆ, ಒಳಗಣ ನಲಿವು ಗೆಲವಿನ ಬಹಿರಂಗ 
ಪ್ರಕಟಣೆಯೇ ಹಾಸ್ಕ; ಅಷ್ಟಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಬಯಸುವುದೂ 
ಶುಷ್ಕಕಾರ್ಯ. ಪಟಾಕಿಯಂತೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಚಟಪಟಗುಟ್ಟುವ 
ಉಡಾಫೆ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಎಸೆದಿದ್ದಾರೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಈಸ್ಪಮನ್‌ 
ಎಂಬ ನಕಲಿಗಾರ ಹೇಳಿದ: "ಯಾವುದು ವಿನೋದ? ವಿನೋದದ 
ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು, ಅಷ್ಟೆ. ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಫ್ರ್ಯಾಂಕ್ಲಿನ್‌ ಯಾವಳೋ 
ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದ: "ನೀನು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ನಗುತ್ತಾಳೆ 
ಅವಳು. ಏತಕ್ಕೆ ಬಲ್ದೆಯಾ? ಅಂದ ಚಂದದ ಹಲ್ಲು ಅವಳಿಗೆ." 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಹದಿರು ನುಡಿ: “ಧನವಂತ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ತಮಾಷೆಯೂ ವಿನೋದವೆ." ಇವೆಲ್ಲ ವಿಡಂಬನೆ, ಹಾಸ್ಮ 
ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲ. 


; ನಾನಾಬಗೆಯ ಸಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಹೀಗೆ ಆಗಿ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೂ 
ಅವಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದೂ ಸರ್ವಗ್ರಾಹ ;ವಾಗಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಅಚ್ಚರಿ 


೬ 
5 ಹಾಸ್ಕ 











ಬೀಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಾವು. ಹಾಸ್ಕದ ವಿಲಾಸವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಹೇರಳ; ಅದು ಎಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಉದಯವಾಗುವುದೋ ಎಂತು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಲಿದಾಡುವುದೆ 
ಎಣಿಸಿ ವರ್ಗೀಕರಣಗೈದು ಮುಗಿಸುವ ಪಾಣಿನಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದಿಲ್ಲ. ಪದ 
ಪ್ರಬಂಧ ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ ನೃತ್ಕ ನಾಟಕ ಮಾತುಕತೆ ಕಲಹ ಸ್ನೇಹ ಸಭೆ 
ಸಮಿತಿ ಪಾನ ಭೋಜನ ಹಗಲು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ರಾತ್ರಿ ಮುಂಚಾನೆಯೆನ್ನದೆ 
ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಹದ ಹಾಳತವನ್ನರಿತು ಏಳಲಾರದೆ ಹಾಸ್ಕ, 
ಬೇರಾವುದರಿಂದಲೂ ಆಗದ ಪ್ರಯೋಜವನ್ನು ಈಯಲಾರದೆ ಹಾಸ್ಕ? 


1/[ 


ಅದರಿಂದ ಏನು ಉಪಯೋಗ, ಇದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥ, 
ಎಂಬ ಮಾನದಂಡ ನರರಿಗೂ ನರಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಒಗ್ಗಿಬಂದಿದೆ ದೇಹ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಗವೋ ಎಂಬಂತೆ. ಅದನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುವುದೂ 
ಊನಗೊಳಿಸಲೆತ್ನಿಸುವುದೂ ವೃಥಾಶ್ರಮ. 'ಪ್ರಯೋಜನ'ದ ಸರಿಯಾ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಒಳಿತು. 
ಖರೀದಿ ನಫೆ ಬೆಲೆ ಮೌಲ್ಕ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ನಶ್ವರ 
ಚಿರಂತನವೆಂಬ ಭೇದಗಳನ್ನು ಬಗೆದು ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ, 
ಹೆಚ್ಚು ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯುಂಟು. ಅಳುವುದರಿಂದಲ.ಇ 
ಸಲ್ಲಬಹುದು ಯಾವುದೋ ಪ್ರಯೋಜನ, ಎಂದಮೇಲೆ ಹಾಸ್ಥ 
ಪ್ರಯೋಗ ನಿಷ್ಫಲವೇ? 


ಹಾಸ್ಕವನ್ನು ಹಳಿಯುವವರು ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, 
ಇಂದಿಗೂ ಬಹುಶಃ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಾರೆ; ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತ ನಗುವನ್ನು] 
ಬಯ್ಯುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಅಧಿಕ ಹಿಂದಾಗಲೀ ಇಂದಾಗಲೀ. ಪ್ರಕೃತ 





ಹಾಸ್ಕ ೯೯ 


ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಶೇಕಿಸಿಕೊಂಡು ಅಡಿಯಿಡಬೇಕಾದ್ದು 
ಕಾನೂನಾದರೂ ಅವುಗಳ ಅಮಿತ್ರರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ 
ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ದೋಷ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ, ಸೌಲಭ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. 


ಗಂಭೀರ ಚಿತ್ತದವನೂ ವಿನಯವ್ರತಾಚಾರಿಯೂ ಘನ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕೆ 
ತಲೆಬಗ್ಗುವವನೂ ಆದ ಮಹಾಕವಿ ಪ್ಲೇಟೊ ಸಹಿಸದೇಹೋದ 
ವಿನೋದವನ್ನ. ಅದೊಂದು ಕೀಳು ವರ್ತನೆ, ಅದರಿಂದ ಧ್ವಂಸವಾಗುತ್ತದೆ 
ಶಕ್ತಿ ಶೌರ್ಯ, ಎಂಬುದೇ ಅವನ ಕಠೋರ ಆಕ್ಷೇಪ. ಹೀಗೆ ಗಾಬರಿ 
ಗೊಳಿಸಲೆತ್ನಿಸಿದ ಅವ : “ಕೆಲವು ತಮಾಷೆಗಳಿವೆ:ಅವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಸಮ್ಮತಿಸಲಾರೆ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ; ಆದರೆ ಹರ್ಷನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೋ 
ಗದ್ಮದಲ್ಲಿಯೋ ಅವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನಿನಗೆ ಅವಿಂದ ವಿಶೇಷ ವಿನೋದ, 
ಅವುಗಳ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಸಹ್ಮ್ಯವಿಲ್ಲ - ಕರುಣೆಯ 
ಉದಾಹರಣೆ ಪುನರುಕ್ತವಾಯ್ತು,; ನಗುವನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವ ಅಂತಃ 
ಪ್ರೇರಣೆಯೊಂದು ಇದೆ ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ; ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಬುದ್ಧಿವಿವೇಕದಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೆ ಹಿಂದೆ, ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ನಕಲಿ 
ಯವನೆ ನಂದು ಮಂದಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಗೆದಾರೆಂಬ ಭೀತಿ ನಿನಗಿತ್ತು. ಈಗ 
ತಡೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ಹಾಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ ಅದನ್ನ. ನಾಟಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಇ; ಏಂತಃ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೀನು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾದರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಸ್ಕಕವಿಯಂತೆ ನಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಯತ್ನಿತವಾಗಿ 
ತಳ್ಳಿಕೊಳ್ಳುವೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ." ಪ್ಲೇಟೊವಿನ ತೀರ್ಪಿನಂತೆ, ತಮಾಷೆ 
ವಿನೋದವೆಲ್ಲ ಗುಲಾಮರಿಗೂ ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ವಿದೇಶೀ 
ಯರಿಗೂ ಸಮ! ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರೀಕರ ಪ್ರಭಾವ ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನ 
ರೋಮನ್ನರ ಮೇಲೆ; ಪ್ರಾಚೀನ ರೋಮನ್ನರ ಪ್ರಭಾವ ತ್ತ 
ತರುವಾಯ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಯೂರೋಪು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ; ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಚರ್ಚಿನ 


೧೦೦ ಹಾಸ್ಕ 










ದರ್ಪ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯೂ ಬಿತ್ತು ಜನರಮೇಲೆ. ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹಾ 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ನೀಚವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು ಕುಲೀನ ನಾಗರಿ 
ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ. 17ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಕೊ (100) ಎಂಬಾತ ಅದ 
ಖಂಡಿಸಿದ ಆಯೋಗ್ಯವೆಂದು: "ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನೂ 
ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾರೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು; ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾವುದ 
ನಗೆಪಾಟಲಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಾರದು. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಅಜ್ಞಾನ; ಅವ 
ನಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಜ್ಞಾನಿಗಳದ್ದು ಅಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಾದ್ದರಿಂ 
ಅವರಿಗೆ ಉಂಟು ತಮಾಷೆ. ಎಂದರೆ, ನಗುವಾತ ಫಾನ್‌ (1೧) ಅಥ 
ಸ್ಕಾಟಿರ್‌ (88/1 ನಂತೆ ಅರ್ಧಪಶು, ಅರ್ಧಮಾನವ. ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು 
ಹಾಸ್ಕಗೈಯುವವ ವಿಷಯವನ್ನು ಬೇಕೆಂದೇ ವಿಪರೀತಗೊಳಿಸಿ ಕೆಡಿಸು 
ಹೀನಜಂತು." ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಾರ್ಡ್‌ ಚೆಸ್ಟರ್‌ಫೀಲ್ಡ್‌ 

ಪುತ್ರನಿಗೆ ಇತ್ತ ನಯ ನೀತಿಯ ಉಪದೇಶ ಸ್ವಾರಸ್ಕವಾಗಿದೆ: "ನಿನ್ನ 
ಜೀವನಪೂರ್ತ ನೀನು ನಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಎಂದೂ ಯಾರೂ ಕೇಳದಂತಾಗಲೆಂದೆ6 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ.... ನಗುವನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸುವ ಸಂಗತಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತುಚ್ಛವಾದ ನಕಲಿ ಅಥವಾ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಜರುಗುವ ಕ್ಷುದ್ರಘಟನೆಗಳು: 
ವಿವೇಚನಾಶಕ್ತಿ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದ ದಿವಸದಿಂದ ನಾನು ನಕ್ಕದ್ದನ್ನು 
ಯಾವೊಬ್ಬನೂ ಕೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನುಡಿಯಬಲ್ಲೆ." "ನಗಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯೂ ನಿಷ್ಕರುಣವಾದದ್ದು, ಅಸತ್ಯ ವಾದದ್ದು; ಅಥವಾ: 
ನೀತಿಬಾಹಿರವಾದದ್ದು " ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿದ 19ನೆಯ ಶತಮಾನದ: 
ಜೊವೆಟ್‌. ಇಂಥ ವಚನಗಳಿಂದ ನಮಗೀಗ ಹುಸಿನಗು. ವಿನೋದ: 
ವೆಂದರೆ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕುವ, ಹೂವುಗಳೆಂದರೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸುವ,, 
ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಶಪಿಸಿ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುರಿಯುವ, ಮಂದಿ ಇದ್ದರೆ ಏನೂ: 
ಕೇಡಿಲ್ಲ; ಮನೆಗೊಂದು ಬಗಳುವ ನಾಯಿ ಬೇಕಲ್ಲವೆ; ಆದರೆ ಆ ಜನ: 





ಹಾಸ್ಕ ೧೦೧ 


"ಹರ್ಷಹಂತಕ" (॥-]0/) ರಾಗಬಾರದು; ಅವರಿಂದ ಮಿಕ್ಕವರು 
ಕಲಿಯಬೇಕು 'ಅತಿ ಸರ್ವತ್ರ ವರ್ಜಯೇತ್‌' ಎಂಬ ಪ್ರಗತಿದಾಯಕ 
ಪಾಠವನ್ನ. 


ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಟೇಲರ್‌ ಎಂಬಾತ 
ರಚನೆಗೈದ ಸೂಕ್ತಿಯೊಂದು ಇಂದಿಗೂ ಸರ್ವಜನಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸಾಮತಿಯಾಗಿದೆ: "ನಗುತ್ತ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟನಾಗಿರು" (18೬0 ೩೧೮ 06 180. 
ಸ್ವಿಫ್ಟ್‌ ನುಡಿದ ಒಂದು ಬಾರಿ: "ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ವೈದ್ಯರಾರೆಂದರೆ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮಿತಾಹಾರ, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ನಿಶ್ಶಬ್ದ, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ವಿನೋದಶೀಲ." 
(776 866! 2001016 ೩816 000101 016, 000101 0೬16 8೩70 000101 
119೧/1780). ಇತ್ತೀಚಿನ ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಠ್ಮಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ನಗುವೊಂದು ಆಂಗಿಕ ವ್ಯಾಯಾಮ, ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಹಕಾರಿ. ಮಕ್ಕಳಿಗಂತೂ ಅದರಿಂದ ಕೈ ಕಾಲು ಮುಂಡವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಪರಿಪೋಷಕವಾದ ಕಸರತ್ತು. .ವಯಸ್ಕರಿಗೂ ಅದು ಎಬ್ಬಿಸುವ 
ಚಲನವಲನದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಪರಿಣಾಮ. ಕಾರ್ಲೈಲ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 
ಟಾಯ್‌ಫೆಲ್ಸ್‌ಡ್ರಾಕ್‌ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವಜ್ಞ "ಕೇವಲ ವಪೆ ವದನಗಳಿಂದ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಗಾಲಿನವರೆಗೂ ನಗುತ್ತಿದ್ದ”ನಂತೆ! 
ಅತಿಪುಣ್ಮವಂತ; ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 'ಅಸೂಯೆ' ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದು. 


ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಬೇಜಾರಾದ ಸಾಮಾನ್ಕ ಜೀವನಕ್ರಮದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಪ್ರಬಲ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಠೂರದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಪಾಡಬಲ್ಲುದು 
ಹಾಸ್ಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಉಲ್ಲಾಸ ನಮ್ಮನ್ನ. ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ 
ಸುಸ್ತುಗೊಂಡಾಗ ಒಂದು ತಮಾಷೆ ನಡೆದರೋ ನೆನಪಾದರೋ ಕೂಡಲೇ 


ರ್ಶ” 


೧೦೨ ಹಾಸ್ಕ 









` ಆಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದಂತೆ ಗಮನ ವೃತ್ಕಾಸ ಉಂಟಾಗಿ, ಲವಲವಿಕ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಆಂತರ್ಯ. ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆಯೋ ಒಂದು ಕೂಟ 
ದಲ್ಲಿಯೋ. ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಅತಿ ಗಡುಸಾ 
ದುಗುಡಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ಆತಂಕಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೂಕ! 
ವಿನೋದದಿಂದ ಹಗುರವಾಗಬಹದು. ಸೌಮ್ಮಗೊಳ್ಳಬಹುದು ಪ್ರಸಂಗ. 
ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಳ ಯುದ್ಧ ತೀವ್ರಗೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಲಿಂಕನ್ನನನ್ನು ಶಾಸನಸಭೆಯವನೊಬ್ಬ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ, ಕದನರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಠ 
ಹಿಡಿದನಂತೆ. ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರೆ ಜನ ಎದೆಗುಂದಬಹುದೆಂದು 
ಹೆದರಿ ಮಾತೊಂದನ್ನೂ ಆಡದೆ ಅವನ ಶಿರವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟ ಲಿಂಕನ್‌. ಭೇಟಿಗಾರ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಆಗ್ರಹದಿಂದ 
ಭಾಷಿಸಿದ ತುಸುಹೊತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಲಿಂಕನ್‌ ನುಡಿದನಂತೆ: "ಅಬ್ಬ, 
ಅದೆಷ್ಟು ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಕ್ಷೌರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ ನೀನು! ಬಂದಿದ್ದವನಿಗೆ 
ಇತ್ತು ಪೂರ್ತಿ ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದ ತಲೆ!" ಇಬ್ಬರೂ ನಕ್ಕು ತಿಳಿಯಾಯ್ತು, 
ವಾತಾವರಣ. ವಾದದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲಾಗದ ವಿಷಯವನ್ನ ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ! 
ಸಾಧಿಸಬಹುದು ಸಮಂಜಸ ಹಾಸ್ಕದಿಂದ. ರೋಗದ ಉಗ್ರಬೇನೆ ಎದ್ದು, 
ಬಾಧಿಸುವಾಗ, ಅದು ತಮ್ಮಿಂದ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥವೋ ಎಂಬಂತೆ! 
ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಪರಿಹಾಸಗೈಯುತ್ತ, ಸಹನೆಯನ್ನು ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆ! 
ಹಲವು ಗಣ್ಯಪುರುಷರು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಜಾನ್ಸನ್‌ ಲೂಯಿ ಸ್ಟೀವನ್‌ಸನ್ನರ! 
ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. 





ಆಲೋಚನಾಶೂನ್ಯವಾದ ಹಾಸ್ಕ ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಇದ್ದರೂ ಅದರ ಮಟ್ಟ ಕೆಳಗಿನದು, ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹಾಸ್ಕದ ಮೂಲಕ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ 


೦ು 


ಹಾಸ್ಕ ೧೦೩ 


ವಿವೇಚನೆಯ ಎತ್ತರ ಅಗಲ ವೇಗಗಳನ್ನೂ ಗುರ್ತಿಸಬಹುದು. 
ಯೂರೋಪು ಅಮೆರಿಕ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೊಸಬಗೆಯ 'ಬುದ್ದಿ ಪರೀಕ್ಷೆ" (೧- 
160909 198/9)ಗಳು ವಾಣಿಜ್ಯ ಕಛೇರಿ ಕಾರ್ಯಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿಗೆ ಬಂದು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಯ್ತು. ಅವಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕಪ್ರವೃತ್ತಿಯ 
'ಅಳತೆ”ಗೂ ಜಾಗವಿದೆ. ಅನೇಕ ಪರಿಶೋಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ 
ಬುದ್ದಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೂ ಪರಿಹಾಸದಕ್ಷತೆಗೂ ಇರುವ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರದ 
ಸಂಬಂಧ. ಮನೋಜಾಡ್ಕ ಪೀಡಿತರಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಕಜಾಯಮಾನ 
ಬೆಳೆದು ಪುಷ್ಪವಾಗಿದೆಯೋ ಅವರು ಬೇಗ ಗುಣಹೊಂದುವ 
ಸಂದರ್ಭವುಂಟಂತೆ. | 


ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಟ್ಟದಮೇಲೆ ಸುಪ್ರಕಾಶದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆ ಅವನು ನಗುವ ರೀತಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ನಗುವನ್ನು 
ಕೆರಳಿಸುವ ವಸ್ತು. ಗ್ರಾಮ್ಮನಗು, ಮೊಂಡು ನಗು, ಗಾರ್ಧಭನಗು, 
ತುಸುನಗು, ಹುಸಿನಗು, ಸಾಮಾನ್ಕ ನಗು, ವಿಕಾರನಗು, ವಿಪರೀತನಗು, 
ಕುಹಕನಗು, ವ್ಯಂಗ್ಯ ನಗು, ನಾಜೂಕು ನಗು, ತುಂಬು ನಗು, ಅರ್ಥ 
ನಗು, ನಗುವೇ ಅಲ್ಲದ ರಕ್ಕಸನಗು, ಪ್ರತ್ಕಕ್ಷನಗು, ಪರೋಕ್ಸನಗು-ಹೀಗೆ 
ವಿಧವಿಧದ ನಗುಮಂಟು; ಅವಿಂದ ಚಾಳಿ ಶೀಲ ಯೋಚನೆ 
ಸಂಕಲ್ಪವೆಲ್ಲವೂ ತೆರೆದ ಪುಸ್ತಕದಂತೆ ಪ್ರಕಟ. ಮಕ್ಕಳ ಏಕಲಕ್ಷಣದ 
ತುಂಬುನಗು ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯಾಗಬೇಕು ಸರ್ವರಿಗೂ; ಅದನ್ನನುಸರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು ಶುಚಿಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಹೃದಯ 
ಕಳಂಕರಹಿತ ಅಂತಃಕರಣ. ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಪೂರ್ತಿ ಒಂದು ತುಸು 
ನಗುವಾದರೂ ಕಾಣದೇಹೋಯ್ತಂತೆ ಹಿಟ್ಲರನ ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ! ಭೋಗ 
ಸಮೃದ್ದಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳಾಗಿದ್ದರು ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನ 
ದುಶ್ಶಾಸನರು, ಹೌದು: ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಕೈವಶವಾಗಿತ್ತೆ 


1 


ಸ್‌ ಹಾಸ 
ಶಿ 


ನೈಜನಗು? ಕಾರ್ಲೈಲನ ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದಿದೆ: "ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೊಂಚ 
ಗಂಧವುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭರ್ತಿ 
ನಕ್ಕಾತ ಕೆಡುಕನಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಉದ್ದಾರವುಂಟು." ಎಂದರೆ ಅವ 
ಕೆಡುಕನಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ. ಹ 


ವೃಥೆ ವೇದನೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಕರ್ತವ್ಯ, . 
ದೇಹವನ್ನು ಎರವು ಪಡೆದುಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವಾಗ! 
ಕೊಡಬೇಕಾದ ಬಾಡಿಗೆ. ಎಷ್ಟೋಸಾರಿ ಯಾವುದನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ: 
ವ್ಯಥೆ ವೇದನೆಯಿಂದ ಕುಗ್ಗುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ! 
ಕೇವಲ ಕಾಲ್ಪನಿಕ, ಅತ್ಮಲ್ಪ. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪೌರುಷ! 
ವಾಗಲೀ ಬಲವಾಗಲೀ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದ್ಭುತ ಕಥೆಯ ಅಲ್ಲಾವುದೀನನ! 
ಬಳಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ ದೀಪದ ಭೂತ ಉಂಗುರದ ಭೂತವೆಂಬ ಎರಡು: 
ಅಮಾನುಷ ಸತ್ವಗಳು? ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡು ಸಮರ್ಥ ಮನೋಭಾವಗಳು. 
ಕಾದುನಿಂತಿವೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸೇವೆಗಾಗಿ: ಧೃತಿ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಕ. ಭಾರಿ ವ್ಯಸನ: 
ಬಂದೊದಗಿದಾಗ ದೀಪವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕು ಧೃತಿಯನ್ನ. 
ಸಾಧಾರಣ ತೊಂದರೆ ಒದಗಿದಾಗ ಉಂಗುರವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಕರೆದರೆ ಸಾಕು, 
ಓಗೊಟ್ಟು ಓಡಿಬರುತ್ತದೆ ಹಾಸ್ಯ. ನಾಸಿರುದ್ದೀನನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಒಂದು. 
ಸಲ ದಡ್ಡೆಂಬ ದೊಡ್ಡಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತಂತೆ. 'ಏನದು?" ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಆಕೆ. ಹಜಾರದಿಂದ ಜವಾಬಿತ್ತ ನಾಸಿರುದ್ದೀನ್‌: "ಏನೂ. 
ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲ, ಪ್ರಿಯೆ. ನನ್ನ ದುಪ್ಪಟ ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿಬಿತ್ತು, 
ನೆಲಕ್ಕೆ." ಅವಳೆಂದಳಂತೆ: "ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತ ದುಪ್ಪಟ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸದ್ದು 
ಮಾಡುತ್ತದೆಯೇ ಎಲ್ಲಾದರೂ?" ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಅವ: 
"ಸರಿ, ನೋಡು, ಅದರೊಳಗೆ ನಾನಿದ್ದೆ, ಅಷ್ಟೆ." ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ ಜಾರಿಬಿದ್ದು. 
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ಮಂಡಿಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ, "ಅಯ್ಕೋ, ಎಂಥ ಕುಳಿಯಾಯ್ತು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ. ನೋಡು. ಫ್ಹೆ, ಉಪ್ಸೆಂದು ಊದಿ, ನಕ್ಕು ಬಿಡೊ, ಗಾಯ 
ಗೀಯ ಎಲ್ಲ ಮಂಗಮಾಯ. !" ಎಂದು ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವೆ 
ದೊಡ್ಡವರು? ನಗುವಿನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಪಲಾಯನಗೈಯುತ್ತದೆ 
ದಿನಚರಿಯ ಸಾಧಾರಣ ಎಡರುತೊಡರಿನ ಪರಂಪರೆ. ದವಸದ 
ಚೀಲಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಗೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ ಕೂಲಿಗಳು ಒಮ್ಮೆ ಬಸವಳಿದು 
ಬೆವರಿಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಒಂದು ಚೀಲ ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿ ಅದರೊಡನೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಅವರ ಹೋರಾಟ. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಕೂಗಿದ: "ಎತ್ತಿರಪ್ಪ, 
ಎತ್ತಿರಿ, ಪುಳಿಮೂಟೆ ಸಾಹುಕಾರ್ರನ್ನ!" ಫಕಫಕ ನಗು ಗುಂಪಿಗೆ. 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೂಟೆ ಏರಿತು ಗಾಡಿಯನ್ನ! ಬೇಲೂರು ಕೇಶವ 
ದೇವಾಲಯದ ಹೊರ ಅಂಗಳವನ್ನು ಕ್ರಮಪಡಿಸುವ ಕಾಮಗಾರಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹಾಸುಗಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕೈಲೊಂದು ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಕ್ಕುವ, 
ಬಿದಿರಡ್ಡೆಯ ಕೂಲಿಗಳು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣ. 
ಪ್ರಯಾಸ ಮಿತಿಮೀರುವಂತೆ ತೋರಿದಾಗ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಉಸಿರೆತ್ತಿ 
"ಬರ್ತಿನ್ಶಮ್ಮಿ, ಬರ್ತಿನ್ನಮ್ಮಿ! ಮೈಸೂರು ಸೀರೆ ತರ್ವಿನ್ಕಮಿಮಿ ತರ್ವಿನ್ಶಮ್ಮಿ!" 
ಎಂದೋ . "ಅವ್ವ, ಅವ್ವ, ಚಾಮುಂಡವ್ವ! ಕೋಳೀ ಹುಂಜ 
ಕೊಡ್ತೀನ್ಮಾಯಿ" ಎಂದೋ ಹಾಡಿ, ಜಗ್ಗುಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದು, 
ಜೊತೆಯವರನ್ನು ನಗಿಸಿ, ತಾನೂ ನಕ್ಕು, ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಗೆಯ್ಮೆಯ 
ಕಷ್ಟವನ್ನ. ಇದೆಲ್ಲ ನ್ಶಾಯವೆ. ಆದರೆ ವಿನೋದ ಎಷ್ಟುದರೂ ಉಂಗುರದ 
ಭೂತ ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಮೇಲು; 
ಔಚಿತ್ಕೋಲ್ಲಂಘನೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಘನಸಂತಾಪ ತಲೆಯೆತ್ತಬಹುದು 
ದುಃಖಿಯ ಕರ್ಮಪರಿಪಾಕದ ಫಲವಾಗಿ, ಪರರ ಧೂರ್ತ ದೌರ್ಜನ್ಯದ 
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ದೆಸೆಯಿಂದ; ಅದೆಂದಿಗೂ ಪರಿಹಾಸ ಪ್ರಸಂಗವಲ್ಲ. 








ಹಾಸ್ಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ನಿಷ್ಕಪಟತ್ವ ಒಂದು ಕೈ, ಆಶಾವಾದಿತ್ವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೈ. ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೋ ಆಳದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಯೋ ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ ಅದಕ್ಕೆ. ಬಾಳಿನ 
ೀಲ್ಬಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸುತ್ತದೆ ಅದು; ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಪಕವೆಂದೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಮುಕ್ತಾಯವೆಂದೂ 
ಅದರ ದೃಢನಿಶ್ಚಯ. ಮರಣದಿಂದಲೋ ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಾರು 
ವಾದ ಅಪಘಾತದಿಂದಲೋ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ವಿಷಾದನಾಟಕ; 
ವಿನೋದನಾಟಕಕ್ಕಾದರೋ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮದುವೆ ಓಲಗದಿಂದ ಕೊನೆ. 
"ಟ್ರ್ಯಾಜೆಡಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ಉಳಿಯುವುದೇ ಕಾಮೆಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ: 
ಅರ್ವಿನ್‌ ವೆಕ್ಸ್‌ಬರ್ಸ್‌. ಕಾಮೆಡಿ ಟ್ರ್ಮಾಜೆಡಿ ಎರಡನ್ನೂ ಅಪಾರ್ಥ: 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು ಆತ. ಟ್ರ್ಯಾಜೆಡಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ,, 
ಅದರಿಂದ ಬಲುದೂರ ಓಡಿ ನಡೆದು, ಸುರಕ್ಷಿತ ಠಾವಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಗೆದ್ದು 
ಬಂದೆನೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಷಡ್ಡು ಹೊಡೆಯುವ ಒಣಜಂಭ ಕಾಮೆಡಿಯದು.. 
ಟ್ರ್ಯಾಜೆಡಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ, ಅದರೊಡನೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧಗೈದು, ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಕೆಡವಿ, ಅದರೆದೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾದವನ್ನಿಟ್ಟು ಗಂಭೀರ ಮುದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದು ಕಾಮೆಡಿಯಲ್ಲ, ವಿನೋದವಲ್ಲ, ಟ್ರ್ಯಾಜೆಡಿಯೇ. ಎಂದರೆ! 
ಎಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸಂಕಟ ಬಂದರೂ, ಎಷ್ಟು ಬಡಿದರೂ ಬಗ್ಗ ದೆ ತಗ್ಗದೆ: 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುವ, ಮಾನವಾತೀತವೋ ಎಂದು ತೋರುವ, ಮಾನವ 
ಧೈರ್ಯ ಸ್ನೈರ್ಯ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗುತ್ತದೆ ದಿಟವಾದ ಟ್ರಾ ,ಜೆಡಿಯಲ್ಲಿ. ಸ್ಕೋಪೆನ್‌' 
ಹೋವರನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು ನಾವು: 'ನರಳಾಟದ: 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತಂದಿಡಲೇಬೇಕು ಕಾಮೆಡಿ, ದಿಟಿ; 
ಆದರೆ ಅದು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ನಲಿವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಟು: 
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ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ, ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ವಿಜಯ ನೆಚ್ಚಿಕೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಅದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೂ ಅದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ; ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳದ್ದೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಹೀಗೆ, ಬಾಳು ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದೆಂದೂ ಹಾಗೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿನೋದಕರವೆಂದೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ 
ಘೋಷಿಸುತ್ತದೆ ಕಾಮೆಡಿ." ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಮವಾದ ಮೇಲ್ಭಾಗವೂ 
ಉಂಟು, ಕಷ್ಟಗ್ರಾಹ್ಕವಾದ ಒಳಭಾಗವೂ ಉಂಟು, ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು 
ಮೀರಿದ ತಳಭಾಗವೂ ಉಂಟು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಆಶೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಪರಾಧವಲ್ಲ; ಹಾಸ್ಕವೂ ನಮಗೆ 
ಉಪಯುಕ್ತ. 


ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಹಾಸ್ಕದಿಂದ, ಅದನ್ನು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ, ನಮಗೆ ದೊರಕುತ್ತದೆ ಉಚಿತ ಅನುಚಿತಗಳ ವಎಿಚಕ್ಷಣೆ. 
ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೆ ಔಚಿತ್ಯ ವಿವೇಚನೆಯೆಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಕೆಲವರು. ವಕ್ರತೆ 
ಸೊಟ್ಟುಪಟ್ಟು ಅತಿರೇಕ ನಾವೀನ್ಶ ಅಚ್ಚರಿ ವಿದ್ಯಾಮಾನ ಮುಂತಾದ 
ಕ್ರಮಭಂಗ ತಾನೇ ವಿನೋದದ ವಿಷಯ. ಅಂಥಾದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ನಗುವಾಗ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ನಮಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆಯೋ 
ಏನೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಏಳಬಹುದು ಆಗಾಗ; ಅದಿಲ್ಲದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಬಲವತ್ತರವಾಗಬಹುದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ 
ನಾಗದಂತೆ ಕಾಲನೂಕಬೇಕೆಂಬುದೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪೌರನ ಉದ್ದೇಶ. 
ಕೊನೆಗೆ, ದೈವಭೀತಿಯಿಲ್ಲದವನನ್ನೂ ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೆ ಹೆದರದವನನ್ನೂ 
ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಜನರೆಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಳಿಕ್ಕಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರೋ ಎಂಬ ತಳಮಳ 
ಕಾಡಿಪೀಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಎಷ್ಟೇ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಬಿದ್ದರೆ ಗತಿಯೇನು? ತಕ್ಷಣ 
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ಮುಖಭಂಗವಾಗಿ ಖಿನ್ನತೆ ಒದಗಿದರೂ, ನೆರವಿಯ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ತಾನೂ. 
ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಎಲ್ಲರಂತೆ ತಾನೂ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಮನೇ ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಭದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ; ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಒದಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ ಮಾರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸರಸಮನೋಭಾವ ಹೀಗೆ ಬೆಳೆದುಬಂದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮ. ಇನ್ನೊಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಹಾಸ್ಕ ಫಲಕಾರಿ. ಆಧುನಿಕ ಮಾನವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ಕಾರಣದಿಂದಾದ ಭಯಸಂದೋಹಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ; 
ಒಂದೇ ತೆರದ ದುಡಿಮೆಯಿಂದಾದ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ; 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗ; ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ ಕತ್ತನ್ನು : 
ಹಿಸುಕುವ ದುಗುಡಕ್ಕೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ನವೆದು ನವೆದು ರೋಸಿಹೋಗಿ 
ಅವ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಏನು? ಆತ್ಮಹತ್ಯೆತಾನೆ? ಕೂಡದು ಬೇಡ ಎಂದು 
ತಡೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ ವೀರರಸಕ್ಕುಂಟು, ಅದ್ಭುತರಸಕ್ಕುಂಟು; ಆದರೆ 
ಅವನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಚಾತುರ್ಯವಿಲ್ಲ ಅನೇಕ ಮಂದಿಗೆ. ಹಾಗೆ 
ತಡೆದು ನೆರವಾಗುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಸ್ಕಕ್ಕೂ ಉಂಟು. 
ಯಾವ ಯಾವ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಗೌರವವನ್ನು ಈಯಬೇಕೆಂದು 
ಮನತಟ್ಟುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲುದು ಅದು; ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಗೆ 
ಕಲಾಯುಕ್ತವಾದ ಅಂಗವಿನ್ಕಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸ ಬಲ್ಲುದು ಅದು. ಧನ 
ಧಾನ್ಮ ಮನೆ ಜಮೀನು ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿನ ಬಡತನವನ್ನು 
ದುರ್ಭರವೆನ್ನುತ್ತದೆ ಲೋಕ; ಹಾಸ್ಕರಿಕ್ತತೆ ದುಸ್ಸಹವೆಂದು ಗೊತ್ತೆ ಅದಕ್ಕೆ? 
ಹಾಸ್ಕ ಶ್ರೀಮಂತನ ಮುಂದೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ಎಸೆಯಬೇಕು ಅನೇಕ 
ಲಕ್ಷಾಧೀಶ್ವರನನ್ನ!. ಇಸ್ರೇಲ್‌ ಜಾಂಗ್‌ವಿಲ್ಲನ ಪ್ರಶಂಸೆಯಂತೆ 
"ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಮುಖದಮೇಲಣ ಮಂದಸ್ಮಿತವೇ ಹಾಸ್ಕ." 





ಹಾಸ್ಕ ೧೦೯ 


ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅತ್ಕಾವಶ್ಶಕ ಹಾಸ್ಕ. ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಅದರಿಂದ 
ಲಾಭವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಲ್ಟೇರ್‌; ಆ ವಿಚಾರ ಈಗ ಬೇಡ. 
ನಿರ್ಮಲ ಚಿತ್ತದಿಂದ, ಸಲ್ಲಕ್ಸಣವಾಗಿ, ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಕೊಂಚವೂ 
ವಿಷಣ್ಣತೆ ಉಂಟಾಗದಂತೆ, ತಿಳಿಹಾಸ್ಕ ಮರುಹಾಸ್ಕ ಪ್ರತಿಹಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುವುದರಿಂದ ತೊಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ ಆಂತರ್ಯದ ಬಹಳ 
ಕೊಳೆ; ನೂತನ ಲವಲವಿಕೆ ಕುದುರುತ್ತದೆ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತ. ವಿಷಾದ 
ನಾಟಕವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಭಾವಶುದ್ದಿ(0೩!೧೩/515) ಏರ್ಪಟ್ಟು 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆಂದು ಸೂತ್ರ ಹೇಳಿದ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌. ವಿನೋದ 
ನಾಟಕದ ಮೇಲೆ ಆ ಮಹಾವಿಮರ್ಶಕ ಎಸಗಿದ ಚಿಂತನೆಯ ಗ್ರಂಥ 
ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ವಿನೋದನಾಟಕದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಆಗುತ್ತದೆಂಬುದೇ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಕೆಲವು ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಪಂಡಿತರು. ಅರಿಸಾ _ಟಲನ ಅಭಿಮತ ಒಂದು ಪಕ್ಷ 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದು ಮನನಯೋಗ್ಯ, ಅಂಗೀಕಾರಯೋಗ್ಯ. 
ಮಾನವನ ಆಂತರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕೇಬೇಕು ವಿನೋದ ಸ್ನಾನ. 


ಇಹಜೀವನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಭಿಕ್ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಲಾಂಛನವಾಗಿದೆ 
ನಗು. "ಹಸನ್ಮುಖದ ಮಂದಿ, ನಗು ತುಂಬಿರುವ ಮನೆ"ಯೆಂಬುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಯಶಸ್ಸು ಯಾವುದಿದೆ ಗೃ ಹಸ್ನನಿಗೆ, ಅವನ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ? 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೆಲ್ಲ : ಬಜ ಶಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ ವೆ ಉತ್ತಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಉತ್ಪಷ್ಟ ವೃವಸ್ಥೆ? ಆ ಮುಖ್ಕ ಏರ್ಪಾಟು ಇಲ್ಲ _ದಿದ್ದರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಗಾಧ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಪತ್ತಿ ದ್ವರೇನು, ಭಾರಿ ಪ್ರಜಾ ಸಂಖ್ಶೆ ಇದ್ದರೇನು, 
ಪೆಡಂಭೂತದಂಠ” ಜೆ ವಿಮಾನವಿದ್ದರೇನು! ಅನ್ಕೋನ್ಕ 
ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರಬೇಕು, ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು, ಎಂದು ಸಾರುತ್ತವೆ 


೧೧೦ ಹಾಸ್ಕ 


ಎಲ್ಲ ಮತಗ್ರಂಥ. 'ಸ್ನೇಹ', 'ಪ್ರೀತಿ', ಗಳಿಗೆ 'ನಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದ 
'ನಗುವಿನಲ್ಲಿರುವುದು' ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ, ಸಮರ್ಪ 
ಚೆನ್ನು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಅದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಲ 
ನಾಡಿನ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಾಧ್ಯ; ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಅಂಡ 
ಭಾವನೆಯೇ ಧ್ಯೇಯವಾದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಕಲ್ಮಾಣ ಚಿರಶಾಂತಿ ಲೋಕವನ್ನೇ 
ಆವರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 


ಕೆ.ಸಂ. ೭೦೯೨-ಎಂಯುಪಿಎಂ-೫, ೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು-೫-೧-೨೦೦೪ 


ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ- ಒಂದು ಸಮಾಕ್ಷೆ- ಡಾ. ಸಿ.ಪಿ.ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ 
ಅಗ್ಗಳದೇವ- ಎಚ್‌ .ಎನ್‌.ಕೃಷ್ಣಾಜೋಯಿಸ್‌ 
ಕೃಷಿ ಉಪ ಪಕರಣಗಳು- ಡಿ. ವೆಂಕಟರಾವ್‌ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಕೌಶಲ್ಯ-ಕೆ.ಎನ್‌.ಶಿವಶಂಕರರಾವ್‌ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಂಡ ಕ್ರಿ ಡೆಗಳು- ಡಾ. ಕೆ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ಸರುವ ಪರಿಚಯ- ಆನಂದಮೂರ್ತಿ ಮಲಾಕಿ 
ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ- ನಗುವನಹಳ್ಳಿ ರತ್ನ ನಾಗರಾಜ್‌ 
ಯಜುರ್ವೆೇದ- ಸಿ.ಜಿ.ಪುರುಷೋತ್ತಮ್‌ 
ಬುದ್ಧ ಭಗವಾನ್‌ - ಎಚ್‌. ಗಂಗಾಧರನ್‌ 
ಎಂ.ಆರ್‌.ಶ್ರೀ. ಬದುಕು ಬರಹ- ನಗುವನಹಳ್ಳಿ ಪಿ.ರತ್ನ 
ಶ್ರೀ ವಿಜಯದಾಸರು- ಡಾ. ಎಸ್‌.ಕೆ.ರಾಮಶೇಷನ್‌ 
ಅಸ್ಪಸ್ಥ ಮನಸ್ತು- ಡಾ. ಸಿ.ಆರ್‌.ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ 
ದಿಗಂಬರ ಕವಿಗಳು - ಡಾ. ಆರ್‌.ವಿ.ಎಸ್‌.ಸುಂದರಂ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗು-ಡಾ. ಎಂ.ವಿ.ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 
ಪ್ರೀಲಾನ್ಸ್‌ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ- ನಿರಂಜನ ವಾನಳ್ಳಿ 
ಸುಮಿತ್ರಾ ನಂದನ್‌ ಪಂತ್‌ - ಡಾ. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ- ಡಾ. ವೈ.ಸಿ.ಭಾನುಮತಿ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ -ಡಾ. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸೀತಾಪುರ 
ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯರು- ಡಾ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ 
ಆಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ- ಡಾ. ಟಿ.ವಿ.ಬಸವರಾಜು 
ಆಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ- ಡಾ. ಟಿ.ಬಿ.ಬಸವರಾಜು 
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ಪ್ರಚಾರ ಪುಸಕಮಾಲೆಯ ಕೆಲವು ಪುಸಕಗಳು 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿ-ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು-ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ 
ಶ್ರೀನಾಥ- ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ 

ಹಾಸ್ಯ- ಎಸ್‌.ವಿ.ರಂಗಣ್ಣ ' 

ಭಾವಗೀತೆ - ಎಸ್‌.ವಿ.ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ - ಸೀತಾರಾಮ ಜಾಗೀರ್‌ದಾರ್‌ 
ಜನ್ನ-ಡಾ. ಸಿ.ಪಿ.ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ | 
ಹಿಂದೂಧರ್ಮಸಾರ- ಸ್ವಾಮಿ ಸೋಮನಾಥಾನಂದ 
ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಸಂದೇಶ- ಸ್ಥಾಮಿ ಸೋಮನಾಥಾನಂದ 
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ- ಎಸ್‌.ವಿ.ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ 
ನಯಸೇನ- ಜಿ . ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
-ಪ್ರಸಾರಾಂಗ-ಡಾ. ಕೆ.ವಿ.ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 

ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರಿಚಯ- ಸ್ವಾಮಿ ಸೋಮನಾಥಾನಂದ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು- ಡಾ. ಟಿ.ಜಿ.ಸಿದ್ದಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ 

ಅಣ್ಣನ ಆದರ್ಶ-ಡಾ. ಟಿ.ಜಿ.ಸಿದ್ದಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ 

ಶ್ರೀ ಶಾರದಾದೇವಿ-ಸ್ವಾಮಿ ಸೋಮನಾಥಾನಂದ 
ನಿಕಲೊ ಮೆಕಿಯಾವೆಲ್ಲಿ- ಎಚ್‌.ಆರ್‌.ದಾಸೇಗೌಡ 
ನಾಗಚಂದ್ರ - ಡಾ. ಸಿ.ಪಿ.ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ 

ಲೂಯಿ ಪಾಶ್ಚರ್‌ - ಡಾ. ಎಂ. ಪಾಪಣ್ಣ 
ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣ- ಓ.ಎನ್‌.ಲಿಂಗಣ್ಣಯ್ಯ 

ಎಡೆಯೂರು ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯತಿ- ಓ.ಎನ್‌.ಲಿಂಗಣ್ಣಂ 


